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Sarajevo, 09.07.2026. godine 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona („Službene novine Kantona 
Sarajevo“, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) Vlada Kantona Sarajevo, na 136. 
sjednici održanoj 09.07.2026. godine, donijela je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Utvrđuje se prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima 
boraca-branitelja Bosne i Hercegovine. 

 
2. Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo da, u skladu sa članom 158. Poslovnika Skupštine 

Kantona Sarajevo (,,Službene novine Kantona Sarajevo“, broj: 41/12 - Drugi novi prečišćeni 
tekst, 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20,14/20, 16/22, 17/22 - Ispravka i 47/24)pretrese 
prijedlog Zakona iz tačke 1. ovog zaključka i isti donese po skraćenom postupku. 
 

3. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja. 
 
 P R E M I J E R 

Nihad Uk 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 
1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo, 
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x),  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo, 
6. Evidencija, 
7. A r h i v a. 



Na osnovu člana 18. stav 1. tačka b), a u vezi sa čl. 12., 13. i 14. Ustava Kantona Sarajevo 
(„Službene novine Kantona Sarajevo‘s br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 
31/17), člana 30. i 20a. Zakona o pravima branilaca i članova njihovih porodica („Službene 
novine Federacije BiH“, br. 33/04, 56/05-Ispravka, 70/07, 9/10, 90/17, 29/22, 60/24 i 6/26), 
člana 5. stav (2), člana 9. stav (2), člana 10. st. (2) i (3), člana 14. stav (4), člana 19. stav (6), 
člana 20., člana 32. stav (1), člana 34. i člana 42. Zakona o pravima demobiliziranih branilaca 
i članova njihovih porodica (“Službene novine Federacije BiH“, br.54/19,29/22,81/23 i 60/24) 
i člana 4. Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i članova 
njihovih porodica (“Službene novine Federacije BiH“, br. 70/05, 61/06, 9/10, 90/17, 29/22 i 
60/24) Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana________ 2026.godine, donijela
je

PRIJEDLOG

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O DOPUNSKIM PRAVIMA 

BORACA-BRANITELJA BOSNE I HERCEGOVINE

Član 1.
(Novi čl. 3a. i 3b.)

U Zakonu o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", br. 31/22,8/24 i 13/25) iza člana 3. dodaju se novi čl. 3a. i 3b. koji glase:

„Član 3a.
(Obrada i zaštita ličnih podataka)

(1) Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) i drugi 
nadležnrorgani, ustanove fmštitučije koji postupaju po ovom zakonu ovlašteni su da, radi 
utvrđivanja, ostvarivanja, kontrole i revizije prava propisanih ovim zakonom, prikupljaju, 
obrađuju, razmjenjuju i po službenoj dužnosti pribavljaju lične podatke korisnika prava i 
članova njihovih porodica.

(2) Obrada ličnih podataka iz stava (1) ovog člana vrši se kao obrada nužna radi izvršavanja 
zakonske obaveze i obavljanja poslova od javnog interesa, u skladu sa Zakonom o zaštiti ličnih 
podataka („Službeni glasnik BiH”, broj 12/25).

(3) Lični podaci koji se mogu obrađivati obuhvataju identifikacione podatke (ime, prezime, 
ime jednog roditelja, jedinstveni matični broj i datum rođenja), podatke o prebivalištu ili 
boravištu, podatke o statusu branitelja i članova njegove porodice koji se odnose na primanja i 
imovinsko stanje, podatke o zaposlenju i prihodima, podatke iz službenih evidencija drugih 
organa, podatke o priznatom pravu, kao i druge podatke koji su neophodni za vođenje postupka 
i ostvarivanja prava.

(4) Podaci o zdravstvenom stanju, invaliditetu i drugi podaci koji predstavljaju posebne 
kategorije ličnih podataka mogu se obrađivati isključivo ako su nužni za ostvarivanje prava po 
ovom zakonu i uz primjenu posebnih mjera zaštite.
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(5) Lični podaci čuvaju se u rokovima propisanim propisima o arhivskoj građi i kancelarijskom 
poslovanju, odnosno dok postoji svrha njihove obrade.

(6) Ministarstvo je dužno osigurati tehničke i organizacione mjere zaštite ličnih podataka od 
neovlaštenog pristupa, izmjene, gubitka ili zloupotrebe.

Član 3b.
(Objava podataka)

(1) U cilju ostvarivanja transparentnosti korištenja budžetskih sredstava i uvida podnosioca 
zahtjeva za ostvarivanja prava može se objaviti ime i prezime korisnika prava, ime jednog 
roditelja korisnika prava i vrsta priznatog prava, a u slučaju neostvarivanja prava, može se 
objaviti i razlog zbog kojeg je podnosilac zahtjeva odbijen.

(2) Objavljivanje podataka korisnika koji se odnose na jedinstveni matični broj, adresu 
prebivalištva ili boravišta, kao i posebnih kategorija ličnih podataka, nije dozvoljeno.

(3) Objavljivanje ličnih podataka može se vršiti isključivo u obimu koji je nužan radi 
ostvarivanja transparentnosti postupka i zaštite javnog interesa, uz primjenu načela 
minimizacije podataka.

(4) Podaci se objavljuju na službenoj internet stranici Ministarstva i uklanjaju se po isteku svrhe 
njihove obrade.”.

Član 2.
(Izmjena člana 7.)

U članu 7. u stavu (3) riječi:” za boračka pitanja Kantona (u daljnjem tekstu: Ministarstvo)” 
se brišu.

Član 3.
(Izmjene člana 37.)

(1) U članu 37. u stavu (2) broj:”l5.000 KM” zamjenjuje se riječima: „kojeg na prijedlog 
ministra utvrđuje Vlada Kantona svojom odlukom za svaku godinu”.

(2) U stavu (3) tekst:”iznosa 30.000 KM” zamjenjuje se riječima: „dvostrukog iznosa iz stava 
(2) ovog člana”.

Član 4.
(Izmjena člana 47.)

U članu 47. u stavu (6) riječi:” tri prosječne neto plaće zaposlenih u Federaciji Bosne i 
Hercegovine iz prethodne godine” zamjenjuju se riječima:” iznosa utvrđenog odlukom Vlade 
Kantona iz stava (2) ovog člana”.



Član 5. 
(Izmjena člana 52.)

U članu 52. u stavu (2) riječi:” 100% I grupe” se brišu.

Član 6. 
(Izmjene i dopuna člana 55.)

(1) U članu 55. u stavu (1) broj:” 80” zamjenjuje se brojem:”100”.

(2) Iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi:

„ (5) Pravo iz stava (1) ovog člana za djecu ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom 
90 % i 100% počinje se primjenjivati od 01.01.2027. godine.”

(3) Dosadašnji stav (5) postaje stav (6).

Član 7. 
(Izmjena člana 80.)

U članu 80. iza riječi: ”aa)” dodaje se interpunkcijski znak:“zarez“ i riječi: „ bb)”.

Član 8.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama Kantona 
Sarajevo";

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo

Elvedin Okerić

Broj:
Sarajevo,
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OBRAZLOŽENJE

I-PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za donošenje Prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim 
pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine je član 18. stav 1. tačka b), a u vezi sa čl. 12., 
13. i 14. Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96,2/96,3/96, 
16/97, 14/00,4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), član 30. i 20a. Zakona o pravima branilaca i članova 
njihovih porodica („Službene novine Federacije BiH“, br. 33/04, 56/05-Ispravka, 70/07,9/10, 
90/17, 29/22, 60/24 i i 6/26), član 5. stav (2), član 9. stav (2), član 10. st. (2) i (3), člana 14. 
stav (4), član 19. stav (6), član 20., član 32. stav (1), član 34. i član 42. Zakona o pravima 
demobiliziranih branilaca i članova njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH", 
br.54/19,29/22,81/23 i 60/24) i član 4. Zakona o posebnim pravima dbbithikd t^thih priznanja 
i odlikovanja i članova njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH", br. 70/05,61/06, 
9/10,90/17,29/22 i 60/24).

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE

Razlog utvrđivanja Prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima 
boraca-branitelja Bosne i Hercegovine proizašao je iz uvažavanja zastupničke inicijative 
Jasmina Šaljića o potrebi usklađivanja iznosa mjesečnih novčanih primanja za dječiji dodatak 
djece ratnih vojnih invalida. Naime, djeca ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom od 
20 do 80%, čije pravo je utvrđeno ovim zakonom primaju veći dječiji dodatak od djece istih 
sa utvrđenim invaliditetom 90 i 100%, čije pravo je utvrđeno Zakonom o socijalnoj zaštiti, 
zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom („Službene novine Kantona Sarajevo”, 
broj 38/14- Prečišćeni tekst, 38/16,44/17? 28/18,52/21; 40/22 i 13/25); U bilju jednakopravnog 
tretmana djece svih kategorija ratnih vojnih invalida, ovaj Prijedlog zakona propisuje da se iz 
razdjela Budžeta Kantona Sarajevo koji se odriosi na ministarstvo na jednatehačin fjnansira 
"isplata djecijeg dodatka za sve ratne vojne invalide neovisno od procenta utvrđenog 
invaliditeta. Istovjetnu inicijativu za izmjenu ovog zakona podnijela je i Koordinacija boračkih 
udruženja Kantona Sarajevo.

Stupanjem na snagu Zakona o zaštiti ličnih podataka („Službeni glasnik BiH”, broj 12/2025) 
potrebno je bilo jasno u tekstu Prijedloga zakona utvrditi obradu i zaštitu ličnih podataka, te 
objavu podataka u kontekstu obrade zahtjeva za ostvarivanje prava po ovom zakonu i 
iješavanja po istim.

Ovim Prijedlogom zakona se omogućava izmjena iznosa jednokratnih bespovratnih sredstva u 
građevinskom materijalu, sredstava za izvođenje građevinskih radova i pružanje građevinskih 
usluga i udruživanje sredstava za kupovinu stana licima iz člana 1. ovog zakona, spram 
procijenjenog stanja na tržištu građevinskog materijala i usluga. Obzirom na rast cijena roba i 
usluga, do sada utvrđeni fiksni ižnos više nije dovoljan za stvaranje minimalnih stambenih 
uvjeta u pogledu površine stambenog prostora i opremljenosti stambene jedinice, pogotovo kod 
izvođenja građevinskih radova i pružanja građevinskih usluga.

U dosadašnjoj praksi su utvrđeni slučajevi lica koja zbog objektivnih ili subjektivnih razloga 
nisu uredno izvršili povrat dodijeljenih sredstava ili neizvršavaju redovno preuzete obaveze 
vraćanja dodijeljenih sredstava, a došli su u stanje teške socijalne ili zdravstvene potrebe gdje 
im je pomoć neophodna. Na ovaj način će se moći jednokratno pomoći ovim licima u 



rješavanju aktuelne situacije, te time omogućiti i da u budućnosti nastave sa izmirivanje svojih 
obaveza.

Prijedlogom ovog zakona također se vrši nekoliko normativno tehničkih izmjena u cilju 
njegovog prilagođavanja suvremenoj nomotehnici, kao i poboljšanju teksta zakona.

Predlaže se shodno navedenom da se Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovinu, uputi u proceduru po skraćenom 
postupku, jer nije u pitanju složen i obiman zakon.

U članu 158. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, 
br. 41/12- Drugi novi prečišćeni tekst, 15/13,47/13,47/15,48/16, 9/20,14/20,16/22,17/22- 
Ispravka i 47/24) propisano je, između ostalog i slijedeće:”Kada je to programom rada 
Skupštine predviđeno ili kad nije u pitanju složen i obiman zakon, podnosilac prijedloga 
zakona može umjesto nacrta da podnese prijedlog zakona i da predloži da se prijedlog zakona 
pretresa po skraćenom postupku bez nacrta zakona.”

III - USKLAĐENOST SA LEGISLATIVOM EVROPSKE UNIJE

Ministarstvo pravde i uprave Kantona Sarajevo izjasnilo se daje tekst Prijedloga ovog zakona 
propis kojim se ne povrijeđuju prava zaštićena odredbama .Evropske konvencije o zaštiti 
ljudskih prava i osnovnih sloboda i drugim pravnim aktima kojima je utvrđena zaštita ljudskih 
prava i sloboda.

IV - OBJAŠNJENJE PRAVNIH RJEŠENJA SADRŽANIH U ZAKONU

Članom 1. dodaju se novi članovi 3a. i 3b.za koje je potreba nastala nakon stupanja na snagu 
važećeg zakona koji reguliše“oblast zaStite"lii5nih_podatakarObaromlda-šU_ličiir_pod3ci 
neophodni za ostvarivanje prava propisanih ovim zakonom, potrebno je bilo zakonom propisati 
obradu i zaštitu ličnih podataka, kao i objavu podataka sa jasnim navođenjem Šta se objavljuje, 
te koje podatke je nedozvoljeno objavljivati.

Članom 2. brišu se riječi kojima se naziv ministarstva skraćuje u daljnjem tekstu iz razloga što 
je to skraćenje učinjeno u novom članu 3a..

Članom 3. mijenjaju se do sada propisani iznosi jednokratnih bespovratnih sredstva u 
građevinskom materijalu, sredstava za izvođenje građevinskih radova i pružanje građevinskih 
usluga i udruživanje sredstava za kupovinu stana licima iz člana 1. ovog zakona, spram 
procijenjenog stanja na tržištvu građevinskog materijala i usluga. Tako se od sada za ove 
vidove pomoći mogu dodijeliti sredstva do visine iznosa koji će na prijedlog ministra utvrđivati 
Vlada Kantona svojom odlukom za svaku godinu. Izuzetno dobitnicima ratnih priznanja i 
odlikovanja i članova porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnih priznanja i 
odlikovanja prilikom ostvarivanja prava na udruživanje sredstava za kupovinu stana mogu se 
dodijeliti sredstva do visine dvostrukog iznosa koji na prijedlog ministra utvrdi Vlada Kantona 
svojom odlukom za svaku godinu.



Članom 4. propisano je da se ukupni troškovi dženaze-sahrane za lica iz člana 1. zakona 
ukoliko za njih te troškove snosi pravno lice mogu isplatiti najviše do iznosa koji utvrdi Vlada 
Kantona svojom odlukom, kako je to propisano stavom (2) člana 47. zakona.

Članom 5. vrši se brisanje kategorizacije ratnih vojnih invalida po grupama, a to iz razloga što 
sada prava na personalnu asistenciju ostvaruju ratni vojni invalidi kojima je priznato pravo na 
dodatak za njegu i pomoć od drugog lica.

Članom 6. propisuje se da osim dosadašnjih kategorija ratnih vojnih invalida pravo na dječiji 
dodatak po ovom zakonu ostvaruju i djeca ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom 
90 i 100%. Pravo na dječiji dodatak prema ovoj odredbi počinje teći od 01.01.2027. godine.

Članom 7. propisuje se da se za slučajeve lica koja zbog objektivnih ili subjektivnih razloga 
nisu uredno izvršili povrat dodijeljenih sredstava ili neizvršavaju redovno preuzete obaveze 
vraćanja dodijeljenih sredstava, a nalaze su u stanje teške socijalne ili zdravstvene potrebe gdje 
im je pomoć neophodna. Iz naprijed navedenih razloga ova lica izuzimaju iz odredaba člana 
80.ovog zakona.

Članom 8 . propisano je da ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u službenim 
novinama.

V - FINANSIJSKA SREDSTVA

Potencijalni finansijski efekti mogu proizaći iz izmjena čl. 37. i 55. u kom smislu se i daje 
obrazloženje finansijskih efekata donošenja ovog Prijedloga zakona.

Obzirom na rast cijena roba i usluga, do sada utvrđeni fiksni iznosi iz člana 37. više nisu 
dovoljan za stvaranje minimalnih stambenih uvjeta u pogledu površine stambenog prostora i 
opremljenosti stambene jedinice, pogotovo kod-izvođenja građevinskih radova i pružanja 
građevinskih usluga, tako da je predviđeno da iznos na prijedlog ministra utvrđuje Vlada 
Kantona svojom odlukom za svaku godinu. Iznos će se utvrđivati u skladu sa kretanjem cijena 
te osiguranim sredstvima, a kako je u članu 6. propisano da se zakonska prava ostvaruju se u 
skladu sa raspoloživim budžetskim sredstvima, to ova izmjena ne povlači nužno potrebu za 
osiguravanjem dodatnih sredstava, odnosno nema direktne efekte.

Izmjenom člana 55. propisuje se u korištenje prava da osim dosadašnjih kategorija ratnih vojnih 
invalida pravo na dječiji dodatak po ovom zakonu ostvaruju i djeca ratnih vojnih invalida sa 
utvrđenim invaliditetom 90 i 100% iz primjenu od 01.01.2027. godine.
Prema informacijama prikupljenim iz općina, te broju i omjeru dosadašnjih korisnika, broj 
novih korisnika bi maksimalno mogao biti oko 220 za koje ju bi uz aktuelnu visinu naknade na 
godišnjem mivou moglo biti potrebno oko 380.000 KM. Međutim uzimajući u obzir da se broj 
korisnika dječijeg dodatka za djecu RVI-da općenito smanjuje (praktično najmlađi pripadnici 
OSRBiH imaju 50 godina, a postojeća djeca polahko izlaze iz prava), a iznos naknade na 
prijedlog ministra utvrđuje Vlada Kantona svojom odlukom najmanje jedanput godišnje, u 
skladu sa raspoloživim budžetskim sredstvima, tako daje procjena da nivo sredstava osiguranih 
u 2026. godini neće biti potrebno uvećati.

Obzirom na nivo sredstava osiguranih u Budžetu Kantona Sarajevo za 2026. godinu, kao i 
predviđeno zadržavanje istog nivoa za naredne godine (i na odgovarajućoj budžetskoj pozciji 



„614200 DAM024 Mjesečni transferi boračkoj populaciji” i općenito) procjena je da 
predložene izmjene ne traže osiguravanje dodatnih sredstva, te je sačinjen obrazac IFP- NE.
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KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO ZA BORAČKA PITANJA

PREDMET: Mišljenje na prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine.-

Na osnovu člana 3. stav (1) tačka b) Uredbe o osnivanju Ureda za zakonodavstvo Vlade 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 20/23) i člana 4. Uredbe o postupku i 
načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 50/17- 
Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18-Ispravka i 32/22), Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo, 
daje slijedeće

MI S L J E N J E

1. Prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja 
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon) uređuje tehničko pitanje iz člana 7., te pitanja iz čl. 37. 
st. (2) i (3), 47. stav (6), 52. stav (2), 55. stav (1) i 80. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja 
Bosne i Hercegovine („Službene novine Kantona Sarajevo44, br. 31/22, 8/24 i 13/25) koja se odnose 
na vidove dodjele sredstava za rješavanje stambenih potreba, naknade troškova dženaze-sahrane, 
ostvarivanje prava samo po jednom osnovu, dječiji dodatak i nemogućnost korištenja prava po ovom 
zakonu, a koja su iz nadležnosti nosioca pripreme predmetnog materijala.

Pored navedenog, prijedlog Zakona propisuje novi član 3a. kojim se reguliše obrada i zaštita 
ličnih podataka u skladu sa Zakonom o zaštiti ličnih podataka („Službeni glasnik BiH44, broj 12/25), 
član 3b. kojim se reguliše objava podataka i novi stav (5) u članu 55. Zakona o dopunskim pravima 
boraca-branitelja Bosne i Hercegovine koji se odnosi na propisivanje roka za primjenu prava dječijeg 
dodatka za djecu ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom 90% i 100%.

Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo nema primjedbi na dostavljeni tekst 
prijedloga Zakona uvažavajući razloge za njegovo donošenje, a koji su navedeni u obrazloženju 
predmetnog materijala.

GO z® If ICOlisu

Adresa: Hamida Dizdara 1,71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 560-448
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Prihvatanje predloženih pravnih rješenja sadržanih u tekstu prijedloga Zakona u nadležnosti 
je Vlade odnosno Skupštine Kantona Sarajevo.

2. Dostavljeni materijal je pripremljen u skladu sa Uredbom o postupku i načinu pripremanja, 
izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 50/17- Drugi novi prečišćeni 
tekst, 2/18- Ispravka i 32/22), te se isti može razmatrati na jednoj od narednih sjednica Vlade Kantona 
Sarajevo, uz napomenu da se predmetni materijal dopuni sa mišljenjem Ministarstva finansija 
Kantona Sarajevo u pogledu obezbjeđenja budžetskih sredstava za primjenu ovog propisa.

Dostaviti:

@ Naslovu
2. Evidencija
3. Arhiva

Adresa: Hamida Dizdara 1,71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 560-448

Web: http://vlada.ks.gov.ba, E-mail: uz@vlada.ks.gov.ba
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo pravde i uprave

Bočna h XepueroBHua 
Oe/iepaunja Eocne u XepueroBHHe
KAHTOH CAPAJEBO
MniiHCTapcTBO npaBjje u ynpase

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO
Ministry of Justice and Administration

Broj: 03-04/2-02-30749-1/26
Sarajevo, 16.06.2026. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO ZA BORAČKA PITANJA 
gosp. Omer Osmanović, ministar

PREDMET:PrijedIog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim 
pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine, mišljenje -

VEZA: Vaš akt, broj: 06-02-30510/26 od 12.06.2026. godine

Postupajući po Vašem aktu, broj i datum gornji, na osnovu odredbi člana 7. Zakona o 
ministarstvima i drugim organima uprave Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, 
broj 40/22) i člana 4. stav 6. Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa 
(“Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 50/17 - Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18 - Ispravka i 
32/22), Ministarstvo pravde i uprave razmotrilo je dostavljeni prijedlog Zakona i daje sljedeće

MIŠLJENJE

Prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja 
Bosne i Hercegovine je propis kojim se ne povrjeđuju prava zaštićena odredbama Evropske 
konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, niti je u suprotnosti sa drugim pravnim 
aktima, kojima je utvrđena zaštita ljudskih prava i sloboda.

S poštovanjem,

Dostaviti:
1. Naslovu;
2. a/a.

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1,71 000 Sarajevo 

Tel: + 387 (0) 33 562-083, Fax: + 387 (0) 33 562-241 
Web: http://mpu.ks.gov.ba, E-mail: mpu@mpu.ks.gov.ba
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
Ministarstvo finansija

Bočna h XepueroBWHa
Oe/tepaunja Bočne u XepueroBinie
KAHTOH CAPAJEBO
MlIHIICTapCTBO (|)HHaHCHja

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj: 08/03-02-30808/26 MD
Sarajevo, 22.06.2026. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO ZA BORAČKA PITANJA

Predmet: Mišljenje na prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima 
boraca - branitelja Bosne i Hercegovine;

Veza: Vaš dopis.br.: 06-02-30510/26 od 12.06.2026. godine.

Vezano za vaš zahtjev za mišljenje na prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
dopunskim pravima boraca - branitelja Bosne i Hercegovine, u skladu sa članom 8. Pravilnika o 
proceduri za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, drugih propisa i akata planiranja na budžet 
(„Službene novine Federacije BiH“, br. 34/16 i 15/18), dajemo sljedeće mišljenje:

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo je postupilo u skladu sa navedenim 
Pravilnikom i Ministarstvu finansija uz prijedlog Zakona dostavilo na mišljenje popunjen i potpisan 
obrazac IFP-NE u kojem je data sljedeća izjava: „Izmjenama člana 37. Zakona mijenja se način 
utvrđivanja visine sredstava za stambeno zbrinjavanje korisnika, u skladu sa kretanjem cijena na 
tržištu i raspoloživim budžetskim sredstvima. Buduć’fda se prava ostvaruju'u'skladu sa raspoloživim 
budžetskim sredstvima, navedena izmjena ne proizvodi direktne dodatne fiskalne efekte. Izmjenama 
člana 55. Zakona proširuje se krug korisnika prava na dječiji dodatak na djecu ratnih vojnih invalida 
sa utvrđenim invaliditetom 90% i 100%. Procijenjeni broj potencijalnih novih korisnika iznosi do 
220, međutim kontinuirano smanjenje ukupnog broja korisnika ovog prava, kao i činjenica da se 
visina naknade utvrđuje odlukom Vlade Kantona Sarajevo u skladu sa raspoloživim budžetskim 
sredstvima, omogućavaju realizaciju predloženog rješenja u okviru postojećih budžetskih 
aproprijacija. Sredstva planirana na budžetskoj poziciji „614200 DAM024 - Mjesečni transferi 
boračkoj populaciji", kao i ukupni nivo sredstava planiran za ovu namjenu, dovoljna su za provođenje 
predloženih izmjena bez potrebe za povećanjem budžeta. Slijedom navedenog, procjena je da 
predloženi propis ne proizvodi dodatne fiskalne efekte na Budžet Kantona Sarajevo, zbog čega je 
sačinjen obrazac If P-NE.“.

Obzirom da za provođenje prijedloga Zakona nisu potrebna dodatna sredstva iz Budžeta 
Kantona Sarajevo, na navedeni prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim 
pravima boraca - branitelja Bosne i Hercegovine, Ministarstvo finansija, sa aspekta fiskalnog učinka 
na Budžet, nema primjedbi.

Adresa: Maršala Tita 62, 71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 565-005, Fax: + 387 (0) 33 565-052
Web: http://mf.ks.gov.ba,E-mail: mf@mf.ks.gov.ba
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Budžetski korisnici mogu preuzimati obaveze najviše do visine sredstava odobrenih 
operativnim budžetom, u skladu s članom 53. Zakona o budžetima Federacije BiH. Prema članu 46. 
stav (4) istog Zakona, budžetski korisnici odgovorni su za zakonito, namjensko, efikasno i 
ekonomično raspolaganje budžetskim sredstvima.

Ovo mišljenje je dato u skladu sa odredbama prijedloga Zakona koji se obrađuje i podataka 
navedenih u Obrascu IFP-NE Izjave o fiskalnoj procjeni, čija tačnost je u isključivoj odgovornosti 
Predlagača, te ukoliko se naknadno utvrdi da navedene odredbe i podaci odstupaju od stvarno 
činjeničnog stanja, ovo mišljenje će se staviti van snage.

Dostaviti:
Naslovu

2. MF - Sektor za budžet i fiskalni sistem
3. a/a

Pripremila: Mensura Drakova 
Kontrolisali: Nihad Kurtić f

Dr. Amina Moče

Certified bv
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OBRAZAC IZJAVA O FISKALNOJ PROCJENI

A1. Obrađivao propisa
KOD NAZIV

Razdjel

B 2. Osnovni podaci o prijedlogu propisa
Odluka

Naziv propisa/akta

_____ Uredba
Zakon^^n«

Drugi akti

Obrazac IFP NE

——I
Strategija

Drugi akti planiranja

C 3. Izjava^ nepostojanju dodatnih fiskalnih efekata predloženog propisa
Izmjenama člana 37. Zakona mijenja se način utvrđivanja visine sredstava za stambeno zbrinj avanje korisnika, u skladu sa kretanjem cijena na tržištu i raspoloživim budžetskim sredstvima. Budući da se prava 

ostvaruju u skladu sa raspoloživim budžetskim sredstvima, navedena izmjena ne proizvodi direktne dodatne fiskalne efekte. Izmjenama člana 55. Zakona proširuje se krug korisnika prava na dječiji dodatak 

na djecu ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom 90% i 100%. Procijenjeni broj pote icijalnih novih korisnika iznosi do 220, međutim kontinuirano smanjenje ukupnog broja korisnika ovog prava, kao 

i činjenica da se visina naknade utvrđuje odlukom Vlade Kantona Sarajevo u skladu sa raspoloživim budžetskim sredstvima, omogućavaju realizaciju predloženog rješenja u okviru postojećih budžetskih 

aproprijacija. Sredstva planirana na budžetskoj poziciji „614200 DAM024- Mjesečni transferi boračkoj populaciji", kao i ukupni nivo sredstava planiran za ovu namjenu, dovoljna su za provođenje 

predloženih izmjena bez potrebe za povećanjem budžeta.

Slijedom navedenog, procjena je da predloženi propis ne proizvodi dodatne fiskaln^efekte nj Budžet Kantona Sarajevo, zbog čega je sačinjen obrazac IFP-NE.

D4. Pečat I potpis odgovornog lica Mjesto i 
datum

j.
3d

i
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine 

SKUPŠTINA KANTONA
SARAJEVO

Bočna n Xepuero^HHa
Oenepaunja Bočne n XepueroBMHe
CKVnnJTHHA KAHTOHA
CAPAJEBO

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
ASSEMBLY

Broj: 01-04-34176-11/25
Sarajevo, 16.06.2025. godine 

-VLADA KANTONA SARAJEVO

-MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU, RASELJENA LICA I IZBJEGLICE 
KANTONA SARAJEVO

^Ministarstvo zaboračka pitanja kantona Sarajevo

PREDMET: Zastupnička inicijativa^ dostavlja se

PrUog; Zastupnička inicijativa

Kantona
t, 15/13, 
kupštine

(2) Poslovnika Skupštine 
•rugi novi prečišćeni teks

je zastupničku iiiic

Zastupnik Jasmin Šaljić u sk
Sarajevo („Službene novine Kantona

.održanoj dana
1'Poslanička/zastupničkapitanja,-iniciji 
prilogu dostavljamo.. -

vu koju vam v

)anj?aj>Q;i?toj?
om obliku, obavijestite Skupštini

Pripremila: Dženita DžeboS£t£' 
Kontrolisala: Amela Smailagić-Čam

CO:
- sekretar SKS
- sekretar Vlade

Cenlfiitlby

TuV®
THUFVNGEN 1
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Jasmin Šaljić, zastupnik u Skupštini Kantona Sarajevo

(STRANKA ZA BOSNU I HERCEGOVINU)

SKUPŠTINA KANTONA SARAJEVO 
VLADA KANTONA SARAJEVO 
Gdin. Nihad Uk, PREMIJER

ZASTUPNIČKA INICIJATIVA

Na osnovu informacija sa terena utvrđen je neravnopravan tretman ratnih vojnih invalida sa 
različitim kategorijama invaliditeta, a prilikom ostvarivanja prava na dječiji dodatak.

Članom 55. Zakona o dopunskim pravima boraca propisano je da pravo na mjesečna novčana 
primanja imaju djeca ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom od 20 do 80 ’

Članom 136. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom 
propisano je da pravo da dodatak ha djecu bez obzira na prihode pripada djetetu bez jednog 
roditelja ili oba roditelja, te porodici u kojoj je jedan 6d roditelja ili dijete imaju utvfđen 
invaliditet od najmanje 90%. —’ • •

U praksi to izgleda ovako,

Djeca Čiji roditelji imaju invalidit« 
i kou je ža 44 KM veći od di^č

u iznosu od 127,80 KM
eni invaliditet od 90 do 100%

Na<dšho' stoji neujednačenost/nelogičnost • kod 
usiavnvanja isiog prava tajecyi aoaataK).

S toga predlažem uriifićirahje ptaVa; bilo kod Ministarstva za rad i socijalnu zaštitu ili kod 
Ministarsta za boračka pitanja, te da se o ovoj inicijativi opredijeli Vlada KS uz učešće i 
dogovor navedenih ministarstava.
.. ■ ■

Pošto se radi o vojnim kategorijama logično bi bilo da se izmjenom i dopunom Zakona o 
đdpl^skim pravima boraca propiše da pravo na mjesečna novčana primanja imaju djeca ratnih 
vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom od 20 do 100 %, djeca bez jednog ili oba roditelja 
u porodicama šehida, porodicama poginulih, umrlih i nestalih branioca, bez obzira na 
imovinski cenzus.

Korisnici koji ostvare gore navedeno pravo ne mogu isto osvariti po Zakonu o socijalnoj zaštiti, 
zaštiti civilnih žrtava rata, zaštiti porodice sa djecom. _

I ŠALJI'

Sarajevo, 16. 06. 2025. godine
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Bosna i 1 lercegovina j 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO i 
Ministarstvo za rad, socijalnu 

politiku, raseljena lica i izbjeglice

V /bočna it ,XepncroBiina ( u
cDejiepaiuija Eocne u XepuerOBnhcr'''/
KAHTOH CAPAJEBO
MuHHCTapcTBO 3a pa/i, couujajiny 
nojiHTHKy, pacejbeiia jnma n loGjerjjniie

Bosnia and Herzegovina
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO
Ministry of Labour, Social Policy, 
Displaced Persons and Refugees

Broj: 13-05/1-04-46976-11/25
Sarajevo, 06.02.2026. godine

BOSNA I HERCEGOVINA 
KANTON SARAJEVO

MINISTARSTVO ZA BORAČKA PITANJA
- OVDJE -

Predmet: Podaci, dostavljaju se

Zastupnik Jasmin Šaljić je, na 23. Radnoj sjednici Skupštine Kantona Sarajevo, održanoj dana 
16.06,2025. godine, uputio zastupničku inicijativu kako slijedi; '

•

' ,,Ka osnovu informacija sa terena utvrđen je neravnopravan tretman ratnih vojnih invalida 
sa različitim kategorijama invaliditeta, a prilikom ostvarivanja pr ava.na đječij i dodatak. Članom 55. 
Zakona o dopunskim pravima boraca propisana je da pravo na mj 
djeca ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invđlidit^ -

' socijalnoj zašijti, zaštiti đi^jlnfh ta
—tiddafqlwQ^jecird)^

porodici u kojoj je jedan od roditelja ili dijete imaju utvrđen invaliditet od najmanje 90%. U praksi to 
izgleda ovako. Djeca čiji roditelji imaju invaliditet ođ 20-80% ostvaruju pravo na dječji dodatak u 

■^hbsu od 127,80 KM i koji je za 44 KM veći od djece roditelja koji imaju utvrđen invaliditet ođ'90 
' ^d':đ00% (amputirci i osobe u kolicima) čiji dodatak iznosi 84 KM: Ka osnovu gore navedenog 

očigledno je da postoji neujednačenost/nelogičnost kod ostvarivanja istog prava (dječiji dodatak), S 
toga predlažem unificiranje prava bilo kodMinistarstva za rad i socijalnu zaštitu ili kod Ministarska 
za boračka pitanja, te da se o ovoj inicijativi opredijeli Vlada KS uz učešće i dogovor navedenih 
ministarstava. Pošto se radi o vojnim kategorijama logično bi bi bilo đa se izmjenom i đopimbm 
Zakona o dopunskim pravima boraca propiše da pravo na mjesečna novčana primanja imaju djeca 
ratnih vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom od 20 do 100%o djeca bez jednog ili oba roditelja u 

■porodicama šeliida, porodicama poginulih, umrlih i nestat ih branioca, bez obzira na imovinski 
cenzus. Korisnici koji ostvare gore navedeno pravo ne mogu isto ostvariti po Zakonu o socijalnoj 
zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata, zaštiti porodice sa djecom.“

Na navedenu inicijativu dato je izjašnjenje ovog ministarstva, u kojem je, između ostalog, 
navedeno sljedeće: "■

Pravo na dodatak na djecu propisano je u članu 136. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 38/14 - Prečišćeni 
tekst, 38/16,44/17,28/18, 52/21,40/22 i 13/25) (u daljem tekstu: Zakon), a koji glasi:

Ctnlfirdb,

TdV®
THURINGF.N

Adresa: Reisa Džemaludjna Čauševića 1,71 000 Sarajevo 
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..Pravo no dodatak na djecu bez obziru na prihode, pripada djetetu bez jednog ili oba roditelja. iet 
porodici:

- u kojoj je jedan od roditelja ili dijele ima utvrđen invaliditet od najmanje 90%.

- koja ima dijete ometeno u fizičkom ili psihičkom razvoju, što se dokazuje pravosnažnim rješenjem 
donijetim u skladu sa pravilnikom koji propisuje utvrđivanje preostale sposobnosti i razvrstavanju 
djece i omladine ometene u psiho-fizičkom razvoju,

- koja ima dijele oboljelo od karcinoma, šećerne bolesti, leukemije, TBC, celijakije, kronove bolesti, 
ulceroznog kolitisa, hepatitisa B i C, epilepsije ili dijete sa poremećajem autističnog spektra,

- čiji je jedan od roditelja korisnik stalne novčane pomoći.

Pravo na dodataka djecu bez obzira na prihode, pripada porodici koja ima troje ili više djece,

Iznos dodatka na djecu, za djecu, odnosno porodicu utvrđuje Kantonalno ministarstvo i ne može biti 
manji od 7 % prosječne plaće.

Iznos dodatka na djecu, za djecu, odnosno porodicu iz stava 1. ovog člana se uvećava za 50% iznosa 
dodatka na djecu za svako dijete. v ... , . . . ' .

Iznos dodatka na djecu, za djecu, odnosno porodicu iz stava 2. ovog člana se uvećava za 10% iznosa 
dodatka na djecu za svako dijete. "

Na osnovu Zakona, kao podzakonski akt, donesena je Instrukcija o iznosima novčanih davanja 
po Zakonu o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava tata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", br-, 14/25, 18/25 i 35/25). Istopi je propisano da dodatak na djecu, iz Člana 
136. stav (3) Zakona iznosi 56,00 KM, uvećani dodatak na,djccu, za svako dijete, iz člana 136. stav
(4) Zakona iznosi 84,00 KM, uvećani dodatak na djecu za troje ili više djece, za svako dijete, iz člana 
136. stav (5) Zakona iznosi 6.1,60 KM, a uvećani dodatak na djecu, iz člana 136. st. (4) i.(5) Zakona 
iznosi 92,40 KM.

■
_ Iz navedenog proizilazi da dodatak na djecu za dijete bez j ednog: ili oba. rodilelja, te porodici 

u kojoj je jedan od roditelja ili dijete ima utvrđen invaliditet od najmanje 90%iznosi 84,00 KM.
-'r' ... : ' :y ’?;y ; :• ’ 7 ,^7” ’

■drb Jasno je, a stoje i navedeno u predmetnoj inicijativi, iznos naknade za dodatakpa djecu/dječiji 
dodatak nije jednak za korisnike koji su navedeno pravo ostvarili pa osnovu Zakona i korisnike koji 
su isto pravo ostvarili na osnovu Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i.Hercegovine 
(“Službene no vine Kantona Sarajevo’’, br. 31 /22,8/24 i 13/25) (u daljem tekstu: Zakona o dopunskim 
pravima boraca-branitelja).

■. • ■ . • ..^r.

; Obzirom na važeće zakonske i podzako.nske akte, Ministarstvo trenutno ne može utjecati na 
iznos naknade, jer je isti.propisan Zakonom.

Ministarstvo za boračka pitanja Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Ministarstvo za boračka 
pitanja) u svome.Izjašnjenju na navedenu inicijativu, broj: 06-04«34176-11 /25 od 25.06.2025.godine, 
navelo je da podržava ovu inicijativu, i da će nastojati izjednačiti primanja na ime dječijeg dodatka 
za djecu ratnih vojnih invalida svih procenata invaliditeta kroz buduće izmjene i dopune Zakona o 
dopunskim pravima boraca-branitelj, te da je jedini način ujednačavanja naknade obuhvatanje svih 
kategorija/procenata ratnih vojnih invalida u okviru Zakona o dopunskim pravima boraca- branitelja, 
što i jeste cilj zastupničke inicijative (uz osiguravanje dodatnih finansijskih sredstava za Ministarstvo 
za boračka pitanja).

U skladu sa navedenim, Ministarstvo je od nadležnih općinskih službi zatražilo podatak koliko 
korisnika ostvaruje pravo na dodatak na djecu po osnovu člana 136. stav (1) tačka 1. Zakona i to na

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića J, 71 000 Sarajevo

Tel: + 387(0)33 562-089, Fax: + 387(0)33 562-090
Web: http://nirsri.ks.gov.ba, E-mail: nirsri@mrsri.ks.gov.ba

/ C.nq.tab,

TJV®
/ thuking!

http://nirsri.ks.gov.ba
mailto:nirsri@mrsri.ks.gov.ba


način da dostave podatak koliko korisnika ostvaruje pravo po osnovu utvrđene činjenice da je jedan 
od roditelja ratni vojni invalid sa utvrđenim invaliditetom od najmanje 90%. te su Ministarstvu 
dostavljeni sljedeći podaci:

1. Općina Ilidža - 69 korisnika.

2. Općina Novo Sarajevo - 10 korisnika,

3. Općina Trnovo - nema korisnika.

4. Općina Vogošća -osam korisnika,

5. Općina Ilijaš - tri korisnika,

6. Općina Centar Sarajevo - devet korisnika,

7. Općina Stari Grad - devet korisnika,

8. Općina Hadžići - nema korisnika,

9. Općina Novi Grad Sarajevo - ne raspolaže podacima.

Navedene podatke Vam dostavljamo kako biste iste koristili pri izradi finansijskog okvira za 
buduće izmjene i dopune Zakona o dopunskim pravima boraca-bramteija.

IHUHNGM 1
3/3
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KOORDINACIONI ODBOR BORAČKIH
ORGANIZACIJA KANTONA SARAJEVO

-JOB “UNIJA VETERANA” KANTONA SARAJEVO
- ORGANIZACIJA “ŠPI PB” KANTONA SARAJEVO
- SAVEZ “RATNIH VOJNIH INVALIDA” KANTONA SARAJEVO
- SAVEZ UDR. BORACA PATRIOTSKA LIGA KANTONA SARAJEVO
- SAVEZ “ZLATNI LJILJAN I ZL. POL. ZNAČKA” KANTONA SARAJEVO
- UDRUŽENJE BORACA ZELENE BERETKE KANTONA SARAJEVO
- UDRUŽENJE RVI “PARAPLEGIČARA” KANTONA SARAJEVO
-SAVEZ ANTIFAŠISTA BORACA NOR-a KANTON SARAJEVO
- UDRUŽENJE VETERANA ODREDA POL. “BOSNA” KANTONA SARAJEVO

Broj: 24-01-11/26
Sarajevo, godinel 8.02.2026. godine

KANTON SARAJEVO 
-Ministarstvo za boračka pitanja- 
-n/r Ministra Omera Ošmanovića- 
SARAJEVO

•n;

Imamović

Dostavljeno:
- naslovu
- svim članovima KO
- arhiva a/a
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PREDMET: Inicijativa

Poštovani i uvaženi Ministre!

Koordinacioni odbor boračkih organizacija 
18.02.2026. godine, na kojoj je pokrenuta ‘ 
invalidnosti 90% i 100% ponovo vrate i počnu 
.jrajeyp^^oj^^iOa 
politiku Kantona Sarajevo

Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTO*. SARAJEVO
PRIMLJENO: £0 “02" 2026
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“Službene novine Kantona Sarajevo” 
Broj 1/96

Na osnovu članova V-1.4. i IX-3(4) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 1/94), Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj 
dana 11. marta 1996. godine, donosi

USTAV
KANTONA SARAJEVO

I - OPĆE ODREDBE
Član 1.

Sadržaj
Ovim Ustavom uređuju se Organizacija i status Kantona Sarajevo (dalje: Kanton), 

njegove nadle‘nosti i struktura vlasti.
’ član2.

Uspostavljenje Kantona
Pođrbčje građa Sarajeva koje-je razgraničenjem između entiteta u Bosni i 

Hercegovini izvršenim Mirovnim sporazumom ža'Bd’snu i HerččgoviriUpOtpisanim u 
Parizu 14^^ftib^prošihća 1905? godine (đaljei Mirovni šporSžum) pripalo Federaciji 
Bosni i Hercegovini -(dalje- ’Federacija); organizira se kad kanton sukladno Ustavu 

Član 3.
Naziv i sjedište Kantona' ’

- Sarajevo.
Sjčdište Kantona je u Sarajevu.

Član 4.
Teritorij K^iitdna '

^entd^Kantona obuhvata područja općina Centar Sd^jŠ^O^Hadžići? llidža, 

je io u^đenOlito^ini’^ja^qom?Qyaj joitonj se.biižp^tv^jie pdsebnifi^'prdpisbm 

kantonima kantona ovom fcantonu,
prethodno nd/Jjenje, a radi njegJoVć pbi^de Ože zatražiti i- ličhb i ižjŽfijaVarije građana 
sa područja Kantona na neki od propisanih na&na.

Član 5.
Službena bbil|ežjaKantOna
’' 'Kahtdiifthia grb] žaštavu, himnu/svečanu pjesmu i pečat, kao i druga obilježja o 

kojima odluči Skupština.
Službena obilježja Kantona upotrebljava! će se samostalno ili zajedno sa 

službenim obilje‘jima Bosne i Hercegovine i Federacije, kako je to određeno njihovim 
propisima i propisima Kantona.

Za prihvatarije službenih obilježja iz prethodnog stava u Skupštini potrebna je 
kvalifikovana većina ukupnog broja poslanika.
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% Član 18. X-
Nadležnosti Skupštine

Skupština Kantona:
a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav Kantona;
b) donosi zakone i druge- propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, 
izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade

' Kantona;
c) bira i razrješava Predsjednika i podpredsjednika Kantona sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu;
d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kantona;
e) potvrđuje imenovanje Premijera, zamjenika Premijera i članova Vlade 
Kantona;
f) osniva kantonalne i općinske sudove i utvrđuje njihove nadležnosti;
g) bira sudije kantonalnih sudova sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu;
h) usvaja budžet Kantona i donosi zakone o oporezivanju i na drugi način 
osigurava potrebno finansiranje;
i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno Ustavu Federacije;
j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na općine j Federaciju;
k) odobrava zaključivanje ugovora i sporazuma u oblasti -međunarodnih odnosa i 
međunarodne suradnje;
l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i posebnim propisima;
m) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, ovim Ustavom i 
kantonalnim propisima.

Član 19.
Način rada Skupštine

Skupština, bira predsjedavajućeg i dya njegova zamjenika.Jz ■ reda izabranih 
poslanika,

Skupština zasijeca javno, izuzev u slučajevima kada je to .predviđeno njenim 
poslpynikpjgi, i^j0faji p zasjedanjima j donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima 
javnog informiranja.

Način rada Skupštine bliže se uređuje poslovnikom.

Član 20.
Poslanički imunitet

Krivični postupak ili građanska parnica ne mogu biti pokrenuti protiv kantonalnog 
poslanika, niti kantonalni poslanik može biti zadržan u pritvoru ili ka‘njen na bilo koji 
način zbog iznesenog mišljenja i datog glasa u Skupštini.

Član 21.
Način odlučivanja u Skupštini

U vršenju svojih nadle‘nosti Skupština donosi zakone,druge propise, te opće i 
pojedinačne akte (dalje: propisi).
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b) osigurati suradnju svake osobe i svakog službenika u davanju potrebnih 
informacija i podataka;
c) osigurati pristup i kontrolu na svim mjestima gdje su osobe lišene slobode, 
zatvorene ili gdje rade;
d) omogućiti prisustvo sudskim i upravnim postupcima kao i sastancima organa. 
Nalazi i izvještaji tijela iz stava 1. ovog člana*će se razmatrati u nadležnim 
organima po hitnom postupku, te će na osnovu toga biti preduzimane 
odgovarajuće mjere gdje to bude potrebno.

III - NADLEŽNOSTI KANTONA 
Član 11.^

Određivanje nadležnosti
' K&itbif imainađlOžhosti utvrđene Ustavom Federacije i ovim Ustavom.

U slučaju potrebe za tumačenjem, nadlefnbšti K^itOna utvfđenebVimUstavom će 
biti tumkččife korist Kantona po prinćipU' pređpdStaVljefiČ^adfe^dšti, a :pojedinačno 
sp6meniitav6VlaŠtbnja ii ovom Ustavu se meće ttihačiti kad bilo lcakva4jgmničČiya;Općih 
nadležnosti Kantona. ,

, ^ČJanl2.X : 'r ; .
Isključiveniđle^ndsti \ — ■ •

dbražbvahju i 
osigtu^ljepbrazovahja; ■

d)

^I^^^^e^i^^Ž^Wfi^^®SmaT^šuw^oavfiih'ilužbi;
f) donošenje propisao korištepju lol&Jho^
g) ̂ gjpšgfije -propisa o unaprijđđij^juH^affij/pbs|dyjmjp. ti ^ftotvomih

‘7?••• -c,’
propisa o lokalnim- postrojenjima ža proizvodnju energije i 

osigyanje^jihbyepostupnosti; ; ;

donošenjepropisa 6 osiguranju njihovog rada1tjz^ađnji;
j) pfovppeijje socijalne pplitjlce i t^pOstaVa,slpž^i;^^jiip^ zaštite;
k) stvaranje i primjena politike turizma i razvoja turističkih resiffš^*?1 ‘ '
l) "Mafije prSđpošia^ki • zžr ^fitjmKfir ^ižfroj ’^^rdđe^kč^i Ogovara urbanoj
sfeđifiit’-’' ’' •
m) finansiranje djelatnosti kantonalnih vlasti ili kantonalnih agencija 
oporezivanjem; zaduživanjem ili drugim sredstvima.

Član 13.
Zajedničke nadležnosti sa Federacijom

Kanton zajedno sa Federacijom, samostalno ili u koordinaciji sa federalnim 
vlastima vrši slijedeće nadležnosti:
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a) jamčenje i provođenje ljudskih prava;
b) zdravstvo;
c) politika zaštite čovjekove okoline;

d) komunikacijska i transportna infrastruktura;
e) socijalna politika;
f) provođenje zakona i drugih propisa o dr'avljanstvu;
g) imigracija i azil;
h) turizam;
i) korištenje prirodnih bogatstava.

Član 14. 4_
Vršenje nadležnosti

Svoje.nadležnosti Kanton izvršava donošenjem sopstvenih propisa i primjenom 
propisa Bosp^ i Hercegovine i Federacije.

J^adležnpsti iz.člana 13. ovog. Ustava Kanton vrši u obimu dogovorenom sa 
federalniin.Ylastiipa., .Uslučaju da takav dogovor ne postoji te nadležnosti će.Kanton 
vršiti cjelovito i samostalno.

Član 15.
Prenošenje nadležnosti

Svoje nadležnosti iz oblasti obrazovanja, kulture,turizma,Jokalpog-posloyanja i 
dobrotvornih aktivnosti,radija i t^Jevizije . Kanton može prepositi na općine u svom 
sastavu. Ove nadle*nosti će se obayezno. prenositi na ogeopting;u?&ojima većinsko 
stanovništvo.p^^pacign^oj.st^k^Me stanovništvo kojg čini većinu jma području 
cijelog Kantona.

khhtdn iiiože neke od svojih^dježnogiprgnijgti-iukoliko bi 
se na taj ^ačj^^žb^đilo,njihovgJe^Msnije i racionalnije ^enje...

Odluku o prenošenju nadležnosti u &pislu ovog člana dQp.o§i'Skppština.

IV - STRJ^TUI^VL^STI

A) ZAKONODAVNA VLAST

Član 16.
Opća odredbaZakonodavnu vlast, u Kantonu vrši Skupština Kantona.

Član 17.
Sastav Skupštjpe

Skupština je jednodpmo predstavničko tijelo sastavljeno od 45 (četrdesetpet) 
poslanika. Poslanici se biraju tajnim glasanjem na neposrednim izborima na cijelom 
području Kantona..

Prilikom izbora poslanika obezbjeđuje se odgovarajuća zastupljenost predstavnika 
Bošnjaka, Hrvata i ostalih naroda proporcionalno nacionalnoj strukturi stanovništva na 
području Kantona.

Izbor poslanika u Skupštini provodi se sukladno federalnim izbornim propisima, s 
tim što izbore raspisuje i provodi Skupština.

Mandat poslanika u Skupštini trje 2 (dvije) godine.
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Svako općinsko vijeće općina koje formiraju Grad izabrat će 7 delegata u 
Gradsko vijeće iz reda općinskih vijećnika.
Bošnjacima, Hrvatima i grupi Ostalih će pojedinačno biti garantiran minimum od 
20% mjesta u Gradskom vijeću, bez obzira na izborne rezultate.

Ukoliko se izborom gradskih vijećnika iz reda općinskih vijećnika ne može 
popuniti minimalan broj mjesta zagarantovan stavom 3. ovog člana, gradski 
vijećnici će biti birani iz reda kandidata sa lista političkih stranaka koje participiraju 
u općinskim vijećima, a na osnovu izbornih rezultata".

AMANDMAN III
U članu 18. pod (j), riječ "općine” je zamijenjena riječima "općinu, Grad".

AMANDMAN IV
Iza člana 18. dodaje se novi član 18a. koji glasi:

"Predsjedavajući I zamjenik predsjedavajućeg
Skupština bira predsjedavajućeg i njegovog zamjenika iz reda Izabranih 

poslanika. Predsjedavajući i njegov zamjenik neće biti izabrani iz istog 
konstitutivnog naroda".

U članu 19. stav 1. se briše.

AMANDMAN V
U članu 23., iza stava 1. dodajesenovi stav 2. koji glasi:
V^^pjaće. pravična i odgb^^kSt z^šfupljpnpšt svih naroda koji žive u 

Kantoni! na'Žvimrilvpimia Kantoli^

. __........ AMANDMAN VI
Čian 26.semijenja I glasi:

"PotpredsjednikKantona .
i potpredsjednika Kanton?. Pptpiredsjednik Kantona se 

bira napeHod od dvije godine i ne može se na tufunkćlju birati više od dva puta 
uzastopno.

Potpredsjednik Kantona obavlja postove koje utvrdi predsjednik Kantona, 
kao i driige poslove kako je to utvrđeno posebnim kantonalnlm prbpisima.

Predsjednik i potpredsjednik Kantona neče biti iz istog konstitutivnog 
naroda".

AMANDMAN VII
Na kraju člana 29. pod (f) dodaju se riječi: "i Gradu”.

AMANDMAN VIII
Iza člana 29. dodaje se novi član 29a. koji glasi:

"Ministar i zamjenik ministra unutrašnjih poslova i ministar i zamjenik 
ministra stambene politike neće biti imenovani iz reda istog konstitutivnog naroda.
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Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine 

SKUPŠTINA KANTONA
SARAJEVO

Bosnia and Herzegovina
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
ASSEMBLY

Na osnovu člana V.2.6.a) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine i člana 42. stav 
3. Ustava Kantona Sarajevo («Službehe novine Kantona Sarajevo«, or. 1/96, 2/96 , 3/96 , 
16/97, 14/00, 4/01 i 28/04), Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana 30.01. 
2013. godine, usvojila je

AMANDMANE XLIII-XLIX 
NA USTAV KANTONA SARAJEVO

AMANDMAN XLIII
U članu 13. tačka f) iza riječi »državljanstvu« dodaju se riječi: « i putnim ispravama 

državljana Bosne i Hercegovine sa teritorije Federacije i o boravku i kretanju stranaca«, a 
tačka g) briše se.

AMANDMAN XLIV
U članu 17. iza stava 1. dodaje se novi stav 2., koji glasi:: 

«Pripadnicima nacionalnih manjina u Kantonu garantuje se jedno poslaničko mjesto u 
Skupštini, koje se popunjava u skladu sa izbornim propisima. «

U dosadašnjem stavu 2., koji postaje stav 3., riječ »federalnim« briše se.
Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5.
Dodaje se novi stav 6. koji glasi:

«Klub Ostalih formira se uz uslov da postoji najmanje jedan poslanik koji se izjašnjava kao 
Ostali odnosno kao pripadnik nacionalne manjine. «

Amandman xlv
U članu 18a. dodaje se novi stav 1., koji glasi:
«Skupština ima predsjedavajućeg i tri zamjenika predsjedavajućeg, koji se biraju iz 

reda konstitutivnih naroda i Ostalih. «
Dosadašnj st. 1. do 4. postaju st. 2. do 5.
U novom stavu 2. riječi: »konstitutivnih naroda predlaže« zamjenjuju se riječima: 

»konstitutivnih naroda i Ostalih predlažu po«.
U novom stavu 4. iza riječi: »konstitutivni narod« dodaju se riječi: «i Ostali«
U novom stavu 5. riječ «Tri« zamjenjuje riječju »Četiri«.

web: http://skupstina.ks.gov.ba
c-mail: skupstina@skupstina.ks.gov.ba

Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax: + 387 (0) 33 562-210 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1
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AMANDMAN XLVI
U članu 19. stav 3. briše se.

AMANDMAN XLVII
U članu 21a. stav 1. riječi: »stav 4.» zamjenjuju se riječima: «st. 4. i 6.»
U st. 2. i 4. iza riječi: « konstitutivnih naroda« dodaju se riječi: «i kluba Ostalih «.

AMANDMAN XLVIII
U članu 21b. stav 1., u prvom i zadnjem redu, kao i u stavu 2. iza riječi: 

«konstitutivnih naroda« dodaju se riječi: «j kluba Ostalih «.

AMANDMAN XLIX
Iza člana 30. dodaje se član 30b., koji glasi:

«Raspodjela funkcija
«Član 30b.

Predsjedavajući Skupštine i premijer Kantona ne mogu biti iz istog konstitutivnog 
naroda odnosno iz reda Ostalih «.

Broj :01-01 -2451/13 PREDSJEDAVAJUĆA
30.01.2013.godine SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO
SARAJEVO

Prof.dr Mirjana Malić

vveb: http://skupstina.ks.gov.ba
e-mail: skupstina@skupstina.ks.gov.ba

Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax: + 387 (0) 33 562-210 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1

http://skupstina.ks.gov.ba
mailto:skupstina@skupstina.ks.gov.ba
selma.kozic
Pencil
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(6) Ovlaštenje za pristup i nivoe pristupa podacima iz EMIS-a 
odobrava ministar."

Član 3.

(Stupanje na snagu)
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-29307/22
27. jula 2022. godine

Sarajevo

Predsjedavajući.

Skupštine Kantona Sarajevo 
Elvedin Okerić, s. r.

Na osnovu člana 18. stav 1. tačka b), a u vezi sa čl. 12., 
13. i 14. Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96, 2/96,3/96, 16/97, 14/00,4/01,28/04, 6/13 i 
31/17), Člana 30. i 20a. Zakona o pravima branilaca i članova 
njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH", br. 
33/04, 56/05 - Ispravka, 70/07, 9/10, 90/17 i 29/22), člana 5. 
stav (2), člana 9. stav (2), člana 10. st. (2) i (3), člana 14. stav
(4),  Člana 19. stav (6), člana 20., člana 32. stav (1), člana 34. i 
člana 42. Zakona o pravima demobiliziranih branilaca i članova 
njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH'*, broj 
54/19 i 29/22) i člana 4. Zakona o posebnim pravima dobitnika 
ratnih priznanja i odlikovanja i članova njihovih porodica 
("Službene novine Federacije BiH", br. 70/05, 61/06, 9/10, 
90/17 i 29/22), Skupština Kantona Sarajevo, na 54. Radnoj 
sjednici održanoj dana 27.07.2022. godine, donijela je

ZAKON
O DOPUNSKIM PRAVIMA BORACA - BRANITELJ A 

BOSNE I HERCEGOVINE

POGLAVLJE I - OSNOVNE ODREDBE
Član I.

(Osnovne odredbe i korisnici dopunskih prava)
(1) Ovim zakonom uređuju se prava, uvjeti i postupak za 

ostvarivanje prava, korištenje i prestanak prava, sredstva
TZffainansiranje prava, kao i druga pitanja od značaja za 

ostvarivanje prava članova porodica šehida, članova 
porodica poginulih, umrlih i nestalih branioca, ratnih 
vojnih invalida i članova njihovih porodica, dobitnika 
ratnih priznanja i odlikovanja i članova porodica 
poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja i 
odlikovanja, branioca, demobiliziranih branioca, 
dobrovoljaca, organizatora otpora, veterana i ratnih vojnih 
zarobljenika, kao lica zaslužnih u odbrambeno - 
oslobodilačkom ratu sa područja Kantona Sarajevo (u 
daljnjem tekstu: Kanton), kao i mirnodopskih vojnih 
invalida.

(2) U ostvarivanju pojedinih prava u okviru ovog zakona, lica 
koja ostvaruju ta prava, a nisu navedena u stavu (1) ovog 
člana taksativno se nabrajaju u opisu tih prava.

(3) Lica iz stava (1) ovog člana, prava po ovom zakonu 
ostvaruju kao dopunska uz prava koja su za branioce i 
Članove njihovih porodica utvrđena Zakonom o pravima 
branilaca i članova njihovih porodica ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 33/04, 56/05 - Ispravka, 70/07, 9/10. 
90/17 i 29/22) ( u daljnjem tekstu: federalni zakon), 
Zakonom o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 
odlikovanja i članova njihovih porodica ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 70/05, 61/06, 9/10, 90/17 i 
29/22), Zakonom o pravima demobiliziranih branilaca i 
članova njihovih porodica ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 54/19 i 29/22) i Odlukom o posebnim pravima 

nositelja "Partizanske spomenice 1941" i članova njihovih 
porodica ("Službene novine Federacije BiH", broj 6/06). 

Član 2.

(Definiranje pojmova)
(1) Pod pojmom:

a) porodica Šehida i porodica poginulog, umrlog, 
nestalog branioca,

b) branilac,
c) dobrovoljac i organizator otpora,
d) veteran,
e) demobilizirani branioc,
f) ratni vojni invalid,
g) mirnodopski vojni invalid,
smatraju se lica koja su definirana čl. 2, 3. i 4. Zakona o 
pravima branilaca i članova njihovih porodica.

(2) Pod pojmom članova porodice šehida i porodica 
poginulog, umrlog, nestalog branioca i umrlog ratnog 
vojnog invalida smatraju se lica definirana članom 17. 
federalnog zakona. Djeca Šehida, poginulih, umrlih i 
nestalih branioca (u daljnjem tekštmdjeca Šehida i 
poginulih branioca), rođena u braku ili u vanbraČrioj 
zajednici i nakon prestanka prava na porodičnu 
invalidninu imaju status člana porodice poginulog 
branioca.

(3) Pod pojmom dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
članova porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika 
ratnog priznanja i odlikovanja smatraju se lica koja su 
definirana čl. 1. i 2. Zakona o posebnim pravima 

dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i članova njihovih 
porodica.

(4) Pod pojmom ratni vojni zarobljenik smatra se branilac 
koji je vršeći vojnu dužnost zarobljen od strane agresora 
na Republiku Bosnu i Hercegovinu.

(5) Pod pojmom demobilizirani branioc i članovi porodice 
demobiliziranog branioca smatraju se lica definirana čl. 2. 
i 3. Zakona o pravima demobiliziranih branilaca i članova 
njihovih porodica.

(6) Pod pojmom zajedničko domaćinstvo smatra se zajednica 
stanovanja, privređivanja i trošenja ostvarenih prihoda.

Član 3.

(Rodna ravnopravnost)
(1) Gramatička terminologija korištenja muškog ili ženskog 

roda ti ovom zakonu podrazumijeva uključivanje oba 
roda.

(2) Pojmovi utvrđeni u članu 2. ovog zakona i svim ostalim 
odredbama ovog zakona gdje se spominju u različitim 
padežima zamjenjuju se riječima u odgovarajućem 
padežu.

Član 4.

(Uvjeti za ostvarivanje dopunskih prava)
(1) Prava po ovom zakonu mogu ostvariti branioci koji su 

proveli u Oružanim snagama R BiH najmanje godinu 
dana i lice koje je kao maloljetno stupilo u Oružane snage 
R BiH u periodu datom u definiciji branioca po 
federalnom zakonu, pod uvjetom da ne postoje okolnosti 
iz člana 36. federalnog zakona.

(2) Jedan od uvjeta ostvarivanja prava po ovom zakonu za 
lica iz člana 1. ovog zakona je da imaju prijavljeno 
prebivalište, odnosno boravište na području Kantona, 
najmanje deset godina neprekidno do 01.01. one godine u 
kojoj se predaje zahtjev za ostvarivanje dopunskog prava i 
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odnosi se na prava iz čl. 27., 31., 32., 33., 34., 36., 51., 56. 
i 63. Izuzetno, za lica koja ostvaruju prava iz Čl. 40. i 67. 
ovog zakona, dužina neprekidnog prebivališta/boravišla 
na području Kantona propisana jc u tim Članovima. Za 
ostvarivanje ostalih prava po ovom zakonu uvjet je da 
imaju prcbivališta/boravišta na području Kantona i na dan 
predaje zahtjeva za ostvarivanje prava, a na lica iz čl. 29. i 
35. ovog zakona ovaj uvjet se ne primjenjuje.

(3) Pojam "neprekidno" iz stava (2) ovog člana 
podrazumijeva i prekide u boravištu/prebivalištu, ne duže 
od tri mjeseca u toku jedne kalendarske godine, ukoliko se 
isti odnose na prijavu u mjesto prijeratnog prebivališta. 
Ovako definiran pojam "neprekidno" ne odnosi se na čl. 
40. i 67. ovog zakona, jer korisnici ovih prava moraju 
imati kontinuitet boravka bez prekida.

Član 5.

(Ravnopravnost u ostvarivanju prava)
Sa borcima - braniteljima, u smislu ovog zakona, 

izjednačeni su u pravima učesnici narodnooslobodilačkog 
antifašističkog rala 1941, - 1945. godine, čiji je status utvrđen 
rješenjem nadležnog organa.

POGLAVLJE II - PRAVA
Odjeljak A - Dopunska prava

Član 6.

(Dopunska prava)
(1) Lica iz člana 1; ovog zakona imaju, prema načinu i obimu 

utvrđenim ovim zakonom, sljedeća prava:
a) zdravstvena zaštita;
b) banjsko i klimatsko liječenje (medicinska 

rehabilitacija);
č) naknada putnih troškova i troškova za liječenje u 

inostranstvu;
d) prava po osnovu preostale radne sposobnosti;
ej prednost u zapošljavanju;

0 pravo učešća u programima za zapošljavanje i 
ođrživost zaposlenosti;

g) prednost pri korištenju programa nadležnih službi za 
zapošljavanje;

h) prvenstvo upisa u obrazovne ustanove i besplatno 
Školovanje;

i) stipendiranje;
j) pravo na obavezne udžbenike za redovno 

školovanje, školski pribor i užinu;
k) prednost pri smještaju u đačke i studentske domove;
l) uklanjanje arhitektonsko-urbanističkih barijera za 

ulazak i korištenje stana u invalidskim kolicima;
m) oslobađanje obaveze plaćanja naknade za pogodnost 

i naknade za uređenje građevinskog zemljišta;
n) oslobađanje obaveze plaćanja naknade za 

dodijeljeno gradsko građevinsko zemljište;
o) pravo na izgradnju stana;
p) dodjela sredstava za tješavanje stambenih potreba;
r) pravo na stan u vlasništvu;
s) prioritetno pravo za ijcšavanjc stambenog pitanja 

podjednakim uvjetima;
i) naknada troškova dženaze - sahrane;
u) podizanje nišana - nadgrobnog spomenika;
v) pravo dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja na 

obavještavanje o smrti putem javnih medija, 
organiziranje ukopa-sahrane uz državne počasti i 

pravo na ukopno mjesto na lokacijama zaslužnih 
ličnosti;

z) pravo na mjesečna novčana primanja;
aa) dječiji dodatak;
bb) pravo na dodjelu jednokratne novčane pomoći;
cc) novčana egzistencijalna naknada;
dd) personalna asistencija za ratne vojne invalide - 

paraplegičare i ratne vojne invalide kojima je 
priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć od 
drugog lica.

ee) pravo na besplatni priključak na infrastrukturalne 
mreže (voda, kanalizacija, električna energija, gas);

fi) besplatna vožnja;
gg) prednost pri zakupu i otkupu poslovnog prostora pod 

jednakim uvjetima;
hh) dodjela sredstava za održivi povratak.

(2) Prava iz stava (1) ovog Člana ostvaruju se u skladu sa 
raspoloživim budžetskim sredstvima.

Odjeljak B - Zdravstvena zaštita
Član 7.

(Ostvarivanje prava na zdravstvenu zaštitu)
(1) . Lica iz člana I. ovog zakona, ukoliko ne mogu ostvariti

status osiguranog lica po propisima iz oblasti zdravstva, 
ostvaruju to pravo po ovom zakonu.

(2) Pravo iz stava (1) ovog člana, mogu ostvariti i djeca 
šehida i poginulih branioca, a dok se ne stvore uvjeti da to 
pravo ostvare po drugom osnovu.

(3) U slučajevima iz st. (1) i (2) ovoga člana obaveznik uplate 
doprinosa za zdravstveno osiguranje je Ministarstvo za 
boračka pitanja Kantona (u daljnjem tekstu: Ministarstvo).

Član 8.
(Prošireni obim prava na zdravstvenu zaštitu)

Prošireni obim prava na zdravstvenu zaštitu za ratne vojne 
invalide propisan je Odlukom o proširenom obimu prava na 
korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko-sanitet- 
skih sprava i materijala za ratne vojne invalide sa područja 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 
13/04,11/06,16/11 i 38/18).

Član 9.
(Oslobađanje obaveze ličnog učešća u troškovima liječenja)

Ratni vojni invalidi, Članovi šehidske porodice - porodice 
poginulog branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida, članovi 
uže porodice ratnog vojnog invalida, dobitnici ratnih priznanja i 
odlikovanja i Članovi njihove uže porodice kao i članovi 
porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja 
i odlikovanja, demobilizirani branioci koji ostvaruju pravo na 
novčanu egzistencijalnu naknadu oslobađaju se od obaveze 
ličnog učešća osiguranih lica u troškovima korištenja 
zdravstvene zaštite i snošenju troškova liječenja na teritoriji 
Kantona na teret Zavoda zdravstvenog osiguranja Kantona 
Sarajevo.
7 Član 10.

(Banjsko i klimatsko liječenje • medicinska rehabilitacija)
(1) Lica iz Člana I. ovog zakona, pod uvjetima propisanim 

ovim zakonom, imaju pravo na banjsko i klimatsko 
liječenje (medicinsku rehabilitaciju).

(2) Djeca Šehida i poginulih branioca, pod uvjetima 
propisanim ovim zakonom, imaju pravo na banjsko 
liječenje.
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Član 11.

(Definiranje pojma banjskog i klimatskog liječenja)
Banjsko i klimatsko liječenje, prema ovom zakonu, 

podrazumijeva liječenje koje je neophodno kao nastavak 
liječenja od zadobivene rane, povrede, ozljede ili bolesti koje su 
propisane kao indikacije za to liječenje, a koje se obavlja u 
specijalizovanim zdravstvenim ustanovama u kojima se u 
liječenju primjenjuje i prirodni faktor, drugim zdravstvenim 
ustanovama u kojima se liječenje obavlja pretežno prirodnim 
faktorom, kao i u ustanovama i’ privrednim društvima 
osnovanim za liječđnjc, odmor i rekreaciju u kojima se u 
liječenju primjenjuje prirodni faktor.

Član 12.

(Odlučivanje o potrebi za banjskim i klimatskim liječenjem)
(1) 0 potrebi za banjskim i klimatskim liječenjem, na osnovu 

zahtjeva lica iz člana 1. ovog zakona i upute Ijekara 
specijaliste, odlučuje Ijckarska komisija koju imenuje 
ministar za boračka pitanja Kantona (u daljnjem tekstu: 
ministar).

(2) Izuzetno od odredbe iz stava (I) ovog člana, ratni vojni 
invalid-paraplegičar, zajedno sa pratiocem, ima pravo na 
banjsko i klimatsko liječenje godišnje u trajanju od 21 
dan, bez obzira na medicinski nalaz.

(3) Način, uvjete i kriterije za ostvarivanje ovog prava 
utvrđuje ministar posebnim pravilnikom.

T'Ć"/;'.’ Član 13.

(Sklapanje ugovora sa ustanovama i privrednim društvima)
(1) Ministarstvo zaključuje ugovore o banjskom i klimatskom 

liječenju sa ustanovama i privrednim društvima iz člana 
11. ovog zakona u skladu sa pozitivnim propisima iz 
oblasti javnih nabavki.

(2) Ugovorima iz stava (1) ovog člana naročito se utvrđuje 
obim i kvalitet zdravstvenih i drugih usluga koje te 
ustanove i privredna društva pružaju korisnicima, cijene 
tih usluga i druga međusobna prava i obaveze.

Član 14.
(Naknada troškova za liječenje u inostranstvu)

(1) Ostvarivanje prava na naknadu troškova liječenja u 
inostranstvu ostvaruje se u skladu sa članom 27. stav 3. 
federalnog zakona.

(2) Pored lica utvrđenih Članom 27. stav 3. federalnog 
zakona, pravo na naknadu troškova liječenja u 
inostranstvu mogu ostvariti roditelji i bračni drug šehida, 
poginulog, umrlog i nestalog branioca i dobitnici ratnih 
priznanja i odlikovanja i članova porodica poginulih, 
umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja i odlikovanja i 
demobilizirani branioci i njihova djeca.

(3) Ministar propisuje kriterije za ostvarivanje prava iz stava
(2) ovog člana.

Član 15.

(Naknada putnih troškova i troškova smještaja pri liječenju u 
inostranstvu)

(1) Pravo na naknadu troškova prijevoza za odlazak na 
liječenje i povratak po završetku liječenja kao i naknadu 
troškova smještaja do deset dana, a ukoliko to liječenje 
nije moguće obaviti u Bosni i Hercegovini ostvaruju lica 
iz člana 14. ovog zakona.

(2) Lica iz člana 14. ovog zakona imaju pravo na naknadu 
troškova prevoza i boravka za lice koje sa njim putuje u 
pratnji, ukoliko im je neophodna pomoć tog lica, a na 
osnovu preporuke Ijekara.

Član 16.

(Nemogućnost liječenja u Bosni i Hercegovini)
O nemogućnosti liječenja u Bosni i Hercegovini, potvrdu 

izdaje Ijekarski konzilij Kliničkog centra Univerziteta u 
Sarajevu.

Odjeljak C - Zapošljavanje

Član 17.

(Prava po osnovu preostale radne sposobnosti)
Nezaposleni ratni vojni invalid, koji je zadobio ranu, 

povredu, ozljedu ili bolest po osnovu koje mu je priznat status 
ratnog vojnog invalida, na osnovu preostale radne sposobnosti 
ima pravo na profesionalnu rehabilitaciju, uključujući i 
Školovanje za obavljanje poslova za koje se traži viša stručna 
sprema od one koju vojni invalid ima, ako prema općem 
obrazovanju, godinama života, zdravstvenom stanju i drugim 
okolnostima ima uvjete za uspješnu rehabilitaciju.

Član 18.

(Pojam profesionalne rehabilitacije)
Profesionalnom rehabilitacijom obezbjeđuje se 

osposobljavanje za vršenje ranijeg ili drugog odgovarajućeg 
zanimanja, stručno osposobljavanje za vršenje određenog 
zanimanja i stručno usavršavanje.

Član 19.

(Pravo na profesionalnu rehabilitaciju)
(1) Pravo na profesionalnu rehabilitaciju, po zahtjevu ratnog 

vojnog invalida, utvrđuje se na osnovu nalaza, ocjene i 
mišljenja komisije stručne ustanove za ocjenjivanje radne 
sposobnosti, u'skladu sa propisima iz oblasti penzijsko- 
invalidskog osiguranja.

(2) Komisija iz stava (1) ovog člana dužna je u roku od 30 
dana od dana prijema zahtjeva izvršiti ocjenu radne 
sposobnosti i o tome u daljem roku od osam dana pismeno 
izvijestili ratnog vojnog invalida i općinsku službu, za

. upravu nadležnu za boračko-invalidsku zaštitu (u daljnjem 
tekstu: općinska služba) u čijoj se službenoj evidenciji 
vodi ratni vojni invalid.

Član 20.

(Rok za upućivanje na profesionalnu rehabilitaciju)
Općinska služba je dužna uputiti ratnog vojnog invalida 

na profesionalnu rehabilitaciju najkasnije u roku od 30 dana od 
dana slicanja prava na profesionalnu rehabilitaciju.

Član 21.

(Subjekti realizacije profesionalne rehabilitacije)
(1) Kantonalni organi uprave i kantonalne upravne 

organizacije, Grad Sarajevo, općine sa područja Kantona 
(u'daljnjem tekstu: općina), kao i sva pravna lica čiji je 
osnivač Kanton, Grad Sarajevo ili općina, odnosno koja se 
finansiraju iz budžeta sa učešćem od najmanje 25%, dužni 
su primiti na profesionalnu rehabilitaciju ratnog vojnog 
invalida kojeg uputi Ministarstvo na prijedlog općinske 
službe.

(2) Subjekti iz stava (1) ovog člana svojim općim aktima 
uređuju prava, obaveze i odgovornosti za ostvarivanje 
ovog prava.

Član 22.

(Primjena odredaba zakona sa nivoa Federacije Bosne i 
Hercegovine)

(I) U pogledu dopunskih prava koja se odnose na 
profesionalnu rehabilitaciju, na ratne vojne invalide i 
mirnodopske vojne invalide primjenjuju se odredbe 
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Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji, osposobljavanju i 
zapošljavanju lica sa invaliditetom ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 9/10).

(2) Način ostvarivanja prava po osnovu preostale radne 
sposobnosti propisuje se posebnim pravilnikom koji 
donosi ministar.

Član 23.

(Prednost u zapošljavanju)
(1) Kantonalni organi uprave i kantonalne upravne 

organizacije, Grad Sarajevo, općine u Kantonu, kao i sva 
pravna lica čiji je osnivač Kanton, Grad Sarajevo ili 
općina u Kantonu, odnosno koja se finansiraju iz budžeta 
sa učešćem od najmanje 25%, dužni su prilikom prijema u 
radni odnos osigurati prednost članovima porodica šehida, 
poginulih, umrlih i nestalih branioca, ratnim vojnim 
invalidima i članovima njihovih porodica, 
demobiliziranim braniocima i članovima njihovih 
porodica, dobitnicima ratnih priznanja i odlikovanja i 
Članovima porodice poginulih, umrlih i nestalih dobitnika 
ratnog priznanja i odlikovanja, sa područja Kantona.

(2) Prednost iz stava (1) ovog člana ostvaruje se u skladu sa 
odredbama koje propisuju osiguravanje prednosti pri 
zapošljavanju u federalnom zakonu, Zakonu o posebnim 
pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i Članova 
njihovih porodica i Zakonu o pravima demobiliziranih 
branilaca i članova njihovih porodica

(3) Vlada Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Vlada 
Kantona) posebnim propisom uređuje jedinstvene uvjete, 
kriterije i pravila utvrđivanja prednosti pri zapošljavanju 
kategorija koji po ovom zakonu ostvaruju to pravo, te 
propisuje kaznene odredbe za subjekte iz slava (1) ovog 
člana koji ne poštuju odredbe ostvarivanja prednosti pri 
zapošljavanju ovih lica.

' Član 24.

(Pravo učešća u programima za zapošljavanje i održivost 
zaposlenosti)

Vlada Kantona na prijedlog Ministarstva svake godine 
spram raspoloživih budžetskih sredstava može donijeti 
programe zapošljavanja i održivosti zapošljavanja braniteljske 
populacije kojim utvrđuje uvjete, kriterije i pravila za učešće u 
ovim programima, broj novozaposlenih i broj održanih radnih 
mijesta, period na koji se zapošljavaju ili podržava njihova 
zaposlenost, subjekte koji mogu učestvovati u ovim 
programima, kao i ostala pitanja od značaja za ostvarivanje 
ovog prava.

Član 25.

(Prednost pri korištenju programa nadležnih zavoda za 
zapošljavanje)

Javna ustanova "Služba za zapošljavanje Kantona 
Sarajevo" dužna je svojim aktima propisati da prednost pri 
korištenju programa za zapošljavanje imaju lica iz člana I. 
ovog zakona i djeca Šehida i poginulih branioca.

Odjeljak D - Obrazovanje
Član 26.

(Prvenstvo upisa u obrazovne ustanove i besplatno Školovanje)
(1) Pod jednakim uvjetima utvrđenim posebnim propisima, 

lica iz člana 1. ovog zakona, kao i njihova djeca, imaju 
pravo na prvenstvo upisa i besplatno redovno Školovanje 
u obrazovnim ustanovama Čiji je osnivač ili suosnivač 
Kanton ili Grad Sarajevo ili općina.

(2) Lica iz člana 1. ovog zakona imaju pravo na besplatno 
doškolovavanjc, odnosno prekvalifikaciju radi sticanja 
neophodnog stepena obrazovanja koje im je potrebno radi 
obavljanja određenih poslova.

(3) Djeci Šehida i poginulih branioca, djeci ratnih vojnih 
invalida i dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja 
upisanim na visoko-Školske ustanove, kao redovni i 
samofinansirajući studenti, omogućava se pravo 
školovanja na teret Budžeta Kantona, kao i prednost 
prilikom upisa.

(4) Obrazovne ustanove iz slava (3) ovog člana svojim 
pravilima ili drugim aktima utvrđuju način i uvjete za 
korištenje ovog prava.

Član 27.

(Stipendiranje)
(1) Lica iz člana 1. ovog zakona, kao i njihova djeca, imaju 

pravo na dodjelu stipendije za vrijeme redovnog 
školovanja i studija u srednjoškolskim i visokoškolskim 
obrazovnim ustanovama.

(2) Lica iz člana 1. ovog zakona i njihova djeca, djeca Šehida 
i poginulih branioca imaju pravo na dodjelu stipendija za 
1, II i 111 ciklus Bolonjskog sistema studija.

(3) Vlada Kantona posebnim propisom utvrđuje način i uvjete 
za ostvarivanje prava iz st. (1) i (2) ovog Člana.

Član 28.

(Pravo na obavezne udžbenike za redovno školovanje, školski 
pribor i užinu)

(1) Djeci lica iz člana 1. ovog zakona, koja pohađaju osnovnu 
školu, obezbijedit će se novčana pomoć za nabavku 
obaveznih udžbenika putem Fonda Kantona Sarajevo za 
stipendiranje i Školovanje djece boraca, poginulih boraca i 
poginulih civila-žrtava rala - "IKRE" (u daljnjem tekstu: 
Fond "IKRE").

(2) Pravo na obavezne udžbenike za redovno školovanje, 
školski pribor i užinu imaju lica iz stava (1) ovog člana 
pod uvjetima i na način utvrđenim kriterijima kao i 
raspoloživim sredstvima Fonda "IKRE".

Član 29.

(Prednost pri smještaju u đačke i studentske domove) 
Đački i studentski domovi kojima je osnivač Kanton 

dužni su svojim aktima propisati da prioritet za smještaj u ove 
ustanove imaju djeca lica iz člana I. ovog zakona.

Odjeljak E - Stambeno zbrinjavanje
Član 30.

(Uklanjanje arhitektonsko - urbanističkih barijera za ulazak i 
korištenje stana u invalidskim kolicima)

(1) Ratni vojni invalid I grupe, koji nije sposoban za kretanje 
bez invalidskih kolica, ima pravo na uklanjanje 
arhitektonsko - urbanističkih barijera za prilaz i ulazak u 
stambenu zgradu u kojoj stanuje, kao i za korištenje stana.

(2) Pravo iz stava (1) ovog člana može se ostvariti 
jednokratno, i to samo ako se radi o stambenoj jedinici sa 
riješenim imovinsko - pravnim odnosima.

Član 31.

(Oslobađanje obaveze plaćanja naknade za pogodnost)
(I) Lica iz člana 1. ovog zakona i djeca šehida i poginulih 

branioca oslobađaju se obaveze plaćanja naknade za 
pogodnosti za izgradnju porodične stambene zgrade za 
vlastite potrebe netto građevinske površine do 200 m2 
kada prvi put ijcšavaju svoje stambeno pitanje, pod 
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uvjetom da snose eventualne troškove rješavanja 
imovinsko-pravnih odnosa koji nisu izmircni i o svom 
trošku izvrše opremanje građevinskog zemljišta prema 
uvjetima iz građevne dozvole pod nadzorom nadležne 
općinske službe za upravu.

(2) Odredbe stava (1) ovog člana odnose se i na dogradnju, 
nadziđivanje, preuređenje krovišta i potkrovlja, 
pretvaranje zajedničkih prostorija i rekonstrukciju kojom 
se povećava dotadašnja površina do 100 m2 netto 
građevinske površine.

Član 32.

(Oslobađanje obaveze plaćanja naknade za pogodnost za 
poslovni prostor)

Lica iz Člana 1. ovog zakona i djeca šehida i poginulih 
branioca oslobađaju se obaveze plaćanja naknade za pogodnosti 
i naknade za uređenje građevinskog zemljišta za izgradnju 
poslovnog prostora netto građevinske površine do 100 m2.

Član 33.

(Snošenje dijela troškova za obaveze nastale iz čl. 31. i 32. 
ovog zakona za novu izgradnju)

(1) Licima iz člana 1. ovog zakona i djeci Šehida i poginulih 
branioca dio troškova za nastale obaveze iz Čl. 3 E i 32. 
ovog zakona za novu gradnju snosi Ministarstvo i općine, 
prema odobrenim budžetskim sredstvima i kronologiji 
podnijetih zahtjeva i to:
a) za izgradnju objekata individualnog stanovanja u 

površini do 200 m2 troškove naknade za pogodnosti 
građevinskog zemljišta-rehta i

bj za dio ukupnih troškova uređenja građevinskog 

zemljišta.
(2) Općine svojom odlukom o građevinskom zemljištu, a 

shodno odobrenim budžetskim sredstvima, svake 
kalendarske godine mogu utvrditi iznos subvencije za 
podmirenje troškova naknade za pogodnosti građevinskog 
zemljišta.

(3) Licima iz Člana 1. ovog zakona i djeci šehida i poginulih 
branioca za kupovinu stana u novoizgrađenim zgradama 
kolektivnog stanovanja u površini od 20 m2 po jednom 
članu domaćinstva, a najviše do 100 m7 netto građevinske 
površine stana, troškove naknade za pogodnosti 
građevinskog zemljišta-renta snosi Ministarstvo, kao i dio 
ukupnih troškova uređenja građevinskog zemljišta, a 
prema odobrenim budžetskim sredstvima i hronologiji 
podnijetih zahtjeva.

(4) Pod snošenjem dijela ukupnih troškova uređenja 
građevinskog zemljišta pođrazumjeva se vrijednost od 
20% utvrđene visine građevinske vrijednosti m7 netto 
stambene površine iz Člana 66. Zakona o građevinskom 
zemljištu Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH”, broj 67/05) i to do površine do 20 
m7 po svakom članu porodičnog domaćinstva, a najviše 
do 100 m2 netto građevinske površine objekta 
individualnog stanovanja, stana u objektu kolektivnog 
stanovanja ili poslovnog prostora.

(5) Pod kolektivnim stanovanjem podrazumijeva se 
kolektivna izgradnja koja se realizira putem "Fonda 
Kantona Sarajevo za izgradnju stanova za članove 
porodica šehida i poginulih boraca, ratne vojne invalide, 
demobilizirane borce i prognane osobe” i ostale pravne 
subjekte koji grade na lokacijama koje su općinskim 

odlukama predviđene za kolektivnu izgradnju za boračku 

populaciju.
(6) Općine svojom odlukom o građevinskom zemljištu mogu 

predvidjeti mogućnost oslobađanja lica iz Člana 1. ovog 
zakona i djecu šehida i poginulih branioca od obaveze 
plaćanja naknade za dodijeljeno gradsko građevinsko 
zemljište.

Član 34.

(Oslobađanje obaveze plaćanja naknade za dodijeljeno gradsko 
građevinsko zemljište)

(1) Za lica iz člžna 1. ovog zakona, Ministarstvo snosi 
troškove plaćanja naknade za dodijeljeno gradsko 
građevinsko zemljište na kojem pravo raspolaganja ima 
Kanton, Grad Sarajevo ili općina, te građevinsko zemljište 
kupljeno na slobodnom tržištu od fizičkih ili pravnih lica 
u svrhu izgradnje individualnog stambenog objekta za 
vlastite potrebe, površine do 500 m2.

(2) Za građevinsko zemljište kupljeno na slobodnom tržištu iz 
stava (1) ovog Člana, Ministarstvo snosi troškove plaćanja 
do visine utvrđene cijene gradskog građevinskog zemljišta 
na području općine na kojem se nalazi.

(3) Pravo iz stava (I) ovog člana ne odnosi se na izgrađen^ 
objekte koji su u postupku legalizacije.

(4) Vlada Kantona posebnim aktom uređuje kriterije za 
prvenstvo korištenja ovog prava, način realizacije, 
postupak i uvjete pod kojima se sredstva za kupovinu 
građevinskog zemljišta za izgradnju individualnih 
stambenih objekata odobravaju, kap i ostala pitanja od 
značaja za ostvarivanje ovog prava.

Član 35.
(Pravo na izgradnju stana)

Lica iz člana I. ovog zakona imaju pravo na izgradnju 
stana putem Fonda Kantona Sarajevo osnovanog za rješavanje 
stambenih potreba za članove porodica šehida i poginulih 
boraca, ratne vojne invalide i demobilizirane borce i prognane 
osobe, prema načinu i uvjetima utvrđenim od strane Vlade 
Kantona. ‘

Član 36.
(Dodjela sredstava za tješavanje stambenih potreba)

(1) Lica iz Člana 1. ovog zakona, imaju pravo na dodjelu 
sredstava za tješavanje stambenih potreba.

(2) Ukoliko za pravo iz stava (I) ovog člana apliciraju 
raseljena lica koja su ujedno i lica iz člana (I) ovog 
zakona, osim uvjeta propisanih za ostvarivanje ovog prava 
isti moraju dokazati da nemaju riješeno stambeno pitanje 
na području Bosne i Hercegovine, odnosno da nisu 
ostvarili povrat stambene jedinice u entitetu Republika 
Srpska i da nisu istu prodali ili na drugi način otuđili.

(3) Pravo iz staVa (1) ovog člana,’ mogu ostvariti i lica u cilju 
adekvatnog rješavanja stambenog pitanja primjereno 
porodičnoj situaciji i to za potrebe završetka izgradnje 
stambene jedinice: sanacije, rekonstrukcije, adaptacije ili 
dogradnje stambene jedinice, preuređenja krovišta i 
potkrovlja u stambeni prostor i si.

Član 37.
(Vidovi dodjele sredstava za tješavanje stambenih potreba)

(1) Za tješavanje stambenih potreba dodjeljuju se jednokratna 
bespovratna sredstva u građevinskom materijalu, sredstva 
za izvođenje građevinskih radova i pružanje građevinskih 
usluga i udruživanje sredstava za kupovinu stana licima iz 
Člana 1. ovog zakona.
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(2) Sredstva iz stava (1) ovog člana mogu sc dodijeliti do 
visine iznosa 15.000 KM.

(3) Izuzetno od stava (2) ovog člana dobitnicima ratnih 
priznanja i odlikovanja i članova porodica poginulih, 
umrlih i nestalih dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja 
prilikom ostvarivanja prava na udruživanje sredstava za 
kupovinu stana mogu sc dodijeliti sredstva do visine 
iznosa 30.000 KM:

(4) Lica iz stava (3) ovog člana mogu ostvariti pravo iz stava
(1) ovog člana i putem sanacije, rekonstrukcije, adaptacije 
ili dogradnju stambene jedinice, preuređenje krovišta i 
potkrovlja u stambeni prostor i si., u cilju trajnog 
rješavanja stambenog pitanja i kada ne rješavaju stambeno 
pitanje prvi put.

Član 38.

(Poseban propis Vlade Kantona za pravo na dodjelu sredstava) 
Vlada Kantona posebnim propisom uređuje kriterije za 

ostvarivanje prava, kriterije za prvenstvo korištenja prava, 
namjenu dodjele sredstava za rješavanje stambenih potreba, 
visina sredstava za dodjelu sredstava za rješavanje stambenih 
potreba kao i ostala pitanja od značaja za ostvarivanje ovog 
prava.

Član 39.

(Pravo na besplatni priključak na infrastrukturalne mreže - 
voda, kanalizacija, električna energija, gas)

(1) Pravo na besplatni priključak na infrastrukturalne mreže 
(voda, kanalizacija, električna energija, gas) imaju lica iz 
člana I. ovog zakona i djeca šehida i poginulog branioca, 
pod uvjetom da stambeno pitanje rješavaju prvi put i da 
stambeni objekat posjeduje elektro-energetsku saglasnost, 
odnosno adekvatnu saglasnost drugih javnih preduzeća.

(2) Lica iz člana 1. ovog zakona i djeca šehida i poginulog 
branioca, imaju pravo da stambeni objekat besplatno 
priključe na vodovodnu i kanah'zacionu mrežu, monofazni 
priključak na elcklrodistributivnu mrežu i gasovodnu 
mrežu pod uvjetima iz slava (1) ovog člana.

(3) U cilju realizacije ovih prava potpisuju se svake godine 
sporazumi sa javnim preduzećima koja obavljaju ove 
djelatnosti, a sastavni dio sporazuma obavezno su i uvjeti 
rješavanja stambenog pitanja po prvi put kao i tehnički 
detalji koji se odnose na priključke i druga značajna 
pitanja.

Član 40.

(Pravo na stan u vlasništvu)
(1) Pod uvjetom da nemaju riješeno stambeno pitanje, te da 

imaju prijavljeno prebivalište, odnosno boravište na 
području Kantona, a najkasnije do 06.02.1999. godine i 
dalje neprekidno, ratni vojni invalidi I grupe i ratni vojni 
invalidi koji su radno nesposobni po osnovu rane, povrede 
ili bolesti zađobijene za vrijeme službe u Oružanim 
snagama R BiH, roditelji šehida - poginulih boraca - 
branitelja, nezaposlene supruge šehida-poginulog borca- 
branitelja, kao i djeca Šehida i poginulog branioca i 
umrlog ratnog vojnog invalida, koja su bez oba roditelja, a 
ostvaruju pravo na ličnu odnosno porodičnu invalidninu, 
imaju pravo na odgovarajući stan.

(2) Odgovarajućim stanom smatra se stan koji se dodjeljuje u 
vlasništvo, u skladu s uvjetima propisanim ovim 
zakonom.

Član 41.

(Postupak kada je stambeno pitanje riješeno na način da ne 
zadovoljava potrebe)

Ratni vojni invalidi 1 grupe i ratni vojni invalidi koji su 
radno nesposobni po osnovu ranjavanja ili ozljeđivanja za 
vrijeme službe u Oružanim snagama RBiH, kao i djeca šehida i 
poginulog branioca i umrlog ratnog vojnog invalida, koja su 
bez oba roditelja, čije je stambeno pitanje riješeno na način koje 
nezadovoljava njihove potrebe, ostvaruju pravo iz člana 40. 
ovog zakona pod uvjetom da stan kojim raspolažu prodaju po 
cijeni vrijednosti stana utvrđenoj od strane nadležnog sudskog 
vještaka, tako što će iznos od prodanog stana bili dio ukupne 
vrijednosti dodijeljenog stana.

Član 42.

(Pravo preče kupnje)
(1) Lica iz člana 40. ovog zakona, kojima je dodijeljen stan u 

vlasništvo, u slučaju namjere prodaje dodijeljenog stana 
imaju obavezu isti ponuditi Ministarstvu ili u korist i za 
račun Ministarstva Fondu za izgradnju stanova za Članove 
porodica šehida i poginulih boraca, ratne vojne invalide i 
demobilizirane borce Kantona Sarajevo, odnosno drugom 
pravnom subjektu od kojeg je izvršena kupovina stana za 
potrebe korisnika u skladu sa ovim zakonom.

(2) Period za navedenu obavezu iz slava (1) ovog člana je 
deset godina od dana upisa prava vlasništva na 
dodijeljenom stanu, po cijeni koja ne može biti veća od 
vrijednosti koju je Ministarstvo snosilo za kupovinu stana, 
računajući po zvaničnom kursu KM u odnosu na euro.

(3) Prayo preče kupnje iz stava (1) iz ovog člana, upisuje sc 
prilikom upisa vlasništva dodijeljene stambene jedinice.

Član 43.

(Gubitak prava na odgovarajući slan)
(1) Pravo iz Člana 40. ovog zakona gube ona lica koja bez 

opravdanog razloga odbiju ponuđeni odgovarajući stan.
(2) Lokacija dodijeljenog stana na području Kantona ne može 

biti razlog za odbijanje ponuđenog stana.
Član 44.

(Odlučivanje o priznanju prava)
O priznanju prava iz čl. 40., 41., 42., 43. ovog zakona 

odlučuje Komisija za dodjelu stana u vlasništvo, a po prigovoru 
na odluke ove komisije rješava Ministarstvo.

Član 45.

(Poseban pravilnik za pravo na stan u vlasništvo)
Ministar posebnim pravilnikom utvrđuje način, uvjete i 

kriterije prvenstva za ostvarivanje prava na stan u vlasništvo, 
strukturu stanova, način obezbjeđenja stanova za dodjelu u 
vlasništvo, odredbe koje predugovori/ugovori o dodjeli stana u 
vlasništvo nužno moraju sadržavati, rok za podnošenje 
prigovora i druga pitanja od značaja za realizaciju ovog prava.

Član 46.
(Prioritetno pravo za rješavanje stambenog pitanja pod 

jednakim uvjetima)
(1) Prilikom rješavanja stambenog pitanja lica iz člana 1. 

ovog zakona, imaju pravo na prioritetno rješavanje 
stambenog pitanja pod jednakim uvjetima.

(2) Prioritet iz stava (I) ovog člana lica ostvaruju u svim 
pravnim subjektima, kada je riječ o rješavanju stambenog 
pitanja, a prema pravu prvenstva propisanom članom 29. 
stav 2. federalnog zakona i članom 3. stav 1. tačka 10. 
Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 
odlikovanja i članova njihovih porodica.
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Odjeljak F - Posthumna prava

Član 47.

(Naknada troškova dženaze - sahrane)
(1) Članovi porodice odnosno lice koje jc snosilo troškove 

dženaze- sahrane za lica iz člana 1. ovog zakona sa 
područja Kantona, ima pravo na naknadu troškova 
dženaze-sahrane u visini od tri prosječne neto plaće 
zaposlenih u Federaciji Bosne i Hercegovine iz prethodne 
godine.

(2) Pravo iz stava (1) ovog Člana, mogu ostvariti i lica koja 
snose troškove dženaze-sahrane za djecu Šehida i 
poginulih branioca.

(3) Ratni vojni invalidi mogu ostvariti pravo na naknadu 
troškova dženaze-sahrane samo za članove uže porodice 
(bračni drug, djeca i roditelji) koji su živjeti sa njim u 

zajedničkom domaćinstvu, a što se dokazuje uvjerenjem o 
kretanju za ratnog vojnog invalida i potvrdom o identitetu 
za umrlo lice.

(4) Naknada troškova dženaze-sahrane se može odobriti i za 
članove porodice umrlih ratnih vojnih invalida, koji su 
ostvarili pravo na porodičnu invalidninu.

(5) Ukoliko troškove dženaze« sah.-ane za lica iz Člana 1. 
ovog zakona sa područja Kantona snosi pravno lice 
troškovi sc priznaju u visini stvarnih troškova, a najviše 
do tri prosječne neto plaće zaposlenih u Federaciji Bosne i 
Hercegovine iz prethodne godine.

(6) Ukoliko umrlo lice iz Člana 1. ovog zakona sa područja 
Kantona nema Članova porodice odnosno nikoga ko bi 
snosio troškove dženaze-sahrane, nadležna općinska 
služba uz osiguranje dokaza o mogućnosti ostvarivanja 
ovog prava, od ukopnog društva i odgovarajuće vjerske 
zajednice traži da organiziraju ukop na gradskom groblju, 
te istim priznaje stvarne troškove dženaze-sahrane.

(7) Postupak za priznavanje prava iz stava (1) ovog Člana :se 
može pokrenuti najdalje u roku ođ jedne godine od dana 
smrti lica.

Član 48.

(Podizanje nišana - nadgrobnog spomenika)
(1) Svim pripadnicima Oružanih snaga RBiH koji su poginuli 

ili umrli u toku agresije na Republiku Bosnu i 
Hercegovinu u periodu od 18.09.1991. do 22.04.1996. 
godine i ukopani na području Kantona, Kanton će podići 
niŠanc-nađgrobne spomenike, u skladu sa idejnim 
rješenjem jedinstvenog nadgrobnog spomenika-nišana za 
Šchidc-poginulc borce-branitelje, te obezbijediti trajnu 
zaštitu i održavanje putem Javne ustanove "Fond 
Memorijala Kantona Sarajevo" (u daljnjem tekstu: Fond 
Memorijala).

(2) Izuzetno, mogu se podići nišani-nadgrobni spomenici i za 
pripadnike Oružanih snaga R BiH iz stava (1) ovog člana 
koji su ukopani izvan područja Kantona, a prema 
raspoloživim novčanim sredstvima.

(3) Članovi porodice poginulih branitelja iz stava (I) ovog 
člana, koji svojim sredstvima izvrše podizanje nišana- 
nađgrobriih spomenika imaju pravo na naknadu troškova u 
visini i po dinamici koju utvrdi Fond Memorijala, u 
skladu sa finansijskim sredstvima.

Član 49.
(Korisnici prava na podizanje nišana-nadgrobnih spomenika) 

(1) Organizatorima otpora, veteranima, dobrovoljcima, 
dobitnicima ratnog priznanja i odlikovanja, ratnim vojnim 

invalidima bez obzira na stepen invalidnosti, Kanton 
putem Fonda Memorijala, podiže nišanc-nadgrobne 
spomenike nakon njihove smrti, u skladu sa usvojenim 
tipiziranim idejnim rješenjem od strane Fonda 
Memorijala.

(2) Pravo na podizanje nišana-nadgrobnih spomenika imaju i 
pripadnici oružanih snaga RBiH iz stava (1) ovog Člana 
koji su ukopani izvan područja Kantona pod uvjetom da 
su bili pripadnici jedinica I. Korpusa Armije RBiH i 
ostalih jedinica i’komandi čije je sjedište bilo u Sarajevu i 
da porodica umrlog ima prebivalište/boravište na području 
Kantona.

(3) Dobitnicima ratnih priznanja i odlikovanja obezbjeđuje se 
ukopno mjesto u "Aleji veterana" na groblju Vlakovo ili 
na nekoj đnigoj lokaciji predviđenoj za ove namjene. Ovo 
pravo mogu ostvariti i lica iz stava (1) ovog Člana pod 
uvjetima i na način propisan posebnim pravilnikom koji

• donosi ministar.
(4) Roditeljima šehida i poginulih, umrlih i nestalih branioca, 

kojima je poginulo jedino dijete ili imaju jedno ili više 
djece koja su nesposobna za privređivanje, Ministarstvo 
putem Fonda Memorijala, snosi troškove izrade i 
postavljanja nišana-nadgrobnog spomenika do visine 
sredstava ptyrdene za lica iz Stava (1) ovog člana.

Član 50.
(Pravo dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja na 

obavještavanje o smrti putem javnih medija, organiziranje 
ukopa-sahrane uz državne počasti i pravo na ukopno mjesto na 

lokacijama zaslužnih ličnosti)
Pravo na obavještavanje o smrti putem javnih medija, 

organiziranje ukopa-sahrane uz državne počasti i pravo na 
ukopno mjesto na lokacijama zaslužnih ličnosti ostvaruju 
dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja u skladu sa posebnim 

pravilnikom koji donosi ministar.

Odjeljak G-Novčana primanja
Član 51.

(Pravo na mjesečna novčana primanja)
(1) Dobitnici ratnih priznanja i odlikovanja i članovi porodice 

poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja i 
odlikovanja i ratni vojni invalidi kojima jc priznato pravo 
na dodatak za njegu i pomoć od drugog lica imaju pravo 
na mjesečna novčana primanja.

(2) Pravo iz slava (1) ovog člana ima i nosilac "Partizanske 
spomenice 194L", pod uvjetom daje u periodu agresije 
1992.-1995. godine, imao neprekidno boravište- 
prebivalište na području Kantona.

(3) Osnovica za utvrđivanje iznosa mjesečnog novčanog 
primanja iz stava (1) ovog člana je prosječna neto plaća 
ostvarena u Kantonu u prethodnoj kalendarskoj godini.

(4) Visinu procenta osnovice mjesečnih novčanih primanja iz 
stava (1-) ovog člana, utvrđuje svake budžetske godine 
Vlada Kantona na prijedlog ministra, a u skladu sa 
raspoloživim budžetskim sredstvima.

Član 52.

(Ostvarivanje prava samo po jednom osnovu)
(1) Dobitnici ratnih priznanja i odlikovanja koji su ujedno i 

ratni vojni invalidi kojima je priznato pravo na dodatak za 
njegu i pomoć od drugog lica, pravo na mjesečna novčana 
primanja ostvaruju samo po jednom osnovu.

(2) Pravo na mjesečna novčana primanja iz člana 51. ovog 
zakona ratni vojni invalidi 100% 1 grupe kojima je 
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priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć od drugog 
lica ostvaruju do dana ostvarivanja prava na mjesečna 
novčana primanja za personalnu asistenciju.

Član 53.

(Pravo Članova porodice poginulog, umrlog i nestalog dobitnika 
ratnog priznanja i odlikovanja)

Pravo na mjesečna novčana primanja ostvaruju i Članovi 
porodice poginulog, umrlog i nestalog dobitnika ratnog 
priznanja i odlikovanja u skladu sa članom 2. st. 2. i 3. Zakona 
o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
članova njihovih porodica.

Član 54.

(Pravo djece bez oba roditelja)
(1) Pravo na mjesečna novčana primanja imaju djeca šehida- 

poginulog borca-branilelja bez oba roditelja za vrijeme 
nezaposlenosti do zasnivanja radnog odnosa.

(2) Pravo iz stava (1) ostvaruje se najduže do dvije godine, a 
najdalje do 35. godine života, u skladu sa članom 21 c. 
federalnog zakona pod uvjetima iz člana 51. ovog zakona.

Član 55.

(Dječiji dodatak)
(1) Pravo na mjesečna novčana primanja imaju djeca ratnih 

vojnih invalida sa utvrđenim invaliditetom od 20 do 80% 
(u daljnjem tekstu: dječiji dodatak), bez obzira na 
imovinski cenzus i ukoliko ovo pravo ne ostvaruje po 
propisima o zaštiti porodice sa djecom.

(2) Dječiji dodatak isplaćuje se djeci do završetka redovnog 
školovanja, a najkasnije do navršenih 27 godina života. 
Dječiji dodatak isplaćuje se i za vrijeme dok je dijete 
usljed bolesti ili liječenja spriječeno da izvršava svoje 
obaveze u školi, odnosno fakultetu, a najkasnije do 
navršenih 27 godina života.

(3) Osnovica za utvrđivanje visine dječijeg dodatka je 
prosječna neto plaća ostvarena u Kantonu u prethodnoj 
godini.

(4) Visinu iznosa dječijeg dodatka utvrđuje Ministarstvo 
svake budžetske godine u skladu sa raspoloživim 
budžetskim sredstvima, s tim da (aj iznos ne može bili 
manji od 7,5% od osnovice iz stava (3) ovog Člana.

(5) Pravo na dječiji dodatak pripada djeci koja ispunjavaju 
uvjete za priznavanje ovog prava od prvog narednog 
mjeseca od dana podnošenja zahtjeva.

Član 56.
(Pravo na dodjelu jednokratne novčane pomoći)

(1) Pravo na dodjelu jednokratne novčane pomoći, mogu 
ostvariti lica iz člana I. ovog zakona u vidu:
a) plaćanja dijela troškova vanređnog školovanja i 

paralelnog samofinansirajućeg;
b) plaćanja dijela troškova II i III ciklusa Bolonjskog 

sistema studija;
c) dodjele novčanih sredstava za rješavanje socijalnih 

potreba (zadovoljavanje osnovnih životnih potreba, 
pomoć teško oboljelim, nabavka lijekova, grijanje, 
poplave, požari i si.);

d) plaćanja troškova stanarine.
(2) Izuzetno, pravo iz tač. a) i b) stava (1) ovog člana mogu 

ostvariti djeca šehida i poginulih branioca, djeca ratnih 
vojnih invalida, djeca umrlih ratnih vojnih invalida, djeca 
dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i djeca poginulih, 
umrlih i nestalih dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
to pravo iz tačke a) stava (1) ovog člana do navršene 27. 

godine života, a pravo iz tačke (b) slava (1) ovog člana 
bez obzira na godine dobne starosti.

(3) Pravo iz tačke c) stava (1) mogu ostvarili i djeca šehida i 
poginulog branioca kada je u pitanju pomoć teško 
oboljelim.

(4) Ministar posebnim pravilnikom uređuje način, uvjete, 
kriterije, postupak i opravdanost zahtjeva iz stava (1) ovog 
člana, spram raspoloživih budžetskih sredstava.

Član 57.

(Novčana egzistencijalna naknada)
(1) Novčana egzistencijalna naknada u smislu ovog zakona je 

mjesečna novčana naknada demobiliziranim braniocima 
koja se dodjeljuje pod uvjetima, na način i u visini 
propisanim ovim zakonom.

(2) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu može ostvariti 
demobilizirani branioc do navršavanja 57. godina života 
pod uvjetom daje bio pripadnik Oružanih snaga najmanje 
godinu dana, da je prijavljen kao nezaposleno lice kod 
nadležne službe za zapošljavanje Kantona najmanje 
godinu dana prije podnošenja zahtjeva za ostvarivanje 
prava, ukoliko ima prebivalište/boravište na području 
Kantona i ako ostvaruje mjesečne prihode u iznosu 
manjem od 50% minimalne penzije isplaćene u Federaciji 
Bosne i Hercegovine za mjesec decembar 2018. godine.

(3) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu može ostvariti 
supruga umrlog demobiliziranog branioca sve dok nc 
navrši 57. godina života ukoliko ne ostvaruje mjesečne 
prihode u iznosu većem od 50% minimalne penzije 
isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine za mjesec 
decembar 2018. godine i ako je umrli bio pripadnik 
Oružanih snaga najmanje godinu dana.

Član 58.

(Dokazivanje ispunjavanja uvjeta za ostvarivanje prava)
Lica iz člana 57; ovog zakona dužno je dokazati 

ispunjavanje svih navedenih uvjeta za ostvarivanje ovog prava, 
a Ministarstvo će donijeti uputstvo o načinu, uvjetima i 
dokumentaciji potrebnoj za ostvarivanje ovog prava.

Član 59.
(Visina iznosa mjesečne novčane egzistencijalne naknade)

(1) Visina iznosa mjesečne novčane egzistencijalne naknade 
utvrđuje se u iznosu od pet KM po mjesecu provedenom u 
Oružanim snagama.

(2) Iznos naknade iz stava (I) ovog člana može biti i niži uz 
primjenu koeficijenta za obračun, ali ne može biti veći od 
visine egzistencijalne naknade utvrđene na federalnom 
nivou na bazi primjene koeficijenta za njen obračun koji 
kvartalno donosi Vlada Federacije Bosne i Hercegovine.

Član 60.

(Sricanje i gubitak prava na mjesečnu novčanu egzistencijalnu 
naknadu)

(1) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu pripada licima 
koji ispunjavaju uvjete za priznavanje ovog prava od 
prvog narednog mjeseca od dana podnošenja zahtjeva.

(2) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu prestaje:
a) smrću korisnika,
b) zasnivanjem radnog odnosa, ostvarivanjem prava na 

penziju, prijavom samostalne djelatnosti ličnim 
radom, odjave lica sa evidencije nezaposlenih, 
ostvarivanjem prava na mjesečnu naknadu po 
federalnom propisu, ostvarivanjem prihoda po 
osnovu izdavanja u zakup nekretnina, ukoliko po 
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navedenom demobilizirani branioc ili supruga 
umrlog demobiliziranog branioca ostvaruje 
mjesečne prihode u većem iznosu od 50% 
minimalne penzije isplaćene u Federaciji Bosne i 
Hercegovine za mjesec decembar 2018. godine.

(3) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu ne može se 
prenijeti na drugo lice.

(4) Korisnik prava dužan je u roku od 15 dana od dana 
nastanka promjene prijaviti prvostepenom organu svaku 
promjenu koja utiče na prestanak prava, a prvostepeni 
organ će po službenoj dužnosti na osnovu prijave 
korisnika ili saznanja na drugi način o razlozima za 
prestanak prava, donijeti rješenje o prestanku prava.

Član 61.
(Obezbijeđivanje sredstava za realizaciju prava)

(1) Novčana sredstva za ostvarivanje i korištenje prava na 
novčanu egzistencijalnu naknadu za lica iz Člana 57. ovog 
zakona obezbjeđuju se iz Budžeta Kantona.

(2) Ukoliko iznos pojedinačne naknade iz člana 59. ovog 
zakona, pomnožen sa brojem korisnika, bude zahtjevao 
veći iznos sredstava obezbjeđenih za te namjene u 
•Budžetu Kantona, primjenjivaće se koeficijent za obračun.

(3) Vlada Kantona nakon usvajanja budžeta, kvartalrio donosi 
zaključak kojim Se utvrđuje koeficijent za obračun i iznos 
novčane egzistencijalne naknade, u zavisnosti od broja 
korisnika na način da ukupan iznos potrebnih sredstava na 
nivou fiskalne godine ne prelazi iznos u Budžetu Kantona 
za te namjene.

(4) Prvostepeni organ vodi kompletnu evidenciju o 
korisnicima prava, a Ministarstvo u okviru godišnjeg 
izvještaja o tome upoznaje Vladu Kantona.

Član 62.
(Postupak u slučaju preužitka)

(1) Lice kome je isplaćeno novčano primanje prema ovom 
zakonu na koje nije imalo pravo, dužno je vratiti primijeni 

iznos.
(2) Za nepravilne isplate koje su nastale kao greška organa 

koji je vodio postupak, nepravilno isplaćena sredstva 
nadoknađuje organ koji je učinio grešku i odgovarajući 
iznos doznačava na račun Budžeta Kantona.

Član 63.

(Personalna asistencija za ratne vojne invalide- paraplegičare i 
ratne vojne invalide kojima je priznato pravo na dodatak ža 

njegu i pomoć od drugog lica)
(1) Ratni vojni invalidi - paraplegičari i ratni vojni invalidi 

kojima jc priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć od 
drugog lica ostvaruju pravo na mjesečna novčana 
primanja za personalnu asistenciju u cilju njihovog 
uključivanja u normalne životne aktivnosti i vraćanje 
narušenog dostojanstva.

(2) Osnovica za utvrđivanje iznosa mjesečnog novčanog 
primanja iz stava (1) ovog člana je prosječna neto plaća 
ostvarena u Kantonu u prethodnoj kalendarskoj godini, a 
ovaj iznos nakon pribavljanja podatka o visini prosječne 
neto plaće u prethodnoj godini za svaku budžetsku godinu 
utvrđuje ministar za boračka pitanja svojom odlukom.

(3) Za ratne vojne invalide sa I stepenom tuđe njege mjesečna 
novčana primanja ostvaruju se u iznosu 40% od osnovice 
iz stava (2) ovog člana, zaokružen na cijeli broj.

Za ratne vojne invalide sa II stepenom tuđe njege 
mjesečna novčana primanja ostvaruju se u iznosu 28% od 
osnovice iz stava (2) ovog člana, zaokružen na cijeli broj. 
Za ratne vojne invalide sa III stepenom tuđe njege 
mjesečna novčana primanja ostvaruju se u iznosu 20% od 
osnovice iz stava (2) ovog člana, zaokružen na cijeli broj.

(4) Izuzetno, ratni vojni invalidi - kvadriplegičari, .osim 
ostvarivanja ovog prava, ukoliko za to postoji opravdana 

potreba, na prijedlog Udruženja Ratnih vojnih invalida - 
paraplegičara Kantona Sarajevo, ostvaruju praVb na 
zapošljavanje personalnog njegovatelja, koji se u radnom 
odnosu vodi pri ovom udruženju, a troškove njegovog 
radnog mjesta snosi Ministarstvo i općina na kojoj ovo 
lice ima prebivalište/boravište.

Odjeljak H - Ostala prava
Član 64.

(Besplatna vožnja)
(1) Ratni vojni invalid i član porodice šehida i porodice 

poginulog, umrlog, nestalog branioca, dobitnici ratnih 
priznanja i odlikovanja i članovi porodice poginulih, 
umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja i odlikovanja 
imaju pravo na besplatnu vožnju u javnom gradskom 
saobraćaju na području Kantona, ako to pravo ne mogu 
ostvariti po drugom osnovu.

(2) Lica iz stava (i) ovog člana besplatnu vožnju ostvaruju 
putem javnih prevoznika koji obavljaju javni linijski 
prevoz putnika u Kantonu, a ovo pravo mogu ostvariti 
samo kod jednog javnog prevoznika po svom izboru do 
početka primjene jedinstvenog tarifnog sistema za javni 
linijski prevoz na području Kantona u dijelu korištenja 
jedinstvene karte svih javnih prevoznika.

(3) Pored ratnog vojnog invalida koji je korisnik prava na 
dodatak za njegu i pomoć od strane drugog lica, pravo na 
besplatnu vožnju ima i lice koje mu tu njegu i pomoć 
pruža.

(4) Lica iz Člana 1. ovog zakona, mogu ostvariti pravo na 
besplatnu vožnju do banjskog i klimatskog liječilišta iz čl. 
10. ili. ovog zakona, a djeca šehida i poginulog branioca 
besplatnu vožnju do banjskog lječilišta, kada su tamo 
upućeni od strane Ministarstva.

Član 65.

(Postupak ostvarivanja prava na besplatnu vožnju)
(1) Ministarstvo snosi troškove prijevoza lica iz člana 64. 

oyog zakona po cijeni koju utvrdi Vlada Kantona.
(2) Zahtjev za ostvarivanje ovog prava podnosi se općinskoj 

službi.
(3) Općinska služba dostavlja spisak korisnika ovog prava 

javnom prevozniku koji obavlja javni linijski prevoz 
putnika u Kantonu po izboru korisnika, na osnovu kojeg 
se izdaju odgovarajući kuponi.

(4) Period izdavanja i važnost kupona, kao i način realizacije 
ovog prava pobliže se reguliše ugovorom između 
Ministarstva i javnog prevoznika koji obavlja javni linijski 
prevoz putnika u Kantonu.

Član 66.

(Prednost pri zakupu i otkupu poslovnog prostora pod jednakim 
uvjetima)

Organizatori otpora, nosioci najviših ratnih priznanja i 
šehidske porodice - porodice poginulog borca - branitelja i 
umrlog ratnog vojnog invalida i ratnog vojnog invalida, imaju 
prednost pri zakupu i otkupu jednog poslovnog prostora u 
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vlasništvu Kantona, Grada Sarajeva ili općine na području 
Kantona.

Član 67.

(Dodjela sredstava za održivi povratak)
Lica iz člana 1. ovog zakona, koja su ostvarila povratak u 

mjesta u kojima su imali prebivalište odnosno boravište prije 
početka agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu, u svrhu 
obezbjeđenja uvjeta za održivi povratak u istom, imaju pravo la 
jednokratnu dodjelu sredstava za održivi povratak, pod uvjetom 
da su prebivalište, odnosno boravište na području Kantona 
imali i na dan 06.02.1999. godine, a u skladu sa raspoloživim 
budžetskim sredstvima.

Član 68.

(Nemogućnost ostvarivanja prava na dodjelu sredstava za 
održivi povratak)

Pravo iz člana 67. ovog zakona nemaju lica koja su na 
području Kantona riješila svoje stambeno pitanje.

Član 69.

(Poseban propis Vlade Kantona za pravo na održivi povratak)
Vlada Kantona posebnim propisom uređuje vrstu i visinu 

sredstava iz Člana 67. ovog zakona, kriterije za prvenstvo 
korištenja prava, način realizacije, postupak i uvjete pod kojima 
se sredstva za održivi povratak dodjeljuju, kao i ostala pitanja 
od značaja za ostvarivanje prava.

POGLAVLJE III - POSTUPAK ZA OSTVARIVANJE 
PRAVA I PRESTANAK PRAVA
Odjeljak A - Prvostepeni i drugostepenl postupak za 
ostvarivanje prava

Član 70.

(Poslovi upravnog rješavanja u prvom stepenu)
Poslovi upravnog rješavanja u prvom stepenu o pravima i 

obavezama po određenim pravima iz ovog zakona prenose se 
na općinske načelnike.

Član 71.

(Prava po kojima prvostepeno iješenje donosi općinski 
načelnik)

(1) 0 priznavanju prava iz čl, 7., 17., 30., 31., 32., 33. stav (I) 
tač. a) i b), 47., 51., 53., 54., 55., 57., 63., 64. i 65. ovog 
zakona iješenje donosi općinski načelnik.

(2) U drugostepenom upravnom postupku o pravima iz ovog 
zakona iješava Ministarstvo.

(3) Prvostepena iješenja iz stava (I) ovog člana podliježu 
nadzoru koji obavlja Ministarstvo.

Član 72.

(Službene evidencije o korisnicima prava)
Općinske službe vode službenu evidenciju o korisnicima 

prava po ovom zakonu i učestvuju u formiranju jedinstvene 
baze korisnika prava prema programu koje definira 
Ministarstvo.

Odjeljak B - Ostvarivanje I prestanak prava
Član 73.

(Korištenje prava)
(1) Prava utvrđena ovim zakonom mogu se koristiti dok 

postoje propisani uvjeti za korištenje tih prava i ne mogu 
se nasljeđivati, niti prenositi na druga lica.

(2) U slučaju smrti borca - branitelja BiH i ratnog vojnog 
invalida, po ovom zakonu, nastavljaju koristiti dopunska 
prava za koja je umrli započeo proceduru ostvarivanja za 
života njegovi članovi uže porodice (bračni drug, djeca do 
navršenih 18 godina života, odnosno 25. godina života 

ako se nalaze na redovnom školovanju), odnosno do 
realizacije ostarivanja započetog prava.

Član 74.

(Prestanak prava i uvjeti za nastavak njihovog korištenja)
(1) Prestanak statusa borca-branitelja BiH, ratnog vojnog 

invalida ili Člana Šehidske porodice-porodice poginulog 
borca i poipdice umrlog ratnog vojnog invalida u skladu 
sa važećim' federalnim propisima, povlači i prestanak 
prava utvrđenih ovim zakonom, ukoliko su ta prava 
ostvarena na osnovu tog statusa.

(2) U slučaju odjave prebivališta ili boravišta sa područja 
Kantona, odnosno prijave prebivališta ili boravišta na 
drugom području unutar Bosne i Hercegovine, lica iz 
člana 1. ovog zakona nastavljaju koristiti prava iz člana 7. 
i 47. po ovom zakonu, ukoliko ta prava ne ostvare po 
propisima koji važe na području njihovog novog 
prebivališta.

Član 75.
(Dužnost prijave svake promjene koja utiče na ostvarivanje 

prava)
Korisnik prava po ovom zakonu dužan je prijaviti svaku 

promjenu koja povlači izmjenu ili prestanak prava utvrđenih 
1 ovim zakonom u roku od 15 dana od nastanka promjene.

POGLAVLJE IV - SREDSTVA ZA FINANSIRANJE 
PRAVA I NADZOR

Član 76.

(Sredstva za finansiranje prava)
Sredstva za finansiranje prava utvrđenih ovim zakonom 

obezbjeđuju se iz budžeta Kantona i općina.
Član 77. 

(Nadzor)
Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona vrši Ministarstvo. 

POGLAVLJE V- PRELAZNE 1 ZAVRŠNE ODREDBE 
Član 78.

(Rok za donošenje akata predviđenih ovim zakonom)
U roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 

zakona Vlada Kantona i ministar donijet će akte iz svoje 
nadležnosti predviđene ovim zakonom.

Član 79.
(Korišteno pravo)

Ratni vojni invalidi kojima je do stupanja na snagu ovog 
zakona posredstvom državnih organa izvršeno uklanjanje 
arhitektonsko-urbanističkih barijera za ulazak i korištenje stana 
u invalidskim kolicima, smatraju se da su iskoristili pravo iz 
člana 30. ovog zakona.

Član 80.

(Nemogućnost korištenja prava po ovom zakonu)
Lica iz člana 1. ovog zakona kojima su dodijeljene 

novčane pozajmice za otvaranje radnih mjesta i novčane 
pozajmice za rješavanje stambenih potreba po ranije važećim 
propisima iz oblasti boračko-invaliske zaštite Kantona, a nisu 
uredno izvršili povrat dodijeljenih sredstava ili neizvršavaju 
redovno preuzete obaveze vraćanja dodijeljenih sredstava, do 
izmirenja svojih obaveza po ovom osnovu ne mogu ostvariti 
prava propisana ovim zakonom, izuzev prava iz člana 6. tač. a), 
b), c), d), h), 1), t), u), v) i aa).
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Član 81.
(Nastavak izmirivanja obaveza po već ostvarenim novčanim 
pozajmicama i prava na subvencioniranje kamata kredita)

(1) Lica iz člana 1. ovog zakona koja su do stupanja na snagu 
ovog zakona ostvarila pravo na dodjelu jednokratne, 
beskamatne novčane pozajmice za tješavanje stambenog 
pitanja i pravo na subvencioniranje kamata kredita, dužna 
su nastaviti izmirivanje svojih obaveza po ovom osnovu.

(2) Lica iz Člana I. ovog zakona koja su do stupanja na snagu 
ovog zakona ostvarila pravo na novčanu pozajmicu za 
otvaranje radnih mjesta, kojima bi pitanje zaposlenja 
riješila lica iz Člana 1. ovog zakona kao i Članovi njihove 
uže porodice, dužna su nastaviti izmirivanje svojih 
obaveza po ovom osnovu.

Član 82.
(Prestanak važenja ranijeg propisa)

Stupanjem na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon 0 
dopunskim pravima borača-branitelja Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Kantona Sarajevo**, broj 18/21 - Novi 
Prečišćeni tekst).

Član S3.
(Stupanje ha snagp)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01«p2-2923i/Ž2 p^šjčđa^šjiići
27. jula 2022. godine Skupštine Kantpha Sarajevo 

Sarajevo ' Elveđin dkČrtć,s. r.

Na osnmm ?čW£ i Vladi
Kantona Sarajevo '(^iu&erie poving’Kmtdna S$ajeyd*’, broj

Zakona

na 87. sjednici

Član 3. 
(Značenje pojedinih pojmova) 

Pojmovi upotrijebljeni u ovoj odluci imaju sljedeće 
značenje:

a)

b)

c)

d)

e)

g)

"subvencioniranje" je odobravanje nepovratnih 
novčanih sredstava na ime iješavanja stambenog 
pitanja mladih,
"rješavanje stambenog pitanja* podrazumijeva 
kupovinu stana ili kuće u novogradnji ili korištenih 
ili izgradnju kuće ili stana na području Kantona 
Sarajevo,
"lice koje nema riješeno stambeno pitanje” je lice 
koje samo kao i njegov bračni ili vanbračni partner 
(ukoliko je lice .u bračnoj ili vanbračnoj zajednici), 
nisu vlasnici drugog stana ili porodične kuće u 
mjestu roderya napodručju Bosne i Hercegovine i 
teritoriji J^tona Sarajevo,
"in^Slidriost* • podrazumijeva procenat invalidnosti 
utvrđenu š^ladti jsa odredbpmčlana 12<>Zakona o 
osnovama šočjja^iiie ^štit^ .zaštite čl^lnih ^rtava 
rata j ’žaštite porodice Miijireom("Služtžneno^ 
Fed&acijč BiHV br. '36/99r5#ta;-O£l 4/09, 
45/16 i 40/18)5i odr^Om Člana 39. ^kpna o 
penzjjskpm rj. invalidskom? osiguranju. (^Službene 
h^E<eđe&^^
"ČIO : j<y bračni^ ili

'tbjrakuMii'vtm

ea jhyi1-Sa .imehpvfcnim u

|^*e ^toj®fe^^Š;w|hica
žiga 
žala

0
^đČJBCt

gggsg
O SUBVENC10NIRANjy<WESXyANJA STAMBENOG 

PITAN^li^PIH

(p’fni«’)
Ovom odlukom propišgjii^csredstva, uslovi, krjtcriji 

bodovni utyrdivimje lišfereda
prvenstva kandidata zašubVeiic^pnir^jeijeŠavanjastambenog 
pitanja mladih i postupak' dođjel^sredstava.

'.■ ž.-S^ižv-;'
(Sredstva za subvenćionira^jčjjćšavanja Stambenog pitanja 

•njladih)
(1) Sredstva za subvencioniranje rješavanja stambenog 

pitanja mladih planirana su ii Budžetu Kantona Sarajevo 
za 2022. godinu, u okviru Ministarstva komunalne 
privrede, infrastrukture, prostornog uređenja, građenja i 
zaštite okoliša Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: 
Ministarstvo), na poziciji kapitalni transferi pojedinicima 
615200-YAU 028.

(2) Ministarstvo na ime subvencioniranja rješavanja 
stambenog pitanja mladih kandidatu, po redoslijedu sa 
konačne rang liste reda prvenstva kandidata, isplaćuje 
iznos do 10.000,00 KM, u zavisnosti od raspoloživih 
sredstava u Budžetu Kantona Sarajevo za ove namjene.

krai

(I)

b)
c)

(Uslovi ža wbyencionira^^^avamja stambenog pitanja 
Uslove. koje . pođnbsi^^^tthva> za subvencioniranje 

gešavatya^m^nog^fahjaWadib moini^pLuniti sit: 
a) £0^^0506 tfdbj pđ navršenih 18 ?godtnadomanje

ođ . ^vrSeTiih ? 38;gpdjna 'U rnomcntu ’ppdnošenja 

daje đržavljanin Bosne i Hercegovine, 
da (^ prebivalište na području Kantona Sarajevo 
neprekidno u trajanju od najmanje tri godine prije 
pođnpjćnjti srahij^va, 
da pbđnošilac zahtjeva i njegov bračni ili vanbračni 
partner nemaju na drugi način riješeno stambeno 
pitanje* 
da podnosilac zahtjeva i njegov bračni ili vanbračni 
partner nisu bili vlasnici stana ili kuće koju su otuđili 
pravnim poslom, 
da prodavač stana ili kuće nije roditelj, brat ili sestra 
podnosioca zahtjeva ili roditelj, brat ili sestra

d)

e)

0





Godina XXIX-Broj 8
Četvrtak, 29.2.2024. godine
■ V -5 SARAJEVO ISSN 1512-7052

KANTON SARAJEVO
Skupština Kantona Sarajevo

Na osnovu člana 18. stav (1) tačka b), a u vezi sa čl. 12., 13. 
i 14. Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 
31/17), člana 30. i 20a. Zakona o pravima branilaca i Članova 
njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH", br. 33/04, 
56/05 - Ispravka, 70/07, 9/10, 90/17 i 29/22), Člana 5. stav (2), 
člana 9. stav (2), člana 10. st. (2) i (3), člana 14. stav (4), člana
19. stav (6), člana 20., Člana 32. stav (1), člana 34. i člana 42. 
Zakona o pravima demobiliziranih branilaca i članova njihovih 
porodica ("Službene novine Federacije BiH", br. 54/19, 29/22 i 
81/23) i člana 4. Zakona o posebnirn pravima dobitnika ratnih 

priznanja i odlikovanja i članova njihovih porodica ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 70/05, 61/06, 9/10, 90/17 i 29/22), 
Skiipština Kantona Sarajevo, na 14. radnoj sjednici održanoj dana 
26.02.2024. godine, donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

DOPUNSKIM PRAVIMA BORACA-BRANITELJA 
BOSNE I HERCEGOVINE

Članl.

(Dopuna Člana 4.)
U Zakonu o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i 

Hercegovine ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 31/22) u 
članu 4. stav (2) iza broja "56." dodaje se interpunkcijski znak 
"zarez" i broj "57.".

Član 2.

(Dopuna člana 23.)
U članu 23. stav (1) iza riječi: " dobitnicima ratnih priznanja 

i odlikovanja", dodaju se riječi: "i njihovoj djeci".
Član 3.

(Izmjena i dopuna člana 40.)
(1) U članu 40. iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 
"(2) Izuzetno, ukoliko ratna vojna invalidka ne ostvaruje ličnu 

invalidninu, već se opredijelila zbog povoljnijeg iznosa za 
invalidninu po osnovu statusa žene - žrtve rata, ista ukoliko 
ispunjava i ostale propisane uvjete iz stava (1) ovog člana, 
može ostvariti pravo na odgovarajući stan."

(2) Dosadašnji stav (2) postaje stav (3).
Član 4.

(Izmjena člana 47.) .
U članu 47. stav (1) mijenja se i glasi:

"(1) Članovi porodice odnosno lice koje je snosilo^ troškove 

dženaze-sahrane za lica iz Člana 1. ovog zakona sa područja 
Kantona, ima pravo na naknadu troškova dženaze-sahrane u 

•.. visini od tri prosječne neto plaće zaposlenih u Federaciji 
Bosne i Hercegovine iz prethodne godine, pod uvjetom da 
ovo pravo nisu ostvarili po drugom osnovu pritom 
izuzimajući jednokratne novčane pomoći za slučaj smrti 
koje ne prelaze iznos od dvije prosječne neto plaće 
zaposlenih u Federaciji Bosne i Hercegovine iz prethodne 
godine."

Član 5. .

(Izmjena čl. 57. i 60.)
U članu 57. st. (2) i (3) i članu 60. stav (2) riječi: "2018. 

godine", zamjenjuju se riječimaž'prethodne godine".
Član 6.

(Dopunečlana 57.)
(1) U članu 57. u stavu (2) iza riječi: "da je bio pripadnik 

Oružanih snaga najmanje godinu dana", dodaju se riječi: "i 
da ne postoje okolnosti iz člana 36. federalnog zakona".

(2) Iza stava (3) dodaju se novi st. (4) i (5) koji glase:
"(4) U prihode u smislu stava (2) ovog člana ne uračunava se 

naknada za tuđu njegu i pomoć ostvarena u skladu sa 
odredbama Zakona o osnovama socijalne zaštite, zaštite 
civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 36/99, 54/04, 39/06, 14/09, 
7/14 - Rješenje Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, 45/16, 
40/18 i 16/23).

(5) Ukoliko lice iz st. (2) i (3) ovog člana ispunjava uvjete za 
priznavanje prava na novčanu egzistencijalnu naknadu po 
više osnova, tada navedeno pravo može ostvariti samo po 
jednom osnovu po vlastitom izboru."

Član 7.

(Izmjena člana 59.)
Član 59. mijenja se i glasi:



SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SARAJEVO Četvrtak, 29. 2. 2024.Broj 8 - Strana 2

"Član 59. Član 11.

(Visina iznosa mjesečne novčane egzistencijalne naknade)
(1) Visina iznosa mjesečne novčane egzistencijalne naknade 

utvrđuje se u iznosu od pet KM po mjesecu provedenom u 
Oružanim snagama.

(2) Utvrđeni iznos mjesečne novčane egzistencijalne naknade 
iz stava (1) ovog člana usklađuje se u visini zbira 50% 
procenta porasta potrošačkih cijena i 50% procenta porasta 
realnog bruto društvenog proizvoda u Federaciji Bosne i 
Hercegovine u prethodnoj godini, a prema podacima 
Federalnog zavoda za statistiku, a najviše do stope rasta 
realnog bruto društvenog proizvoda u prethodnoj godini.

(3) Iznos naknade utvrđen u skladu sa st. (1) i (2) ovog člana, 
na prijedlog ministra utvrđuje Vlada Kantona svojom 
odlukom, najmanje jednom godišnje, pri čemu iznos 
naknade može biti po potrebi i veći uz primjenu koeficijenta 
za obračun.

(4) U slučaju negativnog kretanja potrošačkih cijena i realnog 
bruto društvenog proizvoda, posljednji usklađeni iznos 
novčane egzistencijalne naknade neće se smanjivati."

Član 8.

(Izmjena i dopune člana 60.)
(1) U članu 60. iza stava (2) dodaju se novi st. (3), (4) i (5) koji 

glase:
"(3) Izuzetno, ukoliko korisnik prava na mjesečnu 

egzistencijalnu naknadu zasnuje radni odnos na određeno 
vrijeme putem nadležne službe za posredovanje u 
zapošljavanju, kroz njene programe ili kod bilo kojeg 
poslodavca bude angažovan po osnovu ugovora o radu na 
određeno vrijeme, od dana zasnivanja radnog odnosa 
njegovo pravo miruje i obustavlja mu se isplata po ovom 
pravu do dana ponovnog sticanja statusa nezaposlenog lica.

(4) Podatke o licima sa evidencije nezaposlenih koja su 
ostvarivala pravo na mjesečnu egzistencijalnu naknadu, a 
koja zasnuju radni odnos na određeno vrijeme putem 
nadležne službe za posredovanje u zapošljavanju, ove 
službe dužne su službeno dostaviti nadležnoj općinskoj 
službi za boračko invalidsku zaštitu.

(5) Lice koje kod bilo kojeg poslodavca bude angažovano po 
osnovu ugovora o radu na određeno vrijeme, nakon 
zaključivanja ugovora o radu, dužno je dokaz o tome 
odmah dostaviti nadležnoj općinskoj službi za boračko 
invalidsku zaštitu."

(2) Dosadašnji st. (3) i (4) postaju st. (6) i (7).
Član 9.

(Izmjena člana 61.)
U članu 61. stav (3) riječi: "kvartalno donosi zaključak 

kojim" zamjenjuju se riječima: "po potrebi, a najmanje jednom 
godišnje donosi odluku kojom".

Član 10.

(Izmjena člana 63.)
U članu 63. stav (2) riječi: "a ovaj iznos nakon pribavljanja 

podatka o visini prosječne neto plaće u prethodnoj godini za 
svaku budžetsku godinu utvrđuje ministar za boračka pitanja 
svojom odlukom" zamjenjuju se riječima: "a ovaj iznos svake 
budžetske godine utvrđuje se odlukom Vlade Kantona na 
prijedlog ministra, uz primjenu koeficijenta za obračun, a 
najmanje jednom godišnje, u skladu sa raspoloživim budžetskim 
sredstvima."

(Dopuna člana 67.)
U članu 67. iza riječi: "u mjesta" dodaju se riječi: "izvan 

Kantona".
Član 12.

(Izmjena Člana 80.)
U članu 80. riječi; "i aa)" zamjenjuju se riječima: ", aa) i 

cc)". •' ■'
Član 13.

(Stupanje na snagu)
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana”od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-5972/24 Predsjedavajući
26. februara 2024. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Elvedin Okerić, s. r.

Na osnovu člana 18. stav (1) tačka m) Ustava Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i člana 119. 
Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 14/12 - Drugi novi prečišćeni tekst, 
15/13,47/13,47/15,48/16,9/20,14/20,16/22 i 17/22 - Ispravka), 
Člana 6. stav (2) Zakona o javnim preduzećima u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj 
8/05, 81/08, 22/09 i 109/12), Skupština Kantona Sarajevo, na 11. 
radnoj sjednici održanoj dana 20.02.2024. godine, donijela je

ODLUKU
O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O POSLOVANJU KJKP 

"VODOVOD I KANALIZACIJA" D.O.O. SARAJEVO ZA 
2022. GODINU .1

Član 1.

Usvaja se Izvještaj o poslovanju KJKP "Vodovod i 
kanalizacija" d.o.o. Sarajevo za 2022. godinu.

Član 2.

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01 -04-4912/24 Predsjedavajući
20. februara 2024. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Elvedin Okerić, s. r.

Na osnovu člana 18. stav (1) tačka m) Ustava Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i člana 119. 
Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 14/12 - Drugi novi prečišćeni tekst, 
15/13,47/13,47/15,48/16,9/20,14/20, 16/22 i 17/22 - Ispravka), 
člana 6. stav (2) Zakona o javnim preduzećima u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", broj 
8/05, 81/08, 22/09 i 109/12), Skupština Kantona Sarajevo, na 11. 
radnoj sjednici održanoj dana 20.02.2024. godine, donijela je

ODLUKU
O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O POSLOVANJU KJKP 

"POKOP" D.O.O. SARAJEVO ZA 2022. GODINU
Član 1.

Usvaja se Izvještaj o poslovanju KJKP "POKOP" d.o.o. 
Sarajevo za 2022. godinu.
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14. stav (4), člana 19. stav (6), člana 20., člana 32. stav (1), 
člana 34. i člana 42. Zakona o pravima demobiliziranih 
branilaca i članova njihovih porodica ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 54/19, 29/22, 81/23 i 60/24) i člana 4. 
Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 
odlikovanja i članova njihovih porodica ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 70/05, 61/06, 9/J0, 90/17, 29/22 i 60/24) 
Skupština Kantona Sarajevo, na 21. radnoj sjednici održanoj 
dana 29.03.2025. godine, donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

DOPUNSKIM PRAVIMA BORACA-BRANITELJA 
BOSNE I HERCEGOVINE

Članl.
(Dopuna člana 4.)

U Zakonu o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 31/22 i 
8/24) u Članu 4. u stavu (2) iza broja: "56", dodaju se riječi : 
"stav (1) tač. a), b), c) i d)".

Član 2.
(Izmjena člana 14.)

U članu 14. stav (3) se briše.
Član 3.

(Izmjena i dopuna člana 26.)
(1) U članu 26. iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 
"(2) Pravo iz stava (1) ovog Člana ne odnosi se na obrazovne

ustanove u kojima se redovno školovanje plaća 
(Školovanje po posebnom programu i dr.)."

(2) Dosadašnji st. (2), (3) i (4) postaju st. (3), (4) i (5).
Član 4.

(Dopuna člana 27.)
U članu 27. stav (1) iza riječi:" ustanovama", dodaju se 

riječi:"u Kantonu".
Član 5.

(IzrrijenaČlana 35.)
U članu 35. iza riječi: "zakona" dodaju se riječi: "i djeca 

šehida i poginulih branioca", a iza riječi "osobe" interpunkcijski 
znak "zarez" zamjenjuje se interpunkcijskim znakom "tačka", a 
riječi: "prema načinu i uvjetima utvrđenim od strane Vlade 
Kantona" se brišu.

Član 6.
(Izmjene i dopuna člana 47.)

(1) U članu 47. u stavu (1) riječi: "u visini od" zamjenjuju se 
riječima: "Čiji osnov za usklađivanje su".

(2) Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:
"(2) Iznos naknade iz stava (1) ovog člana na prijedlog 

ministra utvrđuje Vlada Kantona svojom odlukom najmanje 
jedanput godišnje, u skladu sa raspoloživim budžetskim 
sredstvima, pri Čemu iznos naknade troškova dženaze-sahrane 
po potrebi može biti i manji uz primjenu koeficijenta za 
obračun. Ukoliko dođe do umanjenja iznosa naknade troškova 
dženaze-sahrane isti ne može biti manji od onog koji je 
ostvaren u prethodnoj godini."
(3) Dosadašnji st. (2), (3), (4), (5), (6) i (7) postaju st. (3), (4),

(5),  (6), (7) i (8).
Član 7.

(Izmjene Člana 55.)
U članu 55. st. (3) i (4) mijenjaju se i glasi:

"(3) Iznos za usklađivanje visine dječijeg dodatka je 7,5% 
prosječne neto plaće ostvarene u Kantonu u prethodnoj 
godini.

(4) Iznos naknade iz stava (3) ovog člana na prijedlog 
ministra utvrđuje Vlada Kantona svojom odlukom 
najmanje jedanput godišnje, u skladu sa raspoloživim 
budžetskim sredstvima, pri čemu iznos dječijeg dodatka 
po potrebi može biti i manji uz primjenu koeficijenta za 
obračun. Ukoliko dođe do umanjenja iznosa dječijeg 
dodatka isti ne može biti manji od onog koji je ostvaren u 
prethodnoj godini."

Član 8.
(Dopuna člana 56.)

U članu 56. u stavu (1) iza tačke d) dodaje se nova tačka 
e) koja glasi:

"e) pomoć osumnjičenim i optuženim bivšim 
pripadnicima Oružanih snaga RBiH u predmetima 
ratnih zločina do pravosnažosti presude kao i 
članovima njihovih porodica.”.

Član 9.
(Izmjena člana 59.)

Član 59. mijenja se i glasi:
"Član 59.

(Visina iznosa mjesečne novčane egzistencijalne naknade)
(1) Visina iznosa mjesečine novčane egzistencijalne naknade 

utvrđuje še u iznosu od pet KM po mjesecu provedenom u 
Oružanim snagama.

(2) Utvrđeni iznos mjesečne novčane egzistencijalne naknade 
iz stava (1) ovog člana usklađivat će se na način kako je 
regulisano usklađivanje penzija propisom koji reguliše 
oblast penzijskog i invalidskog osiguranja u Federaciji 
Bosne i Hercegovine.

(3) Iznos naknade utvrđen u skladu sa st. (1) i (2) ovog Člana, 
na prijedlog ministra utvrđuje Vlada Kantona svojom 
odlukom, najmanje jednom godišnje, pri Čemu iznos 
nakff$đe~-niđžebitPpb potrebi i veći už ^prinijenu 
koeficijenta ža obračun.

(4) Ukoliko dođe do umanjenja iznosa mjesečne novčane 
egzistencijalne naknade isti ne može biti manji od onog 
koji je ostvaren u prethodnoj godini."

Član 10.
(Dopuna člana 67.)

U članu 67. iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 
"(2) Izuzetno, uz saglasnost Vlade Kantona, sredstva za 

održivi povratak mogu se namjenski dodijeliti i kroz 
projekte održivog povratka kandidovane od strane 
povratničkih općina, institucija i udruženja čija je 
djelatnost povratak i njegova odiživost."

Član 11.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01 -02-10358/25 Predsjedavajući
29. marta 2025. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Elvedin Okerić, s. r.

Na osnovu čl.13. stav 1. tačka e) i 18. tačka b) Ustava 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 
1/96,2/96, 3/96,16/97, 14/00,4/01,28/04, 6/13 i 31/17), člana 
8. Zakona o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava 
rata i zaštite porodice sa djecom ("Službene novine Federacije
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Hjian 66.

<bejiepanHO MHHHCTapcTBO ogGpaHe/ 4»enepajiHO .mhhiictupctbo 
ofipane u tbejiepajiHO MHHHCTapcTBO yHyrpaiuiMix/ <I>ejiepajino mjihh- 
CTapcTBO ynyTapH>MX nocnoBa he, y poxy on 15 nana on nana crynaH>a na 
cnary oBor 3axona, ^opMJipaTii xoMiicnje Koje he H3BpuiHTH npoBjepy 
H H3fl3TH HOBC DOTBpflC, OgHOCHO J’BjepCIba O CBOjCTBV, OKOJIHOCTIIMa H 
Ha’iiiHy cTpajjan>a unija H3 »uiaHa 2. cthb 1. OBor 3axona u jjocTaBHTH »x 
uajuiexHOM npBOcrencHOM oprany najnaibe y poxy ojt 60 gana ojj gana 
nojjnoiiieH>a 3axTjeBa.

Tlo npH6aBJi>an>y hobc noTBpge, ojihocho ysjepeita M3 craBa 1. osor 
’uiana npBOCTeneHH opranu gyxHii cy goHiijcTii pjemeita o npecranxy 
npaBa y poxy ojj 30 jjana on nana npn6aBH>aH>a hobc noTBpge, ojjhocho 
ynjepeita yxomixo ce yTBpjiii na ce hc panu o unity H3 hu. 3. h 4. OBor 
3axona.

PeBM3njy yBjepeiba o cBojcrBy, oxouiiocTHMa u naMHHy CTpagatba 
opranu H3 crasa 1. OBor HUana nyoxHJi cy saBpuuiTH no 31.12.2004. 
rojume.

Hjian67.
UpegcjegmiK $ejiepaijitje Bočne u XepijeroBHHe he, na ycaruanie- 

hh npnjejuior Bnage 4>egepamije Bočne ii XepueroBJine, y poxy on 15 
flana on gana CTynan>a na cnary OBor 3axona HMenoBaTH xoMHCHjy 3a 
npahejtc peauinaipije peBinnje ji3 nnana 66. ctbb 1. obof 3axona.

KoMHCHja H3 npeTXonHor craBa oBnaniTena je na no norpeGii BpiiiH 
u nenocp.egHii ysug ji xourpony nagam hoblix ysjepeita o npunaano- 
cth m HaHHHy.H okouhocthms cTpagau>a npunagHHKa OpyxanHX cnara, 
nauaaa u Mjniubejba aexapcxnx xoMHCiija, no ocnoBy kojhx ce ocTBa- 
pyjy onpe^ena npaBa H3 oGnacrn GopaHxo-HHBauHgcxe saninue.

y xoMiicnju M3 craBa l.OBor nnana Mopajy Gjith 3acTynn>ena CBa 
Tpn xoncTHTyTHBna Hapoga y <&enepaiinjji Bocne n XepiieroBHHe, a 
npencTaBHHijH 6omn>a’txor u xpBaTcxor napona na naputeTHOM 
OCHOBy.

KoMMcnja ii3 craBa 1. OBor nnana nocnoBe peBM3Hje 3aBpmnhe y 
poxy on 18 Mjeceiui on nana crynaaa na cnary OBor 3axona.

KoMiiciija he nonnjeTn npaBHUHiix o cbom pany y poxy on 15 nana on 
nana H>enor nMcnoBaH,a.

Hnan 68.
3axTješn 3a npinnaBaibe npaBa. na UHHHy, nopogHnny HHBauii- 

nniiny u yBehany noponimny HHBaniigHiiHy. nonajak ja itery u noMoh on 
npyror unija ii opTonegcxor nonaixa, nonnecenn npjije crynatba na 
cnary oBor 3axbna, pjeiuaBahe ce non ycnoBHMa n na Hanim yTBpfjen 
onpenOaMa oBor3axona.

Hnaii 69.
JJanoM crynama na cuary OBor 3axona, 3a umia hj.hu, 1., 2., 3. m 4. 

oBor3axona,npecTaje npuMjena: 3axona o ochobhhm’npaBHMa boj'hhx 
HHBannna n nopogmia naunx Gopaua ("CnyoxGeinf uhct PBjiX", 6p. 
2/92, 6/94 ii 13/94), 3axona o sanmtTH npnnannHxa TepHTOpujauHe 
ogGpane h gpyrux GpaHnuajja PenyGuiixe Bocne n XepneroBime 
("CjiyxSeiin niiCT PBhX", 6p. 4/92 it 13/94), 3axona o nsyaeTHOM 
MaTCpujaJiHOM o6e36je^en.y paninx bojhhx nnBannna n noponnua 
nonmynux Šopana ("GiyoxSejni niter PBiiX", 6p. 33/95,37/95 n 17/96), 
3axona o aanrrnTH bojhhx iiHBannna oSineibH n nornnynnx u necTannx 
SpanHTerta ("Haponnu hiict XP-XE”, 6p. 36/94 m 24/95).

3a Jinna xopncnuxa npasa SopaHXO-HHBannncxe 3auiTJiTe y 
<J>enepaunjii Eocne n XepneroBiine xojn cy cBoja npaBa ctckjih no 
06.04.1992. roniine y npnMjena ocTajy: 3axpn o ochobhhm npaBHMa 
bojhhx iiHBannna n noponnna namix Šopana ("CayjKSenn micr PBiiX", 
Sp. 2/92,6/94 Ji 13/94),3aKono3aniTMTii Šopana Haponno-ocnoSonnna- 
nxor paia ("CnyxSenn niicr CPBnX”, Sp. 35/90), 3axon o ochobhhm 
npaBMMa Šopana lliriancxor nanHOHanHO-ocnoSonH.naHXor u peBony- 
unonapnorpaTa onl936.no 1939. ronnne (’Ciy»;6eHiiJiHCTPBiiX”,6p. 
2/92, 6/94 ji 13/94), 3axon o ochobhhm npaBHMa nocunana "ilapTii- 
3ancxe cnoMemme 1941." ("diyxSeHH jihct PBuX", Sp. 2/92, 6/94 h 
13/94), 3axon o ochobhhm npaBHMa anna onnHxoBanHx "OpnenoM 
iiaponnor xepoja" ("CnyxSenji hhct PBhX", Sp. 2/92,6/94 n 13/94).

Milan 70.
OBaj 3axon CTynana cnary Hapennornana onnana oSjaBji>HBaH>a y 

"CayjxSenHM HOBiinaMa 4’enepannje BuX".

npencjenaBajyhn npencjenaBajyhii
JJoMa napona FIpencTaBHunKornoMa

riapnaMCHTa <benepannje BhX UapnaMenTa <!>enepannje BnX 
C.naBKo Mafiih, c.p. Myxawen IIopaxiiMOBiih, c.p.

Na osnovu člana IV B.7. a) (IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim

t UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O PRAVIMA BORACA I 

ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA
Proglašava se Zakon o pravima boraca i članova njihovih 

porodica koji je donio Parlament Federacije BiH na sjednici 
Predstavničkog doma od 05. maja 2004. godine i na sjednici 
Doma naroda od 06. maja 2004. godine.

Broj 01-578/04
11. juna 2004. godine Predsjednik

Sarajevo Niko Lozančić, s. r.

ZAKON
O PRAVIMA BRANILACA I ČLANOVA NJIHOVIH 

PORODICA

I - OSNOVNE ODREDBE

Član 1.

Ovim Zakonom uređuju se: uvjeti, način i postupak za ostva­
rivanje prava ratnih vojnih invalida i članova njihovih porodica, 
članova porodica šehida, članova porodica poginulih, umrlih i 
nestalih branilaca (u daljem tekstu: porodice poginulih, umrlih, 
nestalih branilaca) i demobiliziranih branilaca, lica zaslužnih u 
odbrambeno-oslobodilačkom ratu, kao i druga pitanja iz oblasti 
brahilačko-invalidske zaštite.

Pojam šehiđ ili pojam poginuli branilac, u smislu ovog 
Zakona, koristi se po slobodnom izboru korisnika prava.

Član 2.

Braniocem, u smislu ovog Zakona, smatra se pripadnik 
Armije Republike Bosne i Hercegovine, Hrvatskog vijeća obrane i 
policije nadležnog organa unutrašnjih poslova (u daljem tekstu: 
Oružane snage) koji je učestvovao u odbrani Bosne i Hercegovine 
(početak agresije na općinu Ravno) od 18.09.1991. do 23.12. 
1996. godine, odnosno do prestanka neposredne ratne opasnosti i 
koji.je demobiliziran rješenjem nadležnog vojnog organa, kao i 
lice koje je učestvovalo u pripremi za odbranu i u odbrani Bosne i 
Hercegovine u periodu pnje 18.09.1991. godine a koje je 
angažirano.od nadležnih organa.

Pod učešćem u odbrani Bosne.i Hercegovine u smislu stava
1. ovog člana podrazumijeva se učešće u oružanom otporu i 
djelovanje u direktnoj vezi sa pružanjem otpora.

Dobrovoljcem i organizatorom otpora, u smislu ovog 
Zakona, smatra se pripadnik vojnih jedinica koji je učestvovao u 
pripremi za odbranu i u odbrani Bosne i Hercegovine u periodu 
do 19.06.1992. godine, kao i drugo lice koje nije bilo vojni obve­
znik u vrijeme dobrovoljnog stupanja u Oružane snage i ostao 
neprekidno u jedinicama do kraja rata, ili je ranije demobiliziran 
od nadležnog vojnog organa.

Veteranom, u smislu ovog Zakona, smatra se lice koje je stu­
pilo u jedinice iz stava 1. ovog člana od 18.09.1991. do 31.12. 
1992. godine i ostalo neprekidno do 23.12.1995. godine, ili 
ranije demobiliziran od nadležnog vojnog organa.

Učesnikom rata, u smislu ovog Zakona, smatra se svako lice 
koje je u sastavu Oružanih snaga iz stava 1. ovog člana provelo 
najmanje jednu godinu dana neprekidno u periodu od 20.06. 
1992. godine do 23.12.1995. godine.

Pojmovi i definicije iz ovog člana koriste se i primjenjuju kod 
reguliranja prava i pogodnosti u svim oblastima i nivoima vlasti 
koja se tiču branilaca i članova njihovih porodica.

Član 3.

Ratni vojni invalid je državljanin Bosne i Hercegovine koji 
je, vršeći vojne dužnosti, druge dužnosti za ciljeve odbrane u 
sastavu Oružanih snaga, učestvujući u odbrani Bosne i 
Hercegovine u periodu i pod uvjetima i okolnostima iz člana 2. 
stav 1. ovog Zakona, zadobio ranu, povredu, bolest ili pogoršanje

onl936.no
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Ratni vojni invalidi ostvaruju pravo na korištenje ortope­
dskog pomagala u skladu sa utvrđenom medicinskom indika­
cijom i propisima koji reguliraju ovo pitanje.

Nadležni organi osigurat će isticanje obavijesti na vidnim 
mjestima (bolnice, ambulante, općine, sudovi i druge javne 
ustanove) da prednost bez Čekanja u redu imaju teži ratni vojni 
invalidi i roditelji šehida i poginulih branilaca koji će svoj status 
dokazivati odgovarajućim iskaznicama.

Člah 28.

Kantonalni i feaeralni organi nadležni za reguliranje u oblasti 
zapošljavanja na odgovarajući ,način reguliraju prava iz oblasti 
zapošljavanja pri čemu će se za branilačku populaciju osigurati 
adekvatna podrška.

Član 29.

Kantoni svojim propisima osiguravaju prioritetno rješavanje 
stambenih pitanja pripadnika branilačke populacije u skladu sa 
važećim propisima.

Stambeno zbrinjavanje i pomoć u stambenom zbrinjavanju 
branilačke populacije vrši se po pravu prvenstva kako sijedi:

1. djeci poginulih, umrlih, nestalih branilaca bez oba rodi­
telja i ratnim vojnim invalidima sa oštećenjem organizma 
od 100% I grupe;

2. porodicama sa dva i više poginulih, umrlih, nestalih bra­
nilaca i ratnim vojnim invalidima sa oštećenjem orga­
nizira od 100% II grupe;

3. porodicama poginulih, umrlih, nestalih branilaca i ratnim 
vojnim invalidima sa oštećenjem organizma od 90%, 
80% i 70%;

4. ostalim ratnim vojnim invalidima;
5. demobiliziranim braniocima..

Član 30. f

Kantonalni organi svojim propisima osiguravaju i druga 
dopunska prava u skladu sa odredbom člana 7. ovog Zakona, 
prvenstveno za najugroženije kategorije.

1. Prava iz oblasti penzijskog i invalidskog osiguranja

Član 31.

Ratni vojni invalidi, Članovi porodice poginulih, umrlih, 
nestalih branilaca, ratnih vojnih invalida i demobilizirani 
branioci, pod povoljnijim uvjetima mogu ostvariti pravo na 
penziju i dodatak na penziju u skladu sa propisima iz oblasti 
penzijsko-invalidskog osiguranja.

VII - OSTVARIVANJE PRAVA

Član 32.

Licima koja ispunjavaju uvjete propisane ovim Zakonom 
prava, utvrđena prema ovom Zakonu, pripadaju od prvog dana 
narednog mjeseca od dana podnošenja zahtjeva, ukoliko ovim ili 
kantonalnim zakonom nije drugačije propisano.

Isplata mjesečnih novčanih naknada, prema ovom Zakonu, 
vrši se u mjesečnim iznosima za prethodni mjesec,

Prava utvrđena u čl. 8., 19. i 25. ovog Zakona pripadaju i 
licima iz člana 3. stav 6. i člana 4. stav 2. ovog Zakona, pod 
uvjetima i na način utvrđen ovim Zakonom.

Isplata mjesečnih novčanih naknada korisnicima, prema 
ovom Zakonu, vršit će se u domaćoj valuti.

Član 33.

Ako ratni vojni invalid i mirnodopski vojni invalid iz člana 3. 
ovog Zakona za isto oštećenje organizma stekne pravo na 
novčanu naknadu po drugom propisu, može po sopstvenom 
izboru koristiti pravo na ličnu invalidninu, prema ovom Zakonu, 
ili pravo na novčanu naknadu za oštećenje organizma po drugom 
propisu.

Ratni vojni invalid i mirnodopski vojni invalid iz člana 3. 
ovog Zakona koji, prema ovom Zakonu, imaju pravo na dodatak 
za njegu i pomoć od drugog lica i ispunjavaju uvjete za 
ostvarivanje prava na ovaj dodatak ili drugo lično pravo po istom 
ili drugom osnovu po drugim propisima, mogu po sopstvenom 
izboru koristiti pravo na taj dodatak samo prema ovom Zakonu ili 
prema drugom propisu.
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Član 34.

Prava, prema ovom Zakonu, mogu se koristiti dok postoje 
uvjeti za korištenje tih prava propisanih ovim Zakonom.

Korisnik prava, prema ovom Zakonu, dužan je u roku od 15 
dana od dana nastale promjene prijaviti svaku promjenu koja 
utiče na korištenje, obim i prestanak tih prava.

Prvostepeni organi nadležni zabranilačko-invalidsku zaštitu 
(u daljem tekstu: prvostepeni organ) će po službenoj dužnosti, na 
osnovu prijave korisnika prava ili saznanja na drugi način o 
nastaloj promjeni iz stava 2. ovog člana, pokrenuti postupak 
odmah a najkasnije u roku od 15 dana od dana prijema zahtjeva, 
odnosno saznanja i donijeli rješenje o prestanku ili izmjeni 
priznatih prava prema ovom Zakonu, sa pravnim djelovanjem od 
prvog dana narednog mjeseca po nastaloj promjeni.

Prava stečena, prema ovom Zakonu, ne mogu se prenijeti na 
drugo lice.

Član 35.

Prava, prema ovom Zakonu, koja se stiču po osnovu rane, 
povrede, oboljenja, odnosno pogoršanja oboljenja zastarijevaju 
u roku od tri godine od dana stupanja na snagu ovog Zakona, 
odnosno od dana nastanka rane, povrede, oboljenja ili pogoršanja 
oboljenja.

Zahtjev za priznavanje svojstva mirnodopskog vojnog inva­
lida po osnovu rane, povrede, oboljenja ili pogoršanja oboljenja, 
nastalih pod uvjetima i okolostima iz člana 3. stav 6. ovog 
Zakona, može se podnijeti najkasnije u roku od tri godine od dana 
nastanka rane, povrede, bolesti ili pogoršanja bolesti, odnosno od 
dana stupanja na snagu ovog Zakona.

Pomoć u slučaju smrti iz člana 25. ovog Zakona zastarjeva u 
roku od jedne godine od dana smrti vojnog invalida.

Mjesečna novčana primanja, prema ovom Zakonu, 
zastarijevaju u roku od tri godine od dana dospjelosti posljednje 
isplate. -

Član 36.

Prava, prema ovom Zakonu, ne mogu ostvariti:
1. lica koja su samovoljno, bez odobrenja nadležne koma­

nde napustila Oružane snage (dezertirala);
2. lica koja su se sama ranila ili povrijedila radi izbjegavanja 

vojne dužnosti za ciljeve odbrane i sigurnosti Bosne i 
Hercegovine;

3. lica koja su osuđena pravosnažnom sudskom presudom 
zbog izvršenja težih krivičnih djela protiv ustavnog pore­
tka Bosne i Hercegovine, ustavnog poretka Federacije 
Bosne i Hercegovine, krivičnih djela protiv čovječnosti i 
međunarodnog prava i krivičnih djela protiv Oružanih 
'snaga;-

4. članovi porodice lica koja su osuđena za djela iz stava 1. 
tač.2. i 3. ovog člana.

Član 37.

Prava, prema ovom Zakonu, prestaju:
1. usljed smrti korisnika;
2. u slučajevima utvrđenim u članu 36. ovog Zakona po 

pravosnažnosti presude nadležnog suda;
3. licima iz člana 20. stav 1. tačka2. kada navrše 15 godina 

života, odnosno 25 godina života, ako se nalaze na 
redovnom školovanju;

4. bračnom drugu stupanjem u brak ili u vanbračnu 
zajednicu;

5. bračnom drugu koji ne vrši roditeljske dužnosti prema 
djeci, ako je fizički i psihički zdrav, a na osnovu odluke 
nadležnog organa za štarateljstvo.

Ako se protiv vojnog invalida ili korisnika porodične invali­
dnine vodi krivični postupak za krivična djela navedena u članu 
36. ovog Zakona, za vrijeme dok se nalazi u pritvoru porodici 
vojnog invalida i porodici korisnika porodične invalidnine 
isplaćuje se polovina njegove invalidnine i ortopedskog dodatka. 
Obustavljena polovina isplatit će se vojnom invalidu, odnosno 
korisniku porodične invalidnine ako krivični postupak bude 
obustavljen pravosnažnom odlukom ili ako vojni invalid, 
odnosno korisnik porodične invalidnine bude pravosnažnom 
presudom oslobođen optužbe, odnosno ako optužba protiv njega 
bude odbijena, ali ne zbog nenadležnosti suda.

Ratni vojni invalid kome su amnestijom ili pomilovanjem 
ukinute pravne posljedice osude, može ostvariti prava, prema
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Hjiatt 17.
y >many 316. 6poj "20" 3a.Mjeibyje ce 6pojeM "15".

Hrian 18.
Hnan 57. eras (3) Mitjetba ce » macu:
"(3) Bucima ocHOBitue ii3 rniana 12. eras (2) OBor aaKoiia 

ycKnaljUBahe ce y bhchhh 36npa 50% npoitenra 
nopacra norpomamaix mijena h 50% nponeirra 
nopacra peaJiHor 6pyro npymTBenor npoiBBona y 
(Deziepamijii y nperxomioj foa’ihh, a npeMa 
noflamiMa Oe/iepajnior saBona 3a craniCTHKy, a 
najBHme no crone pacra peatmor npynrrBenor 
np03B0«a y nperxomtoj romnm. VcKJiaijHBaae 
ocHOBtme Bpinnhe ce o/i 01.01.2023. ro/ume".

Eha craBa (3) AOflaje ce hobji craB (4) koju macu:
"(4) y cnyuajy neraTHBHor Kperama noTpomamoix unjena 

u peaJiHor 6pyro .npyniTBeHor npOH3Bona y CMiicny 
craBa (3) OBor mtana, ycKna^ena ocnoBtma jb miana
12. OBor 3aKona Hehe ce cMamtiBani.".

JJocanannbii eras (4) nocraje eras (5).

Hjian 19.
Cteaj 3aKOH cryna na cnary nape/uior nana on Tiana 

o6jaBJbHBan>a y "Cjiyx6eHHM HOBimaMa (Penepamye BiiX".

npencjenaBajyhH npencjenaBajyhn b
npencraBHHHKor noMa AoMa napona

napnaMenra (Penepaimje EhX napjiaMenra <J>enepatmje EhX 
Mupcan 3aHMOBHb, ć. p. Tomhcjiub MapniHOBnb, c. p.

Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA BRANILACA I 
. ,;V ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
pravima branilaca i članova njihovih porodica, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od 06.04.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 12..04.2022. godine.

Broj 01-02-1-187-01/22

13. aprila 2022. godine Predsjednik
Sarajevo Marinko Cavara, s. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA 

BRANILACA I ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA 
Članl.

U Zakonu o pravima branilaca i članova.njihovih porodica 
("Službene novine Federacije BiH", br. 33/04,56/05,70/07,9/10 i 
90/17), u članu 1. stav (1) riječi: "i demobiliziranih branilaca", 
brišu se.

Član 2.
Naziv poglavlja "II - PRAVA DEMOBILIZIRANIH 

BRANILACA" i član 7. brišu se.
Član 3.

U članu 12. stav (2) mijenja se i glasi:
"(2) Osnovica za određivanje mjesečnih novčanih 

primanja, prema ovom zakonu, utvrđuje se u visini od 
910,00 KM (slovima: devetstotinadeset i 00/100) koja 
se odlukom Vlade Federacije Bosne i Hercegovine
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početkom svake godine mijenja i usklađuje prema 
odredbama člana 57. ovog zakona.".

Član 4.
U članu 17. tačka 6. iza riječi "ukoliko" dodaju se riječi: "u 

momentu podnošenja zahtjeva za ostvarivanje prava na porodičnu 
invalidninu".

U tački 7. riječi: "do 17.11.2007.godine", zamjenjuju se 
riječima: "kod. nadležnog suda, pod uslovom da nije zasnovala/o 
bračnu ili vanb/ačnu zajednicu nakon smrti branioca".

Član 5.
U Članu 20. stav (1) tačka 6. iza riječi "ukoliko" dodaju se 

riječi: "u momentu podnošenja zahtjeva za ostvarivanje prava na 
porodičnu invalidninu".

U tački 7. na kraju teksta iza riječi "člana" dodaju se riječi: 
"pod uslovom da nije zasnovala/o bračnu ili vanbračnu zajednicu 
nakom smrti branioca".

Član 6.
Iza člana 20. dodaje se novi član 20a. koji glasi:

"Član 20a.
Djeca šehida i poginulih branilaca, rođena u braku ili u 

vanbračnoj zajednici, i nakon prestanka prava na porodičnu 
invalidninu imaju status člana porodice poginulog branioca i 
ostvaruju sva druga prava propisana zakonima o dopunskim 
pravima branilaca i članova njihovih porodica kantona, propisima 
općina/građova ili drugim propisima.".

Član 7.
U članu 21. stav (2) mijenja se i glasi:
"(2) Za lica iz Člana 20. stav (1) tačka 1, ovog zakona koja 

nisu imala djecu, porodična invalidnina iznosi 43 %'od 
osnovice.".

Član 8. 
Član 21a. mijenja se i glasi:

"Član 21a.
(1) Nakon smrti ratnog vojnog invalida II-VII grupe čija smrt 

nije' posljedica ranjavanja, povrede ili oboljenja, po kom 
osnovu je ostvario pravo na ličnu invalidninu, kao i nakon 
smrti ratnog vojnog invalida VIII-X grupe članovi njegove 
porodice iz Člana 20. stav (1) tač. 1. i 2. ovog zakona koji 
nisu u radnom odnosu, a koji su živjeli u zajedničkom 
domaćinstvu, imaju pravo na porodičnu invalidninu u 
visini bd'50% iznosa njegove ratne vojne invalidnine.

(2) Supruga umrlog ratnog vojnog invalida bez obzira na uzrok
• smrti, mlađa od 45 godina, ako nije u radnom odnosu može 
ostvariti pravo na porodičnu invalidninu u visini od 50%

• iznosa invalidnine umrlog ratnog vojnog invalida.".
Član 9.

U članu 21b. riječi: "prethodnog stava" zamjenjuju se 
riječima: "u smislu člana 21a. ovog zakona", a riječ "tri" 
zamjenjuje se riječju "jedna".

Član 10.
U članu 21c. broj "25." zamjenjuje se brojem "35.".

Član 11.
U članu 22. st. (5) i (6) mijenjaju se i glase:
"(5) Za jednog roditelja ženjenog poginulog branioca, koji 

nema drugih prihoda, porodična invalidnina iznosi 
43% od osnovice.

(6) Ukoliko porodičnu invalidninu koriste oba roditelja 
pod uslovima iz stava (5) ovog člana, porodična 

‘ invalidnina iznosi 50% od osnovice.".
Član 12.

U članu 27. u stavu (1) riječi: "i demobilizirani branioci", 
brišu se.
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U stavu (3) riječi: "demobiliziranog branioca i djeci 
demobiliziranih branilaca", brišu se.

U stavu (5) riječ "teži" briše se, a riječ "roditelji" zamjenjuju 
se riječju "porodice".

Član 13.
Član 28. mijenja se i glasi:

"Član 28.
(1) Federalni zavod za zapošljavanje i kantonalne službe za 

zapošljavanje su dužni u programima aktivne politike u 
oblasti zapošljavanja poduzeti mjere kojim će se osigurati 
posebna sredstva radi povoljnijeg sufinansiranja 
zapošljavanja, samozapošljavanja, obuke, prekvalifikacije 
i dokvalifikacije lica iz člana i. ovog zakona, koja se nalaze 

na evidenciji nezaposlenih lica u Federaciji.
(2) Lica iz člana 1. ovog zakona, pod uslovom da su 

registrovani kao individulani poljoprivredni proizvođači ili 
imaju prijavljen obrt, imaju prioritet pri dodjeli sredstava 
za investicije u poljoprivredna domaćinstva (gazdinstva) i 
obrtnu djelatnost.".

Član 14.
Iza člana 28. dodaje se novi član 28a. koji glasi:

"Član 28a.
(1) Federalni, kantonalni, gradski organi i općinske službe za 

upravu i upravne organizacije, javne ustanove'1 i javna 
preduzeća čiji su osnivači Federacija, kanton, grad ili 
općina, dužni su prilikom prijema u radni odnos osigurati 
prednost licima iz člana 1. ovog zakona.

(2) Obavezu iz stava (1) ovog člana imaju i sva privredna 
društva i javna preduzeća u kojima Federacija ima većinski 
vlasnički udio.

(3) Subjekti iz st. (1) i (2) ovog Člana dužni su u roku od 60 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona uskladiti svoje 
akte i propise i donijeti provedbeni propis kojim se reguliše 
prednost pri zapošljavanju, na način da se licima iz člana 1. 
ovog zakona osigura prednost.".

Član 15.
U članu 29. u stavu (2) tačka 5. briše se.

Član 16.
U članu 31. iza riječi: "nestalih branilaca" zarez se 

zamjenjuje riječju "i", a riječi: "i demobilizirani branioci", brišu se.
Član 17.

U članu 31b. broj "20" zamjenjuje se brojem "15".
Član 18.

Član 57. stav (3) mijenja se i glasi:

"(3) Visina osnovice iz člana 12. stav (2) ovog zakona 
usklađivat će se u visini zbira 50% procenta porasta 
potrošačkih cijena i 50% procenta porasta realnog 
bruto društvenog proizvoda u Federaciji u prethodnoj 
godini, a prema podacima Federalnog zavoda za 
statistiku, a najviše do stope rasta realnog društvenog 
prozvoda u prethodnoj godini. Usklađivanje osnovice 
vršit će se od 01.01.2023. godine.".

Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:
"(4) U slučaju negativnog kretanja potrošačkih cijena i 

realnog bruto društvenog proizvoda u smislu stava (3) 
ovog člana, usklađena osnovica iz člana 12. ovog 
zakona neće se smanjivati.".

Dosadašnji stav (4) postaje stav (5).

Član 19.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH".

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

609
Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA RAZVOJAČENIH 
BRANITELJA I ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
pravima razvojačenih branitelja i članova njihovih obitelji, koji je 
usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 6.4.2022. godine i na sjednici Doma naroda 
od 12.4.2022. godine.

Broj 01-02-1-188-01/22
13. travnja 2022. godine 

. Sarajevo 1
Predsjednik

Marinko Cavara, v. r.

(1)

(2)

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA 

RAZVOJAČENIH BRANITELJA I ČLANOVA NJIHOVIH 
OBITELJI
Članak 1.

U Zakonu o pravima razvojačenih branitelja i članova 
njihovih obitelji ("Službene novine Federacije BiH", broj 54/19), 
u članku 3. riječi: "do navršene 25 godine života", brišu se.

Iza stavka (1) dodaje se novi stavak (2) koji glasi:
"(2) Pod djetetom razvojačenog branitelja u smislu ovog 

zakona smatra se dijete rođeno u braku ili izvan braka, 
usvojenik ili pastorak razvojačenog branitelja.". •< -- 

Članak 2.
U članku 16. stavak (1) mijenja se i glasi:
"(1) U slučaju smrti osoba iz članka 2. ovog zakona, članovi 

obitelji sa kojima je umrli živio u zajedničkom 
kućanstvu do njegove smrti imaju pravo na troškove 

-..sahrane/dženaze, u visini prosječne neto plaće 
zaposlenih u Federaciji iz prethodne godine, ukoliko to 
pravo ne mogu ostvariti po drugom propisu.".

Iza stavka (1) dodaje se novi stavak (2) koji glasi:
"(2) Pravo na pomoć za troškove sahrane/dženaze u slučaju 

smrti razvojačenog branitelja u visini utvrđenoj u 
stavku (1) ovog članka ima osoba koja je iste platila, 
pod uvjetom da umrli nema živih članova obitelji iz 
članka 3. ovog zakona.".

Dosadašnji stavak (2) postaje stavak (3).
Članak 3.

Članak 17. mijenja se i glasi:

"Članak 17.

Zahtjev za ostvarivanje prava iz članka 16. ovog zakona 
podnosi se Federalnom ministarstvu za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata (u daljnjem tekstu: Federalno 
ministarstvo).
Federalno ministarstvo je dužno u roku od 90 dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona donijeti propis o načinu 
ostvarivanja prava iz članka 16. ovog zakona.".
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Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Član 4.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH".
Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

611
Temeljem članka IV.B.7. a)(TV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENI ZAKONA O 

PRAVIMA BRANITELJA I ČLANOVA NJIHOVIH 
OBITELJI

Proglašava se Zakon o izmjeni Zakona o pravima branitelja 
i članova njihovih obitelji, koji je usvojio Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 6.4.2022. 
godine i na sjednici Doma naroda od 12.4.2022. godine.

Broj 01-02-1-190-01/22
13. travnja 2022« godine

Sarajevo
Predsjednik

Marinko Cavara, v. r. Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, dončsim t-

UKAZ..............
O PROGLAŠEIVJUZAKONATJIZMJENIZAKONA O 

FKAVIMXhBRAMiAČArir^
■' ’' '"'P^ROjo^CA ■: -Ev ■ 7

____ _____________ v__________ __________ Progl^ava^^^pnoj^j^^o^o^y^bi^nijacai 
C'Službene'nbVineO^CTe:ŠjH^r?33/04’ 56/05* 70/07* 9/10 i ilanpw nj^^iw^ica*^^^F^aaje 
90/17)*čl&^W^^aspiWsii._______ Bosne;

"Iznos dodat|c^ pđ druge osobe utvrduje.se 6^.0^2022-, godjrie.• j. na .sjednici Doma naroda ocL12;04.2022.
odusld^rač'p^i^^jz^l^|||fŽ4^vak 2/pVog^^ona k^o g<^tae. , 
slijedi:’^ ......c. --------- ,

- zapmsi^i^^ 
za^^s^pa^^^^6đ^ip\^e

Ovaj ^bn^pah^ ^^nmbdnog dana bd dana objave u 
"Služb^imjnb^^^ederacije Biji".

Predsjedatelj ? • ’ . ’ ~ ’
Za^)nički>g'6en3a. '

Parlafnenta Federabye BiH
Mirsad Zaimović,v. r.

ZAKON 
O IZMJENI ZAKON AO PRAVIMA BRANITELJ A1 

ČLANOVANJOIOyiH OBITELJI ■
, :’Č!ad?ki.

U Zakonu o pravima branitelja i članova njihovih obitelji 
- v .. 33/04,56/05* 70/07* 9/10i

• Predsjedatelj - 

ParlamentaFederacije BiH 
Tomislav Martjnbvić, v. r.

Ha ocHOBy HJiana IV.B.7. a)(TV) Vcrasa Oenepaimje Sočne 
h XepueroBHHe, ^ohPchm

. ' ' YKA3 .
O IIPOrJIAlriEH>y 3AKOHAO hšmjehh 3AKOHA o 
hpAbhma EPAHHJIAUA h hjiahoba h>hxobhx 

lidppA^HA
IIpornamaBa ce 3aKOH 6 h3m|ohh 3axona o npaBHMa 

6panHJiaua h wiaHOBa bhxobhx nopoAHUa, Koju je ycBojno 
IlapnaMeHT Oenepaunje Sočne h XepueroBHHe Ha cjeAHHUH 
npencTaBHHHKor noMa on 06.04.2022. roAHHe h Ha cjcahhuh 
JJoMa napona on 12.04.2022. roAHHe.

Spoj 01-02-1-190-01/22
13. anpHJia 2022. roAHHe

CapajeBO
IIpeAcjeAHHK 

MapHHKO Haaapa, c. p.

3AKOH
O H3M JEHH 3AKOHA O HPABHMA EPAHHJIAHA H 

HJIAHOBA H>HXOBHX nOPOAHHA
Hnan 1.

y 3axoHy o npaBHMa Gpanwiaua h nnanoBa h>hxobhx 
nopoAHua ("Cny»6eHe hobhhc tpenepaimje EhX", 6p. 33/04, 
56/05,70/07,9/10 h 90/17), nnan 14. MHjen>a ce h rjiacn:

"Hshoc nonanca 3a H»ery h noMoh oa Apyror mtua yrap^jje 
ce oa ycimaljeHe ochobhuc H3 HJiana 12. craB 2. onbr3aKona Kano 
cnnjeAH:

- 3a nppn crenen 200% oa ochobhuc ,
- 3a Apym crenen 140% oa ocnoBHue 

3a rpehu crenen 100% oa ochobhuc.".
Hnan2.

OBaj 3hkoh ciyna na cnary napennor pana oa pana 
o6jaBJBHBan>a y nCnyxc6ćHHM HOBunaMa Oepepaunje EhX".

HpepcjepaBajyhH npepcjepasajyhH
IIpeACTaBHHHKor AOMa JJoMa jiapopa

HapnaMeHTa ftepepauHje EhX HapnaMeHia Qepepauige EhX 
Mnpcan ŠaHMOBHb, c. p. Tomhcji3b MapraHOBHfi, c. p.

J. (
•' Broj 01^Mlj^)l/2Ž 

13. aprila2022<godine 
:S^eyo% Z

Predsjednik 
Marinko ĆgVjjfa, s. r.

o izmjenizAkona&eravimA branilaca i

pZ^dnu^p^^wMi&Bai Članovanjihovih porodica 
33/04,56/63.W/07,9/16 i 

9O/n)*^^ffi^j0)iej^i^::“.$•<.’.& V/ 
fpđ dnigog.hcajutvrđuje se 

od usH^ene osnovree iz’^im IŽ. stav 2. ovog Zakona kako 
slijedi: ' J?-'' ' ’

za piyi Stepenj2Q0%,pd osnovice 
za^^^^^hY40%fodjpsnpvice 
za^čči stepbit 166%ođ osnovicfe.”.

Član 2.
Ovaj zakon stupa. na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH”.
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamenta Federacije BiH 

Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

utvrduje.se
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Htian 3.
y 'inany 76. CTaB (3) Miijeita ce u macu:
"(3) Ako je Ha nenpomiCHOM pacrojamy mrpaljeH oSjexaT 

6e3 camacHočTH eneKTpoeHeprcTCKor cy6jeKra, hcth 
je fljOKan, on BJiacHHKa oSjetcra 3axnijeBani na y 
oapeljenoM poxy nony3Me aKniBUOcni na H3Mjeiirra- 
H>y 1UIH TCXHHHKHM H3MjCH3Ma o6jCKTa, Te O TOMe 
ođaBiijecTH HajuieatHii opran noKaJine ynpaBe.".

H’a CTaB.i (3) ao/iaje ce hobji craB (4) Koju macu:
"(4) Ykojihko BJiacHUK oBjerra He no^yaMe aKniBHocni 

Ha H3MjenrraH>y tuni tcxhhhkhm H3MjeHawa objeicra y 
AaTOM poxy, eneKTpoeHeprercKH cy6jeKT je njoKaH on 
Hajuie>KHor oprana JiOKanne ynpaBe 3axTMjeBam 
yKnattatbe oSjeicra.".

/locanammii eras (4) nocraje craB (5).
y ztocaflanntcM crasy (4) koju nocraje eras (5) 6poj "(3)" 

3aMjeH»yje 6pojeM "(4)".

Hitan 4.
Osaj 3axoH cryna na cnaty ocmot naiia on flana 

oSjaBJLHBaiba y "Cny^SemiM noannaMa Oenepannje EhX".

npeAcje^aBajyhn ripeAcjeAaBajyhn
npeAcraBHHHKor AOMa /joMa napona

napjiaMenra Oenepaimje BtiX napnaMenra (Penepaiinje EnX 
Miipcaji 3aiiMOBHh, c. p. Tomhcjisb MapTHHOBHli, c. p.

Na osnovu člana IV.B.7. a)(TV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O PRAVIMA 

DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I ČLANOVA 
NJHIOVIH PORODICA

Proglašava se Zakon o pravima demobiliziranih branilaca i 
članova njihovih porodica, koji je usvojio Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 
16.07.2019. godine i na sjednici Doma naroda od 18.07.2019. 
godine.

Broj 01-02-1-285-01/19
26. jula 2019. godine Predsjednik

Sarajevo Marinko Ćavara, s. r.

ZAKON
O PRAVIMA DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I 

ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA

I - OSNOVNE ODREDBE
Članl.

(Predmet)
Ovim zakonom uređuju se prava, uslovi i postupak za 

ostvarivanje prava demobiliziranih branilaca i članova njihovih 
porodica.

Član 2.
(Definicija demobiliziranog branioca)

(1) Demobiliziranim braniocem, u smislu ovog zakona, 
smatra se pripadnik Armije Republike Bosne i Hercego­
vine, Hrvatskog vijeća obrane i policije nadležnog organa 
unutrašnjih poslova (u daljnjem tekstu: Oružane snage), 
koji je učestvovao u pripremama za odbranu ili u odbrani 
Bosne i Hercegovine u periodu od 18.09.1991. do 
22.04.1996. godine minimalno godinu dana, pod uslovom 
da ne postoje okolnosti iz člana 36. Zakona o pravima 
branilaca i članova njihovih porodica ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 33/04, 56/05, 70/07, 9/10 i 90/17).

(2) Demobiliziranim braniocem dobrovoljcem smatra se i lice 
koje je kao maloljetno dobrovoljno stupilo u Oružane 
snage u periodu iz stava (1) ovog člana.

Član 3.
(Članovi porodice demobiliziranog branioca)

Članovi porodice demobiliziranog branioca, u smislu ovog 
zakona, su roditelji, bračni partner i djeca koja žive u 
zajedničkom domaćinstvu sa demobiliziranim braniocem do 
navršene 25 godine života.

II - PRAVA DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I 
ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA

Član 4.

(Prava)
Demobilizirani branioci i članovi njihovih porodica, pod 

uslovima utvrđenim ovim zakonom, mogu ostvariti pravo na:
a) zdravstvenu zaštitu;
b) liječenje u inoštranstvu, banjsko i klimatsko liječenje- 

liječenje i rehabilitacija u specijalizovanim zdravstve­
nim ustanovama, jednokratnu novčanu pomoć za 
liječenje, prednost u korištenju usluga zdravstvenih 
ustanova; troškove prevoza za liječenje u drugom 
kantonu, besplatno liječenje PTSP-a;

c) osiguranje povoljnijih uslova za zapošljavanje i 
prioritet pri zapošljavanju;

d) pomoć u slučaju smrti;
e) novčanu egzistencijalnu naknadu;

h)

prijevremeno povoljnije penzionisanje; 
duži godišnji odmor po osnovu učešća u Oružanim 
snagama;
stambeno zbrinjavanje; 
subvenciju plaćanja naknade za pogodnost;

j) subvenciju obaveze plaćanja naknade za dodijeljeno 
gradsko građevinsko zemljište i naknade za uređenje 
građevinskog zemljišta;

k) dodjelu sredstaya za održivi povratak;
l) besplatni priključak na infrastrukturalne mreže (voda, 

električna energija, gas);
m) prednost pri smještaju u penzionerske domove i 

gerontološke centre;
n) osiguranje povoljnijih uslova školovanja;
o) izdavanje identifikacijske kartice demobiliziranog 

. branioca;
p) besplatnu pravnu pomoć.

a) Zdravstvena zaštita , ,

(1)

(2)

(Ostvarivanje prava)
Nezaposleni demobilizirani branilac status • osiguranika 
ostvaruje po Zakonu o zdravstvenom osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 30/97, 7/02, 70/08, 48/11 i 
36/18).
Obveznici uplate doprinosa za lice iz stava (1) su kantonalni 
organi nadležni za boračko-invalidsku zaštitu. Osnovica i 
stopa za uplatu doprinosa je propisana Zakonom o zdrav­
stvenom osiguranju.

Član 6.
(Ostvarivanje prava na zdravstvenu zaštitu demobiliziranih 

branilaca povratnika)
Nezaposleni demobilizirani branioci koji su povratnici u 

entitet Republiku Srpsku i Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine (u 
daljem tekstu: Brčko Distrikt BiH), mogu ostvariti pravo na 
zdravstvenu zaštitu u skladu sa Odlukom Vlade Federacije BiH o 
ostvarivanju prava iz bolničke zdravstvene zaštite za povratnike 
iz Federacije BiH u RS u zdravstvenim ustanovama Federacije 
BiH ("Službene novine Federacije BiH", br. 84/14 i 36/15) i 
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Sporazumom o načinu i postupku korištenja zdravstvene zaštite 
osiguranih lica na teritoriji BiH, van područja entiteta, odnosno 
Distrikta Brčko kome osigurana lica pripadaju ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 41/01,7/02 i 14/17).

Član 7.
(Oslobađanje od plaćanja ličnog učešća) 

Nezaposleni demobilizirani branilac je oslobođen plaćanja 
ličnog učešća u troškovima korištenja zdravstvene zaštite i 
nabavke ortopedskih pomagala, ukoliko to pravo ne može 
koristiti po drugom osnovu.
b) Liječenje u inostranstvu, banjsko i klimatsko liječenje - 
liječenje i rehabilitacija u specijalizovanim zdravstvenim 
ustanovama, jednokratna novčana pomoć za liječenje, 
prednost u korištenju usluga zdravstvenih ustanova i 
liječenje u drugom kantonu i besplatno liječenje PTSP-a 

Član 8.
(Liječenje u inostranstvu)

(1) Lica iz člana 2. ovog zakona, mogu ostvariti pravo na 
naknadu troškova liječenja u inostranstvu ako je u pitanju 
oboljenje, koje sejie jnože liječiti u Bosni i Hercegovini, 
kap j pravo na naknadu .troškova prijevoza za odlazak na 
liječenje i povratak ,sa liječenja,r.ii.skladu sa Pravilnikom o 
uvjetima i postupku upućivanja osiguranih osoba na 
liječenje u inostranstvo .("Službene novine Federacije BiH", 
broj 93/13).

(2) O nemogućnosti lij^čenja u Bosni □. Hercegovini, potvrdu 
izdaje nadležna: koijziiija^a Ijekarška -kprnisija,. koja na 
osnovu medicinske dol^entaćije^predlaže takvo liječenje.

Član 9.
(Banjsko i klimatsko liječenje4iječenje i rehabilitacija u

j _■
(1) -reiiabilitaiDiju u

na osnovu 
zijeva lica iz člđiia^p|bg-ž^pii^M^je.tiadiežni Ijekar 
specij^h'sta^ ‘odhdait ddndši ijelca^ka • komisija. koju 
imenuje kantonalni organ upitale rti^ležan brahilačko- 
invalidsku zaštitu. : .

(2) Pt^VoažrstaVit ti) . oypg<q?n^;pst^a|Qj^še-putem kahtp- 
nalnbg organa uprave njdl^hbg»zaVibdračko-in\rali(l^cu 
zaštitu.1' • ■ - -

(^ČIan'10.<-
_ (Jednokratna novčima ppmoč zalnččehje)

(1) Demobilizirani ! ptevo na
jednokratnu novčanu gpmbćzapiaćahjetroškova liječenja.

(2) Sredstva za osh^nv^ijp^n^Jž. stava (1) ovog .člana 
obežbijedit će se jiJiu^tgF^eraclje Bosne i Hercegovine 
(u i&ljiyem tekstu: JŠuiažet^edi^acij<0, budžetimakantona 
gradova i općina,p sjd^đu sa moj^ćpgštipia.

(3) Propise o re^lizaclji,prava na jednoj^atpu novčanu pomoć 
za liječenje donijet Će federalni nuništar za pitanja boraca i 
utvrda;odbratnbeno-pslob^dilačkpg ipta (u dajjem tekstu: 
federalni ministar), i nadležni organi kantona, gradova i 
općina, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
zakona.

Član 11.
(Prednost u korištenju usluga zdravstvenih ustanova)

(1) Lica iz člana 2. ovog zakona imaju prednost pri ostvari­
vanju zdravstvenih usluga u zdravstvenim ustanovama, 
uključujući sve vrste dijagnostike (CT, MR i ostale 
laboratorijske pretrage).

(2) Nadležne ustanove iz oblasti zdravstva dužne su u roku od 
30 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona na vidnom 
mjestu istaći obavijest da lica iz člana 2. ovog zakona imaju 
prednost za pružanje usluga.

Član 12.

(1)

(2)

(3)

(Troškovi prevoza za liječenje u drugom kantonu) 
Nezaposleni demobilizirani branilac može ostvariti pravo 
na troškove prijevoza radi liječenja u drugom kantonu u 
visini povratne autobusne karte, o čemu rješenje donosi 
nadležna općinska služba za boračko-invalidsku zaštitu po 
mjestu prebivališta demobiliziranog branioca, odnosno 
Odjeljenje za branilačko-invalidsku zaštitu prema mjestu 
prebivališta demobiliziranog branioca.
Novčana sredstva za finansiranje prava iz s.ava (1) ovog 
člana će se obezbijediti u budžetu općine po mjestu prebi­
vališta demobiliziranog branioca, u skladu sa mogućno­
stima.
Liječenje u drugom kantonu za lica iz člana 2. provodiće se 
u skladu sa Sporazumom o .načinu i postupku korištenja 
zdravstvene zaštite van područja kantonalnog zavoda zdrav­
stvenog osiguranja kome osiguranik pripada ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 41/01,7/02 i 14/17).

, _ Član. 13- - , 
(Be.splatnplije.čenje PTSP-a) 

Lica iz člana, 2. ovog zakona, kojima je dijagnosticiran 
PTSP, mogu ostvariti pravo na besplatne lijekove za liječenje 
PTSP^,‘.u skladu sa pozitivnim prppjširm u oblasti zdravstvenog 
osigunmja.' . 1 . ,'
c) Osiguranje povoljnih uslova za zapošljavanje i prioritet pri 
zapošljavanju

^r^Član.l4. , 
(Predndtf pn zapošljavanju)

Nezaposlena lica iz čl. 2. i 3. ovog’zakona mogu ostvariti 
pravo na prednost priJi}joijf.žapošljavanja. 
Fć^lnii^^n^^g^§^?i^đgi.jtiPPĆigske službe za 

javna 
ptedu^eća ^^^^^gi|^i^cij^Bpsrie i Hercegovine 
hi’'ili-iojičiha, 

'i^^^^^^^^^^^l^đfii^&pspsj^^i^prpdnost

(1)

(2)

(3)

(4)

(1)

(2)

(3)

lOfiawzKiOtaw^XWi^lana^ ttoafiri' sva .privreda 
dwv£i Feđetžicija imaveŽinski

Subjekti, iz st (2) i (3) ovog ^lm’^M^'u/ibkii bd 60 
dahWddaria'stapahja na snag^byd^^akdna.iišklađiti svoje 
aktćjproptae^ ^^jeti^proy^mi jprppis.lkigmireguliše 
prednost pii^apć^hwj^^^ačih;da^ličhna iz člana 2. 
ovogzakonipiigtai^^SJoyipta.

(ft-ednostprikon^^uppy^ ,:..T. 
Federalni zavod ža žapošljavpje f kantonalne službe za 
zapošljavanje su duzni il programima aktivne politike u 
oblasti .zapošljavanja^i^đitt^jere kojim će se osigurati 
pc&bna sredstvaiđjii sap^Šljava-
rija/š^hozapbšljd^ijai ^bl^WkV^ifiJ^cije a ^kvali­
fikacije lica iz člana 2. ovog zakona koja se nalaže'na 
evidenciji nezaposlenih osoba u Federaciji BiH.
Prilikom izrade programa iz staVa (1) ovog člana, dodatne 
pogodnosti osigurat će se licima iz člana 2. stav (2) ovog 
zakona.
Lica iz člana 2. ovog zakona, pod uslovom da su 
registrovani kao individualni poljoprivredni proizvođači ili 
imaju prijavljen obrt, imaju prioritet pri dodjeli sredstava za 
investicije u poljoprivredna domaćinstva (gazdinstva) i 
obrtnu djelatnost.
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d) Pomoć u slučaju smrti

Član 16.
(Ostvarivanje prava)

(1) U slučaju smrti lica iz člana 2. ovog zakona, članovi 
porodice sa kojima je umrli živio u zajedničkom domaćin­
stvu u vrijeme smrti mogu ostvariti pravo na troškove 
dženaze/sahrane, u visini prosječne neto plaće zaposlenih u 
Federaciji iz prethodne godine, ukoliko to pravo nisu 
ostvarili prema drugom propisu.

(2) Sredstva iz stava (1) ovog člana obezbijedit će se iz budžeta 
Federacije u skladu sa mogućnostima.

Član 17.'

(Postupak pri ostvarivanju prava u slučaju smrti)
(1) Zahtjev za ostvarivanje prava iz člana 16. ovog zakona 

podnosi se organu nadležnom za boračko-invalidsku zaštitu 
po mjestu posljednjeg prebivališta demobiliziranog branio­
ca, a Članovi porodice umrlog demobiliziranog branioca 
koji žive u entitetu Republika Srpska i Brčko Distriktu BiH 
zahtjev za ostvarivanje tog prava podnose Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida odbrambeno- 
oslobodilačkog rata/Federalnom ministarstvu za pitanja 
branitelja i invalida domovinskog rata (u daljem tekstu: 
Federalno ministarstvo).

(2) Novčana sredstva za troškove dženaze/sahrane u slučaju 
smrti demobiliziranih branilaca koji žive na području entite­
ta Republika Srpska ili Brčko Distrikta BiH obezbijedit će 
se iz sredstava Federalnog ministarstva predviđenih u 
budžetu Federacije.

(3) Federalno ministarstvo je dužno da najkasnije u roku od 90 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona donijeti propis 
kojim će se urediti način ostvarivanja prava iz člana 16. 
ovog zakona.

e) Novčana egzistencijalna naknada
Član 18.

. (Pojam)
Novčana egzistencijalna naknada u smislu ovog zakona je 

mjesečna novčana naknada demobiliziranim braniocima koja se 
dodjeljuje pod uslovima, na način i u visini propisanim ovim 
zakonom.

ALčlanl9.

(Uslovi)
(1) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu može ostvariti 

demobilizirani branilac sa navršenih 65 godina života pod 
ušlovom da je bio pripadnik Oružanih snaga najmanje 12 
mjeseci, ukoliko ima prebivalište na teritoriji Bosne i 
Hercegovine, i ako ostvaruje mjesečne prihode u iznosu 
manjem od 50% minimalne penzije isplaćene u Federaciji 
BiH za mjesec decembar 2018. godine.

(2) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu može ostvariti 
demobilizirani branilac sa navršenih 57 godina života pod 
uslovom da je bio pripadnik Oružanih snaga najmanje 12 
mjeseci, da je prijavljen kao nezaposleno lice kod nadležne 
službe za zapošljavanje najmanje godinu dana prije podno­
šenja zahtjeva za ostvarivanje prava, ukoliko ima prebiva­
lište na teritoriji Bosne i Hercegovine, i ako ostvaruje 
mjesečne prihode u iznosu manjem od 50% minimalne 
penzije isplaćene u Federaciji za mjesec decembar 2018. 
godine.

J Član 20. )(-

Kantoni će svojim propisima urediti uslove, način i postu­
pak za ostvarivanje prava na novčanu egzistencijalnu naknadu za 
demobilizirane branioce koji nisu obuhvaćeni članom 19. ovog 
zakona.

Član 21.

(1) Lice iz člana 19. ovog zakona je dužno dokazati da nema 
drugih prihoda većih od 50% minimalne penzije isplaćene u 
Federaciji za mjesec decembar 2018. godine.

(2) Federalno ministarstvo će donijeti propis o načinu, 
uslovima i dokumentaciji potrebnoj za ostvarivanje prava iz 
člana 18. ovog zakona.

Član 22.
(Utvrđivanje iznosa novčane egzistencijalne naknade)

(1) Lice iz člana 19. ovog zakona može ostvariti pravo na 
mjesečnu novčanu egzistencijalnu naknadu u iznosu od 5 
KM po mjesecu provedenom u Oružanim snagama.

(2) Iznos mjesečne novčane egzistencijalne naknade može biti i 
niži uz primjenu koeficijenta za obračun.

Član 23.
(Nadležnost za prvostepeno iješavanje)

(1) Nadležna općinska služba za boračko-invalidsku zaštitu, 
prema mjestu prebivališta podnosioca zahtjeva, iješava u 
prvom stepenu o pravu na novčanu egzistencijalnu nakna­
du, odnosno Odjeljenje za branilačko-invalidsku zaštitu.

(2) Po zahtjevu lica koje ima prebivalište u entitetu Republika 
Srpska, o pravu na novčanu egzistencijalnu naknadu u 
prvom stepenu, iješava najbliža općinska služba nadležna 
za boračko-invalidsku zaštitu u Federaciji u odnosu na 
mjesto njegovog prebivališta, vodeći računa o teritorijalnoj i 
komunikacijskoj pogodnosti.

(3) Za demobilizirane branioce koji imaju prebivalište u Brčko 
Distriktu BiH, o pravu na novčanu egzistencijalnu naknadu 
iješava nadležna služba za boračko-invalidsku zaštitu Brčko 
Distrikta BiH,

Član 24.

(Od kada se pravo priznaje)
Licima koja ispunjavanju uvjete za priznavanje prava, 

novčana egzistencijalna naknada pripada od prvog dana narednog 
mjeseća od dana podnošenja zahtjeva. *

Član 25.
(Odlučivanje po žalbi)

(1) Protiv prvostepenog iješenja o pravu na novčanu egzisten­
cijalnu naknadu dopuštena je žalba.

(2) Žalba se izjavljuje u roku od 15 dana od dana dostave 
iješenja.

(3) Po žalbi izjavljenoj protiv prvostepenog iješenja za lica iz 
člana 19. odlučuje Federalno ministarstvo.

(4) Protiv iješenja donesenog po žalbi, može se pokrenuti 
upravni spor kod nadležnog suda.

(5) Prvostepeno rješenje podliježe reviziji. Reviziju obavlja 
Federalno ministarstvo. Revizija odlaže izvršenje iješenja. 
U toku revizije Federalno ministarstvo može dati saglasnost 
na prvostepeno iješenje ili ga poništiti ili ukinuti ili samo 
drugačije riješiti upravnu stvar.

Član 26.
(Prestanak prava na novčanu egzistencijalnu naknadu) 

(1) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu prestaje:
a) smrću korisnika prava;
b) zasnivanjem radnog odnosa, ostvarivanjem prava na 

penziju, prijavom samostalne djelatnosti ličnim ra­
dom, ostvarivanjem prava na mjesečnu naknadu po 
federalnim, kantonalnim i općinskim propisima, 
ostvarivanjem prihoda po osnovu izdavanja u zakup 
nekretnina, ukoliko po navedenom demobilizirani 
branilac ostvaruje mjesečne prihode u iznosu većem 
od 50% minimalne penzije isplaćene u Federaciji za 
mjesec decembar 2018. godine.
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(2) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu ne može se 
prenijeti na drugo lice.

(3) Korisnik prava dužan je u roku od 15 dana od dana 
nastanka promjene prijaviti prvostepenom organu svaku 
promjenu koja utiče na prestanak prava.

(4) Prvostepeni organ će po službenoj dužnosti na osnovu 
prijave korisnika prava ili saznanja na drugi način o 
razlozima za prestanak prava, donijeti rješenje o prestanku 
prava.

Član 27.
(Način isplate i izvještavanje)

(1) Novčana sredstva za ostvarivanje i korištenje prava na 
novčanu egzistencijalnu naknadu za lica iz člana 19. 
osigurat će se u budžetu Federacije. Utvrđuju se ukupna 
novčana sredstva na nivou fisicalne godine za ove namjene

(2)

(3)

(4)

u iznosu od 50.000.000,00 KM (slovima: pedesetmiliona i 
0/00 konvertibilnih maraka).
Ukoliko iznos pojedinačne naknade iz člana 22. ovog 
zakona^ pomnožen 'sa brojem korisnika, bude zahtijevao 
veći jznbs sr^d^Va iz stava (1) ovog člana, primijenit će se 
koeficijent zfbbračihi.
Vlada Feđe'facije Bošrie i Hercegovine nakon usvajanja 
budžčta, kvaižhić^đdnbsi aid kdjim će' utvrđivati 
koeficijent ;ža 'obračun' i iznos novčane egzistencijalne 
naknžie^u. Zavisnosti pđi^ojalćbnsn^Tnži'način da ukupan 
iznos potrebnihsredstava'ffiVou.'fiskaŠne godine ne 
prgl^d.iznos iz štjva(i) 6y6&Čkma?“ 
^pš^enfd^iVvodi k^^l^^^dencijii o1 korisnicima 
kojf^stmijirtpra^T;]» . dVom zakonu,Federalno 
BžmlstarŠtvo vBđi Evidenciju d izvišenim^latama i o tome 
kvartalno izvještava Vladu Federacije Bosne" i Hercegovine.

. ••^§8.,...
’ ''(Poirat'šraiŽtava)

Lice kortie je isplq^pwmnqr^rima^je. prema ovom 
ž&k&ni na koje lujefflfeigjii^p^ Bu&nbje Vrštiti primljeni

Za nepravilne isplate kojćfšu nastale kao greška organa koji 
je vodio ppstu^^heBta^Mpi^jatćpna sredstva nadoknadit 
će •i^ps'dožhačiti
na račun budžeta Fewf^yeW * ^

■■■ ’ 
(^on^hw^^^§,trošen|a^edstayš)

Federajh^Tiph^^^^^^j.:^m^ćijškijtiadzdrikonirolu 
namjenskog žr.'oš^rivanje
prava na rfoVčanu ’
f) Pravo na prijevremf nqj^^)jnye'p|qzionisanje .

: (Ostvarivahje;prava)’:/:
Pravo na prijevremenoppvpljhijepenzionisanje demobili­

zirani branilac ostvarujepoypsppyu jZ^odaifo prijevremenom 
povoljnijem penzionisahju ijraitijača odbrambeno-bslobodilačkog 
rata ('^Ji^paie^nq^edPede^j^^ifi", br. 41(13 i 90/17) i
Zakona o penzijskom j invalids^om osiguranju ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 13/l^);

(1)

(2)

g) Pravo na duži godišnji odmor po osnovu učešća u 
Oružanim snagama

Član 31.
(Godišnji odmor)

(1) Demobilizirani branilac koji je u radnom odnosu može 
ostvariti pravo na uvećanje godišnjeg odmora po osnovu 
učešća u Oružanim snagama.

(2) Uvećanje godišnjeg odmora za lice iz stava (1) ovog člana 
se određuje na slijedeći način:

a) učešće u odbrambeno-oslobodilačkom/domovinskom 
ratu 12-18 mjeseci - iznosi 1 dan

b) učešće u odbrambeno-oslobodilačkom/domovinskom 
ratu 18-30 mjeseci - iznosi 2 dana

c) učešće u odbrambeno-oslobodilačkom/domovinskom 
ratu više od 30 mjeseci - iznosi 3 dana.

(3) Svi poslodavci su dužni u roku od 90 od dana stupanja na 
snagu ovog zakona u svojim pravilnicima odnosno 
statutima, propisati način, uslove i postupak ostvarivanja 
prava iz stava (1) ovog člana.

(1)

(2)

(3)

(1)

(2)

h) Stambeno zbrinjavanje
Član 32. £- . ?

(Stambenp zbrinjavanje) 
Demobilizirani, branioci koji.nemaju u vlasništvu stan ili 
kuću, niti, koriste.stan u svojstvu nosioca stanarskog prava 
mogu ostvariti .pravo na pomoć u rješavanju stambenog 
pitanja u. sjdadu sa kantonalnim propisima, a prema 
srepstyima kantona predvi^gium za te namjene.
Sredstva za pstvariyjpjgpraya iz stava (1) oyog JJlana osi- 
gujgvaju jse.p budžetu^antoga iisjđadu sa mogućnostima.

fa. stava (f)jOyp£ člana za 
d^nobjlizirappg branivši3* Srpskoj 
osiguravaju se u budžetul^$na;paJJijejnlpodničju je 
povratniceu .pntitet ’ .^rpska imap<ppsljednje
borayiSteJ. ili u bud&tn'Jrai^tonaje "najbliži mjestu 
prebivalištaippyrptpi^jiislđađu ša jnogućnosjtima..

(Kreditna sredstva za opravim i sanaciju) ' : 
Demobilizirani branioci ^mogubstvanti pravo na kreditna 
sredstva za ppravku i^^ćijUrPO/^jhiih^t^benih obje- 
kata;- opravim $ ^anaeiju stahbv^ragradnju novih porodič­
nih stath^Bmh objekata i startova, kiipovfru (stambenog 
objekta ili ftfcnp. , 
Novčana sredstva za ostvarivanje prava iz stava (1) ovog 
člana bsigjjrat'čć*se piiteipffeiidačije za pružanjč pomoći u 
nešavamu stambenih’^'ratanja pripadnika boračkih 
if^i<c. -

..'■■■': (Rok) ' • • ..
Vlade kantona ćeu rgkupd90,dana od dana Stupanja na 

snagu ovog zakona dp^je^^ ’̂^bjim će urediti kriterije za 
korištenjapraya, i^tt^j^jel^^^^pgstupak .i uslove za 

' j ostala

(1)

(2)

' : ; (Subvencioniranje)'
Lice iz člana-2. ovog^Skopd>ino'gu ostvariti pravo na 
subyenčiphh^je?<trq|^d¥^^^knhde> za ppgodn'osti za 

za vlaštjte potrebe 
nettb. ^đevariskb/ppvXš.me^dQ -200 -m2 kada-prvi put 
Qeia^j^sv<^<r^^^no^itiuije.--:In-- -i.-
Ođre,dba stava (i) ovog.člana odnosi se i nadogradnju, 
nadzidiyanjej preuređenje*'krovišta i potkrovlja;’pretva­
ranje zajedničkih prostorija i rekonstrukciju kojom se po­
većava dotadašnja površina do 100 m2 netto građevinske 
površine.

Član 36.
(Ostvarivanje prava)

Lice iz člana 2. ovog zakona može u jednom slučaju 
ostvariti pravo na subvencioniranje troškova naknade za pogod­
nosti i naknade za uređenje građevinskog zemljišta za izgradnju 
poslovnog prostora netto građevinske površine do 100 m2.
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j) Subvencioniranje naknade za dodijeljeno gradsko 
građevinsko zemljište i naknade za uređenje građevinskog 
zemljišta

Član 37.
(Subvencioniranje)

Lica iz člana 2. ovog zakona kada prvi put rješavaju svoje 
stambeno pitanje mogu ostvariti pravo na subvencioniranje 
naknade za dodijeljeno građevinsko zemljište i. naknade za 
uređuje građevinskog zemljišta u svrhu izgradnje individualnog 
stambenog objekta za vlastite potrebe, površine do 400 m2.

Član 38.

(Rok)
Općine će svojim propisima urediti uslove, način i postupak 

za ostvarivanje prava iz čl. 35,36. i 37. ovog zakona u roku od 60 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

k) Dodjela sredstava za održivi povratak

Član 39.

(Održivi povratak)
Lica iz člana 2. ovog zakona, koja su ostvarila povratak u 

mjesta u kojima su imali prebivalište, odnosno boravište prije 
početka agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu, u svrhu 
obezbjeđenja uvjeta za održivi povratak u istom, imaju prednost 
pri dodjeli sredstava za održivi povratak.

Član 40.'-.
(Lica koja ne ostvaruju pravo)

Pravo iz članova 32. do 39. ovog zakona ne mogu ostvariti 
lica koja su izvan svog prijeratnog mjesta prebivališta riješila 
svoje stambeno pitanje,. .

Član 41. \ ■
(Obezbjeđenje sredstava za ostvarivanje prava održivog 

povratka)
Sredstva za ostvarivanje prava iz -člana 39. će se 

obezbijediti sredstvima kantonalnih budžeta i sredstvima 
Federalnog ministarstva raseljenih osoba i izbjeglica predviđenih 
u budžetu Federacije u skladu sa mogućnostima, koji su dužni da 
posebnim propisom urede vrstu i visinu ovih sredstava, kriterije 
za korištenje prava, način realizacije, postupak i uvjete pod 
kojima se'sredstva za održivi povratak dodjeljuju, kao i ostala 
pitanja od značaja za ostvarivanje prava.

l) Oslobađanje od plaćanja priključka na infrastrukturalne 
mreže (vođa, električna energija, gas)

Član 42.
(Oslobađanje od plaćanja priključka na infrastrukturalne mreže)

(1) Mogućnost ostvarivanja prava na oslobađanje od plaćanja 
prildjučka na infrastrukturalne mreže (voda,’ električna 
energija, gas), imaju lica iz člana 2. ovog zakona, pod 
uvjetom da stambeno pitanje iješavaju prvi put i da 
stambeni objekat posjeduje odgovarajuću saglasnost za 
priključak na tu infrastnikturalnu mrežu od ovlaštenog 

organa, odnosno pravnog lica..
(2) Lica iz člana 2. ovog zakona, mogu ostvariti pravo da 

stambeni objekat besplatno priključe na vodovodnu i 
kanalizacionu mrežu, monofazni priključak (dužine kabla 
do 50 m) na elektrodistributivnu mrežu i gasovodnu mrežu 
pod uvjetima iz stava (1) ovog člana.

(3) Troškovi nastali prilikom ostvarivanja prava iz st. (1) i (2) 
ovog člana idu na teret budžeta kantona.

m) Prednost pri smještaju u penzionerske domove i 
gerontološke centre

Član 43.
(Smještaj u penzionerske domove i gerontološke centre) 

(1) Demobilizirani branioci imaju prednost prilikom smještaja 
u sve javne ustanove koje se bave smještajem starih i 

iznemoglih osoba, a čiji je osnivač Federacija, kantoni, 
gradovi i općine, ukoliko nemaju članova porodice koji su 
po Porodičnom zakonu Federacije Bosne i Hercegovine, 
dužni da ih izdržavaju.

(2) Lica iz člana 2. ovog zakona, mogu ostvariti pravo na 
subvencioniranje troškova smještaja u penzionerske 
domove i gerontološke centre u visini do 50%.

(3) Sredstva za subvencioniranje, obežbijedit će se u budžetu 
Federacije, u skladu sa mogućnostima.

n) Osiguranje povoljnijih uslova školovanja

Član 44.
(Školovanje)

Djeca demobiliziranih branilaca, pod uslovom da su ispunili 
bodovni minimum, odnosno da su zadovoljili na prijemnom 
ispitu, imaju prednost pri upisu u javne srednjoškolske i 
visokoškolske ustanove.

Član 45.

(Besplatni udžbenici)
(1) Djeci nezaposlenih demobiliziranih branilaca koji nemaju 

sredstava za izdržavanje prema podacima Centra za 
socijalni rad, osigurat će se "besplatni udžbenici za vrijeme 
obaveznog osnovnog školovanja.

(2) Novčana sredstva za potrebe iz stava (1) ovog člana
obežbijedit će se iz sredstava Federalnog ministarstva 
obrazovanja i nauke predviđenih u budžetu Federacije u 
skladu sa mogućnostima, i

Član 46.
(Sufinansiranje troškova upisa)

(1) Za vrijeme redovnog školovanja na javnim visokoškolskim 
ustanovama djeca nezaposlenih deriiobilišanih branilaca, 
koji nemaju sredstava za izdržavanje prema, podacima 
Centra za socijalni rad, mogu ostvariti pravo na 
sufinansiranje troškova upisa u novu školsku/studijsku 
godinu, u visini do 50% novčanih sredstava.

(2) Pravo na sufinansiranje troškova upisa mogu ostvariti samo 
redovni studenti prvog ciklusa studija koji vodi do zvanja 
završenog dodiplomskog studija i studenti fakulteta na 
kojima je organizovan integrisani studijski program prvog i 
drugog ciklusa.

(3) Novčana sredstva za potrebe iz stava (1) ovog člana će se 
osigurati iz sredstava Federalnog ministarstva obrazovanja i 
nauke predviđenih u budžetu Federacije u skladu sa 
mogućnostima.

Član 47.
(Prednost pri smještaju u studentske domove)

Djeca demobiliziranih branilaca imaju prednost pri dodjeli 
stipendija i prednost pri smještaju u đačke i studentske domove u 
skladu sa kriterijima utvrđenim kantonalnim propisima kojima se 
regulišu ova prava.

o) Pravo na izdavanje identifikacijske kartice
Član 48.

(Identifikacijska kartica)
(1) Lica iz člana 2. i 3. ovog zakona mogu ostvariti pravo na 

izdavanje identifikacijske kartice demobiliziranog branioca 
koju izdaje Federalno ministarstvo.

(2) Prilikom ostvarivanja prava iz ovog zakona lica iz čl. 2. i 3. 
ovog zakona status dokazuju identifikacijskom karticom.

(3) Identifikacijska kartica se izdaje na osnovu podataka iz 
uspostavljenog Jedinstvenog registra.

Član 49.
(Obaveza donošenja propisa sa rokom)

Federalno ministarstvo će u roku od 60 dana donijeti propis 
koji će urediti uslove, način i postupak izdavanja identifikacijske 
kartice.
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p) Besplatna pravna pomoć
Član 50.

Nezaposleni demobilizirani branilac može ostvariti pravo 
na besplatnu pravnu pomoć u kantonima, općinama i gradovima 
kod nadležnih službi, prilikom ostvarivanja prava utvrđenih ovim 
zakonom, u skladu sa propisima koji regulišu ovu oblast.

Član 51.
(Javna objava Jedinstvenog registra branilaca i korisnika prava iz 

oblasti branilaČko-invalidske zaštite)
(1) Federalno ministarstvo će nakon uspostave Jedinstvenog 

registra branilaca i korisnika prava iz oblasti branilačko- 
invalidske zaštite, isti javno objaviti na web stranici 
Federalnog ministarstva, a najkasnije u roku od 60 dana od 
dana stupanja na snagu ovog zakona.

(2) Federalno ministarstvo će u roku od 6 mjeseci učiniti javno 
dostupnim Jedinstveni registar branilaca u elektronskom 
obliku, tako što će se iz dijela pripadnosti komponentama 
Armije BiH, HVO-a i MUP-a navesti pripadnost 
Ministarstyu o^i^ć/obrane, namjenskoj industriji, civilnoj 
zaštiti i lo^j^čl^ bazaina, i navesti pripadnost ratnim 
formacijsldm jednijjjama brojčanim oznakama jedinica u 
kojima je bio pripadnik.

HI-KAZNENEODREDBE
• -Član 52.

(Kaznene odredbe)
(1) Novčanom kaznom do 50.000.00 KM kaznit će se pravno 

lice, a novčanom kaznpm od 20.000.00 KM kaznit će se za 
prekršaj odgovojno Jice^u_prganu .uprave, ustanovi ili 
javnom poduzeću jii dri&Qnrpraynom licu, ako:
a) kori^pO^ suprpj^o ođi^ama .ovog zakona uskrati ili

b) drijogtgi k^tgigejprayg^^pjemhepripada pravo 
prema win:i?Ž^J4ilf^®prip/idaju .(opi obimu;

c)
neidos^^trp^^i^^tk&^jipji pbmg^tenjama 
gahtipvi^eŽtmg ministarstva ijpjpsppkčije..? •/'

(2)
<es|ca£ijeppJggggisprave, 
lažnog š^'edpcenja 1K ha’bilo k6ji i^gj^ođo^Oljep način 
svojii^^ejoVa^ari 6rtvari?pravp pj^hpypj^^kbnu koje 
:mp prif^41j p^i^^^s^e.;pro^j^ej(člari 26. stav
(3) ovog ^ppa).

IV - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Član 53.

< (Primjena Ođredbi)
U postupku za ostvarivanje, prava ria; osnovu ovog zakona 

primjenjuju se odredbe Zakona 6 upravnom postupku (''Službene 
novine Federacije BiH”, br.2/98 i 48/99), ako ovim zakonom nije 
drugačije propisano.

Član 54.
(Nadzor)

Nadzor nad provođenjem ovog zakona vrše federalne i 
kantonalne inspekcije, svaka u okviru svojih nadležnosti.

Član 55.
(Primjena Zakona)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH", a 
primjenjivat će se od 01.07.2019. godine.

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O PRAVIMA 

RAZVOJAČENIH BRANITELJA I ČLANOVA NJIHOVIH 
OBITELJI

Proglašava se Zakon o pravima razvojačenih branitelja i 
članova njihovih obitelji, koji je usvojio Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 
16.7.2019. godine i na sjednici Doma naroda od 18.7.2019. 
godine.

Broj 01-02-1-285-01/19
26. srpnja 2019. godine Predsjednik

Sarajevo Marinko Čavara, v. r.

(1)

ZAKON 
O PRAVIMA RAZVOJAČENIH BRANITELJA I 

ČLANO VANJIHQVIH OBITELJI

I - TEMELJNE ODREDBE
Članak i.

' (Predmet) 
Ovim zakonom uređuju se prava, uvjeti i postupak za 

ostvarivanje prava razvojačenih branitelja i članova njihovih 
obitelji. .; . .

Članak 2. i 
(Definicija razvojačenog branitelja) 

i Razvojačenim braniteljom,.u smislu ovog zakona, smatra se 
pripadryk^. .Arjmje ^Rqpubjikb?^psne.r;v. .-Hercegovine, 
Hrvatškbgvijeća. obrane'>iJ poJicije 'nadl^ndg^organa

je ^elpyap^;prip|IW!aq)8.'ZS obia^iBpsne *
Het0gbjn^e  $ v 
godtri|^^^p)g^u;d^^ jđd^ip^sttjje 
ok8^p^(i^!a^^6i.^Z^^*^raw^?b^^lja. i 
čl^by^hjmb\ih^bit^j^?Š(j^2<^Q^ftiEpderacije

(2) seosoba
koiajekab maiddobi^'d^q^riastroUa u, Oružane snage

(Čja^vi branitelj?) ? ..
’ ’ u, smislu ovog 

zakoira,' š^^^t||ji^'k§jC; žive u 
žpjeAik^dm? .đoipaćin^u razvojačenim br^itpljom do 
navišeneŽ5j|tM^pžfvot0L . ‘

H ^PrAvA RAZVOJAČENIH BRANITELJA I ČLANOVA 
NJIHOVIHOBITELJI t .

Članak 4.
(Prava)

Razvojačeni branitelji* i Članovi njihovih obitelji, pod 
uvjetima utvrđenim ovim zakonom, mogu ostvariti pravo na:

a) zdravstvenu zaštitu;
b) liječenje u inozemstvu, banjsko i klimatsko liječenje- 

liječenje i rehabilitacija u specijaliziranim zdravstve­
nim ustanovama, jednokratnu novčanu pomoć za 
liječenje, prednost u korištenju usluga zdravstvenih 
ustanova; troškove prijevoza za liječenje u drugom 
kantonu, besplatno liječenje PTSP-a;

c) osiguranje povoljnijih uvjeta za zapošljavanje i 
prioritet pri zapošljavanju;

d) pomoć u slučaju smrti;



Broj 29 - Stranica 8 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Četvrtak, 14.4.2022.

lInaH 4.
V >uiany 19. H3a eraBa (2) ao^ajy ce hobh ct. (3), (4), (5) u

(6),  koju mace:
"(3) FIpaBO Ha HOBHany eraiicreHiiiijajiHy HaxHany HMajy h 

fleMoSiUHicaHH GpaHiiomi noBpaTHHijH y eimrrer 
Peny6jiHxy CpncKy luni y Ep'ixo JJhctphkt Eociie h 
XepueroBHHe (y jjajLeM TCKcry: Epuxo JJhctpiikt 
EhX), 6e3 o63Hpa Ha roAHHe naiBOTa axo He ocTBapyjy 
MjeceuHe npHXOfle y jranocy BeheM ojj 50% 
MHHHMajiue neiranje Hcnnahene y tpeuepauiijn 3a 
Mjeceu aeueMOap 2018. roAime h axo je 6ho 
npHnaflHHK OpyxaHHX CHara najMaae 12 Mjeceun.

(4) IIpaBO Ha HOBHany ernicreHunjaJiHy Haraiauy mohcc 
ocTBapimi cynpyra ynprior ueMoGiinHcanor 
OpaHHOua, noBpaTHHKa y chthtct PenySjmxa Cpncxa 
hjih Epixo /JjicipHKT EhX, 6c3 o63Hpa na fouhhc 
jKHBOTa yxornixo He oerBapyje MjeceHHe npuxoue y 
H3HOČy BeheM oa 50% MHHHMaJine nenanje Hcruiahene 
y OeuepamyH 3a Mjeceu ueneMČap 2018. romme h axo 
je yMpjm 6ho npunamruK OpjoxanHX CHara Hajwaae 
12 Mjeceuii. .

(5) flpaBo ua HOBHawy enHCTeHimjanHy uaxHauy mojkc 
pcTBapimi cynpyra yMpnor AeMoSiuiHcaHor 
Spaiuioua yxoinixo Ha nan nouHonieaa 3axijeBa HMa 
uaBpmeHHX 57 rounua xHBOTa yxornixo hc ocrBapyje 
Mjeceune npnxoue y H3Hocy BeheM on 50% 
MHHHMajme nemHje ncnnahene y Oenepaunjn 3a 
Mjeceu ueueMOap 2018. ro«HHe h axo je yMpnn 6ho 
npnnaAHHX Opy>xaHHX CHara uajMaae 12 Mjeceuu.

(6) KaHTOHH he ćbojhm nponućjiMa ypemmi ycjioBe, 
Hanim H nocrynax ocTBapHBaaa npaBa Ha 
er3HcrenuHjajiny Haxuaay cynpyra yMpmix 
neMoOHHHcaHnx SpaHHjiaua jxhbothc ao6h no 57 
ro/nma.".

Hnau 5.
y 'many 23, eras (2) ma pnjein: "Penyfunixa Cpncxa" 

Spume ce 3ape3 h nonajy ce pujenn: "hjih Epnxo ^Hcrpuxra 
EhX.".

• CraB (3) Spmue ce.

Hnan 6.
y luiany 31. ma crasa (3) Ao/iaje ce hobh craB (4) xojH 

rnacu:
"(4) IIporpicaHO yeehaite ro,’number OAMOpa He mojkc 

npena3JjiH npomicauH MaxcHMyM rpajama roAHmmer 
oflMopa.".

Hjian 7.
y 'many 48. ma craaa (3) nonaje ce hobh craB (4) xojn 

rnacn:
"(4) JlHua H3 mi. 2. n 3. oBor aaxona, craryc acmo- 

Siumcanor Spamioua, no mAaaaiba unenni^uxa- 
UHOHC xapraue, Mory Aoxaaarn na ocnoBy yBjepema o 
nprniajmocTH OpyskaHHM cHaraMa mAaror on 
najuieiKHe rpyne/CaMocrarmor H3Bpmnoua 3a 
miraita CBuneHunja m oSnacTH Bojne oSaBeae.".

Hjian 8.
Osaj 3axoH cryna Ha CHary HapeAHor naua 6« nana 

oSjaBJtHBaiba y "CnyoxSeuHM HOBimaMa Oenepauuje EhX".

npencjeaaBajyhH npeucje.iaBajyhn
npeucTaBHHHxor AOMa /JoMa napona

napnaMeirra Oenepauiije EhX HapnaMenra Oenepaunje EiiX 
Mupcan 3anMOBHh, c. p. Tomhcjibb MapniiioBuh, c. p.

Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA 
DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I ČLANOVA 

NJIHOVIH PORODICA
Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 

pravima demobiliziranih branilaca i članova njihovih porodica, 
koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na 
sjednici Predstavničkog doma od 06.04.2022. godine i na sjednici 
Doma naroda od 12.04.2022. godine.

Broj 01-02-1-188-01/22
13. aprila 2022. godine Predsjednik

Sarajevo Marinko Cavara, s. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA 

DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I ČLANOVA 
NJIHOVIH PORODICA

Član 1.
U 'Zakonu o pravima demobiliziranih branilaca i članova 

njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH", broj 54/19), 
u članu 3. riječi: "do navršene 25 godine života", brišu se.

Iza stava (1) dodaje sinovi stav (2) koji glasi:
"(2) Pod djetetom demobiliziranog branioca u smislu ovog 

zakona smatra se dijete rođeno u .braku ili van braka, 
usvojenik ili pastorak demobiliziranog branioca.".

. Član 2.
U članu 16, stav (l).mijenja se i glasi:
"(1) U Slučaju smrti lica iz Člana 2. ovog zakona, članovi 

porodice sa kojima je umrli živio u zajedničkom 
domaćinstvu do njegove smrti imaju pravo na troškove 

■ dženaze/sahrane,. u visini prosječne neto plaće 
zaposlenih u Federaciji iz prethodne godine, ukoliko to 
pravo ne mogu ostvariti po drugom propisu:".

Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:
"(2) Pravo na pomoć za troškove dženaze/sahrane u slučaju 

smrti demobiliziranog branioca u visini utvrđenoj u 
stavu (1) ovog člana ima lice koje je iste platilo, pod 
uslovom da umrli nema živih članova porodice iz člana 
3. ovog zakona.".

Dosadašnji stav (2) postaje stav (3).
Član 3.

Član 17. mijenja se i glasi:

"Član 17.

(1) Zahtjev za ostvarivanje prava iz člana 16. ovog zakona 
podnosi se Federalnom ministarstvu za pitanja boraca i 
invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata (u daljnjem 
tekstu: Federalno ministarstvo).

(2) Federalno ministarstvo je dužno u roku od 90 dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona donijeti propis o načinu 
ostvarivanja prava iz člana 16. ovog zakona.".

Član 4.

U članu 19. iza stava (2) dodaju se novi st. (3), (4), (5) i (6), 
koji glase:

"(3) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu imaju i 
demobilizirani branioci povratnici u entitet Republiku 
Srpsku ili u Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine (u 
daljem tekstu: Brčko Distrikt BiH), bez obzira na 
godine života ako ne ostvaruju mjesečne prihode u 
iznosu većem od 50% minimalne penzije isplaćene u 
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Federaciji za mjesec decembar 2018. godine i ako je 
bio pripadnik Oružanih snaga najmanje 12 mjeseci.

(4) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu može 
ostvariti supruga umrlog demobiliziranog branioca, 
povratnika u entitet Republika Srpska ili Brčko Distrikt 
BiH, bez obzira na godine života ukoliko ne ostvaruje 
mjesečne prihode u iznosu većem od 50% minimalne 
penzije isplaćene u Federaciji za mjesec decembar 
2018. godine i ako je umrli bio pripadnik Oružanih 
snaga najmanje 12 mjeseci.

(5) Pravo na novčanu egzistencijalnu naknadu može 
ostvariti supruga umrlog demobiliziranog branioca 
ukoliko na dan podnošenja zahtjeva ima navršenih 57 
godina života ukoliko ne ostvaruje mjesečne prihode u 
iznosu većem od 50% minimalne penzije isplaćene u 
Federaciji za mjesec decembar 2018. godine i ako je 
iimrii* bio pripadnik Oriižahih snaga najmanje 12 
mjeseci.

(6) Kantoni će svojim propisima urediti uslove, način i 
postupak ostvarivanja prava na egzistencijalnu 
naknadu; supruga umrlih. demobiliziranih branilaca 
životne dobi do 57 godina.".

• ’^VČlanSiV-- ■
U članu 23. stav (2) iza riječi: "Republika Srpska” briše se 

zarez i dodaju se riječi: "ili Brčko Distrikta BiH.".
Stav (3) briše se.

•; ■ >■■■■ . Član_6;< •
U članu 31. iza stava (3) dodaje se hovi stav (4) koji glasi: 
"(4) Propisano uvećanjegOdišnjeg odmora ne može 

prelaziti propisani maksinium trajanja godišnjeg 
: odmora.". - ' T v

■Člab-7.
U članu 48. iza stava (3)dodaje se novi stav (4) koji glasi: 
"(4) Lica iz ČL 2.; i’ j.VoVp^'žakona; status dćfiobiližiranog 

> branioci; dp j^^j^lđrarifik^fon^kartiće, iriogu 
dokazati ha osnovuju^ačuja 6 priphdrićsti Onižanim 

■ ^^toiajdždatog; od nddlčŽne^Xh]ipeZSamostalnog 
j vojne

■ $bav8že&-a * -i •; ■&- i?
....J:’W' 'M'"■■■ 'A:'

Oyaj 'žakbri ^tupa jHa^šnajgu*iWeđhog';džia od dana 
objavljivanja u^lu^ežGžn novinama Federacije BiH".

;r
Protivničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Miršad Zaimović, š. r.

. .. ^oma pafoda 
Parlarpenja F^de^cije BiH 
Tomislav Marimović, s. r.

610
Tepieljem Članka IV.B.7. a)(IV) Ustaya Federacije Bosne i 

HercegovinCjdonosim

■ UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMAZAKONA OPOSEBNIM PRAVIMA 
DOBITNIKA RATNIH PRIZNANJA I ODLIČJA I 

ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI
Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 

posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i odličja i Članova 
njihovih obitelji, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 6.4.2022. godine 
i na sjednici Doma naroda od 12.4.2022. godine.

Broj 01-02-1-189-01/22
13. travnja 2022. godine Predsjednik

Sarajevo Marinko Čavara, v. r.

(1) 
OYPl

(2)

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POSEBNIM 

PRAVIMA DOBITNIKA RATNIH PRIZNANJA I 
ODLIČJA I ČLANOVA NJIHOVIH OBITELJI

Članak 1.
U Zakonu o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 

odličja i članova njihovih obitelji ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 70/05,61/06,9/10 i 90/17), u članku 1. na kraju rečenice 
točka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: "a koja su dodijeljena 
ili uručena do 01.02.2000. godine.”.

Članak 2.
U članku 5. stavak (2) mijenja še i glasi:
"(2) Osnovica Za utvrđivanje mjesečnog novčanog dodatka, 

prema ovdhi zakonu, iznosi 730,00 KM (slovima: 
seđamstpriiidhidešet i 007100).".

Iza stavka (2) đddajiltfse novi St. (3), (4) i (5) koji glase:
"(3) Visina'' osnovicei/ mjesečnog novčanog dodatka 

ušk^jvatleif'ii visini Zbira 50%postotka porasta 
pbfro3ač^?oijčna. i '50% fpč^ođdT porasta realnog 
bruto^ iSraštvftioi proizvoda:'-tf Federaciji Bosne i 
Hercegovine u prethodnoj godiiii/apretha podatcima 
F^aa^bgh^vodh'^ s^iihku, Vn§xnšĆ do stope rasta 

drifšt$ai$| priii^ođa^u prethodnoj

(4) U^jahivarij'e'ocnovice vršit će se pdčev od 01.01.2023.
gotime.’* '..... ; ■'

(5) U/s1uč^’Jnegaiijh6g l^tanja^pptrohčkih cijena i 
u smislu

pret^dn^ ^tavka^isndvTca iž slavkai2) ovog članka

(postaju st. (7), (8) i (9).

Članak 13. mijenja se i glasi:
, ;?$ghakl3.

Do^jk ^hog/pri^l^J^ligja iz^tagea 2.,stavak (1) 

nawenih  ̂5£go£ina; ij^vg^g hta^bez'obzira ? na 
kada 

riaytši 55 života 5 goflinlpiiroviriškog
st^).ppd ;iiwetoaV^nai načini propisan Zakonom o 

^ikuranju("Sjtižbehe novine 
F^^neDiHtiW13Zi8i^2f). . J'/ ,

(1) bvdg članka

Čjanak4.
Ovaj zakon stupa na šriagifnarednog dana od dana objave u 

,SluŽbeMri®Vi^:F^rijeEiŠtf,;! ;
. .^rpđs^^lj i Predsjedatelj,

^astpp^ičkog^ma Dpmanaroda
Pgrj^^,.^^^j^BiH Parlaniaita 'I^pcije BiH 
Mijjad ^airnpvić, v,‘r,. TomisiavMartipović, v. r.

Ha ocHoay HJiana IV.B.7. a)(TV) Ycrana Oeaepaiinje Bočne 
u XepueroBHHe, aohochm

YKA3 
O.HPOrJIAIIIE&y 3AKOHA O H3MJEHAMA H 

AOnyHAMA 3AKOHA O nOCEBHMM HPABHMA 
flOBHTHMKA PATHHX HPH3HA&A H 

O/UIHKOBAIbA H HJIAHOBA BHXOBHX nOPO/(HL(A
IIporjiamaBa ce 3axon o H3MjenaMa n nonynaMa 3axona o 

noceSnHM npaBHMa AoSnmHKa pamnx npH3nan>a n ojunncoBaiBa 
u HJianoBa h>hxobhx nopoflHua, Kojn je ycBojno FlapnaMeHT
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ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PRAVIMA 

DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I ČLANOVA 
NJIHOVIH PORODICA

Član 1.
U Zakonu o pravima demobiliziranih branilaca i članova 

njihovih porodica ("Službene novine Federacije BiH", br. 54/19 i 
29/22), u članu 19. u st. (1) do (5) riječi: "2018. godine", 
zamjenjuju se riječima: "prethodne godine".

Iza stava (6) dodaje se novi stav (7) koji glasi:
"(7) Ukoliko lice iz sL (1), (2), (3), (4) i (5) ovog člana 

ispunjava uslove za priznavanje prava na novčanu 
egzistencijalnu naknadu po više osnova, tada navedeno 
pravo može ostvarivati samo po jednom osnovu po 
vlastitom izboru."

Član 2.
U članu 21. stav (1) riječi: "2018. godine", zamjenjuju se 

riječima: "prethodne godine".
Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:
"(2) U prihode u smislu stava (1) ovog člana ne uračunava 

se naknada za tuđu njegu i pomoć ostvarena u skladu 
sa odredbama Zakona o osnovama socijalne zaštite, 
zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom 

\ ("Službene novine Federacije BiH", br. 36/99, 54/04, 
39/06,14/09,7/14,45/16 i 40/18)."

Dosadašnji stav (2) postaje stav (3).
,Član3.

U članu 22. iza stava (2) dodaju se novi st. (3), (4) i (5) koji 
glase:

"(3) Utvrđeni iznos ntjesečne novčane egzistencijalne 
naknade iz stava (1) ovog člana usklađivat će se u visini 
zbira 50% procenta porasta potrošačkih cijena i 50% 
procenta.porasta realnog bruto društvenog proizvoda ii 
Federacijijii "prethb^oj godini, a prema podlima 
Federalnog žay^a^'ŠtatiŠfi£i,:a najviše do štop&ašta 
realnog" bruto društvenog proizvoda u prethodnoj 
godini.

(4) UŠkl^vanje iznosa jhjesečne novčane'egaštonćijalne 
naimadel^itće*se.^>čev'ođ01.012024, Igo^e, 6 
čemu: odluku donosi' Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine.'

(5) U slučaju negativnog kretanja potrošačkih cijena i real­
nog bruto di^tven^proizwa, posljednji usklađeni 
iznos novčane egzistencijalne naknade neće se 
smanjivati."

Član 4.
U članu-26. stav (1) tačka b) riječi: "2018. godine", 

zamjenjuju se riječima: "prethodne godine".
Član 5.

U članu 27. stav (1) druga rečenica briše se.
U stavu (3) iza riječi "iznos” riječi: "iz stava (1) ovog člana" 

se brišu i dodaju riječi "planiran budžetom Federacije Bosne i 
Hercegovine za tu fiskalnu godinu i za te namjene."

Član 6.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH".
Predsjedavajuća 

Predstavničkog doma 
Parlamenta Federacije BiH 

Mirjana Marinković- 
Lepić, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

1757
Temeljem članka IV.B.7. a)(FV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENI ZAKONA O 
KONSTITUIRANJU NOVIH OPĆINA U FEDERACIJI 

BOSNE I HERCEGOVINE I IZMJENI PODRUČJA 
OPĆINA PODIJELJENIH MEĐUENTITETSKOM I.

MEĐUKANTONALNOM CRTOM
Proglašava se Zakon o izmjeni Zakona o konstituiranju novih 

općina u Federaciji Bosne i Hercegovine i izmjeni područja općina 
podijeljenih međuentitetskom i međukantonalnom crtom, koji je 
usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 27.9.2023. godine i na sjednici Doma 
naroda od 5.10.2023. godine.

Broj 01-02-1-459-01/23
18. listopada 2023. godine Predsjednica

Sarajevo Lidija Bradara, v. r.

ZAKON
O IZMJENI ZAKONA O KONSTITUIRANJU NOVIH 
OPĆINA U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE I 

IZMJENI PODRUČJA OPĆINA PODIJELJENIH 
MEĐUENTITETSKOM I MEĐUKANTONALNOM

CRTOM
■ j- Članci.

U Zakonu o konstituiranjunovih općina u Federaciji Bosne i 
Hercegovine i izmjeni područja općina podijeljenih međuentitet­
skom i međukantohatoom-međužupariijskbm crtom ("Službene 
novine FeđeracijeJBiHi:'4ipj $98) u jčlanku 11: stavak (1) riječ 
"Tfebimlja" zamjenjuje se riječju "Trebinja".

/ jClažaki
Općinsko vijeće.Općine Ra&o će u roku od šest mjeseci od 

daha stapanja ha sha^ ovogh^cdna, uskladiti syoje propise o 
nazivima i granicama naseljenih mjesta š odredbama ovoga 
zakona. - - >7;

\ ĆlahdkJ.
Ovaj zakon štapa na snagu osmoga dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH”.

Predsjeđgeljica.
Z^tapm|ltog^(6ma. ; Predsjedatelj

PariamentaFeftcr&ije BiH Doma&rođa
Mirjana Marinković - Parlamenta Federacije BiH

Lepić,V.r. Tomislav Martinović, v. r.

Ha ocHOBy wiana IV.B.7. a)(IV) Vcrasa Oenepaiinje Bočne 
n XepueroBHHe, aohochm

YKA3
O IIPOrJIAinEH>y 3AKOHAO H3MJEHH 3AKOHA O 

KOHCTHTyHPAH»y HOBMX OnUJTHHA y 
toEAEPAIJHJH BOCHE H XEPIJEEOBHHE H 

H3M JEHH HOAPyHJA OHHITHHA nOAHJEJBEHHX 
MEBVEHTHTETCKOM H MEĐVKAHTOHAJIHOM 

IIPTOM
IlporjiamaBa ce 3aKOH o raMjemi 3axona o KOHcnrryHpa&y 

hobhx onnrmna y OeaepamfjH Bočne n XepueroBHHe n H3MjeHH 
noapynja onumtna nouHjeJbeHnx MebyenTHrcrcKOM n Mefyyxan- 
TOHajiHOM uproM, Kojn je ycBojno IlapjiaMeHT (Deuepaunje Bočne 
n XepueroBHHe na cjeunaun IIpeucraBUHUKor uoMa ou
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"2. djeca rođena u braku ili izvan braka, usvojenici i 
pastorčad do navršene 15. godine života, odnosno ako su 
na školovanju do kraja trajanja redovnog školovanja, a 
najkasnije do navršene 25. godine života, a ako su 
nesposobna za privređivanje - za vrijeme dok ta 
nesposobnost traje, pod uvjetom da je nesposobnost 
nastupila prije navršene 35. godine života;".

Članak 2.

U članku 57. st. (3) i (4) mijenjaju se i glase:
"(3) Osnovica iz članka 12. stavak (2) ovog zakona usklađivat 

će se na način kako je regulirano usklađivanje mirovina 
propisom koji regulira oblast mirovinskog i invalidskog 
osiguranja u Federaciji Bosne i Hercegovine. 
Usklađivanje osnovice vršit će se od 01.07.2024. godine, 
o čemu odluku donosi Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine.

"(4) Osnovica iz članka 12. ovog zakona, usklađena na način 
iz stavka (3) ovog članka neće se smanjivati.".

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Dragan Mioković, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

Ha ocHOBy HJiana IV.B.7. a)(IV) Vcrasa <X>enepauHje 
Bočne h XepueroBHHe, aohochm

/yKA3
O nPOTJIAIIIEH»y 3AKOHA O H3MJEHAMA 3AKOHA 
O HPABHMA EPAHEUIAIJA H HJIAHOBA BbHXOBHX 

npPOABjUA
IIpprjiamaBa ce 3akon 6 HaMjenaMa 3axona o npanHMa 

Opamihaua n nnanoBa bhxobhx xojn je ycBojno
IlapnaMeHT <X>eAepaunje Bočne n XepueroBHHe na ćjeAHnun 
npeAcfaBHirtDkor. Aoita 0^.24.07.2024, roAJme n na cjeAHHUH 
floua HčpoAa oX 29.07.2024^ roAHHe. ‘‘

Bpoj01-02-1-350-61/24 ’

01. aBrycra 2024. roAHHe .. IIpeACjeAHHua
ĆapajeBo JIbjmja Epauapa, c. p.

3AKOH
O H3MJEHAMA 3AKOHAOIIPABHMA EPAHMJIAIJA 

H HJIA HOBAHiEKpBHXHOPOAHIIA
Mjian j.: ‘

y 3axony o npaBHMa.fipaHHJiaua u njianosa bhxobhx 
nopoAHua ("Cjiyx6ene hobhhc Oeflepaimje BhX", 6p. 33/04, 
56/05, 70/07, 9/10, 90/17 h 29/22) y «uiany 20. y crasy (1) 
rauxa 2. MHjeH>a ce h rjiacn:
"2. ujeua polena y 6paxy hjth Ban 6paxa, ycBojeHHUH n 

nacropw no naBpniene 15. foahhc jkhbotb, oahocho 
axb cy na uixonoBaBy no kpaja rpajan>a pepoimor 
lUKOJiOBaita, a najkacnHje no naBpmene 25. roAHHe 
xotBora, a axo cy necnocoGna 3a TipnBpeijHBaH.e - 3a 
BpnjeMe aok ra necnocoSnocr rpaje, noA ycnoBOM Aa je 
necriocoSnocr nacrymuia npnje naspniene 35. foahhc 
xcHBora;".

Hnan 2.
y HJiany 57. cr. (3) n (4) Mnjen>ajy ce n mace:

"(3) OcnoBHua H3 HJiana 12. eras (2) obof saxona 
ycxna^HBahe ce na naunn xaxo je peryjincano 
ycxnal)HBaH>e nensnja npoimcoM xojn perynniue oGjiacr 
neH3HjcKor n HHBajniAcxor ocwypaaa y <S>eAepauHjH 
Bocne n XepueroBHHe. VcKJiafjHBaae ochobhuc Bpmnhe 

ce oa 01.07.2024. roAHHe, o ueMy oanyxy aohoch Bjiajja 
OeAepaunje Bocne h XepueroBHHe.

"(4) OcHOBHua H3 HJiana 12. OBor saxoHa, yexna^ena Ha 
naHHH H3 crasa (3) oboe nnana nehe ce CMaanBarn.".

Hjian 3.
Osaj 3axon cryna na cnary napeuHor flana oa Aaua 

o6jaBJbHBaaa y "Cjijok6chhm HOBHHawa (Depepaunje EhX", a 
npHMjeBHBahe ce oa 01.07.2024. roAHHe.

IIpeAcjeAaBajyhH 
npeAcraBHHHxor aoms 

IlapjiaMeHTa <$eaepauHje 
EhX 

Jlparan MhokobhB, c. p.

HpeAcjeAaBajyhH 
floMa napoAa 

IlapjiaMeHTa (teaepaunje 
BhX 

TOMHCJiaB MapTHHOBHfi, c. p.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a 1291
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENI ZAKONA O 

PRAVIMA DEMOBILIZIRANIH BRANILACA I 
ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA

Proglašava, se Zakon b. izmjeni Zakona o pravima 
demobiliziranih, branilaca i članova njihovih porodica, koji je 
usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od 24.07,2024. godine i na sjednici Doma 
naroda od 29,07:2024. godine.

Broj 01-02-1-351-01/24
01. augusta 2024. godine Predsjednica

Sarajevo Lidija Bradara, s. r.

ZAKON 
O IZMJENI ZAKONA O PRAVIMA 

DEMOBILIZiRANIHtBRANIEACA I ČLANOVA 
NJIHOViH^dKbdiČA

U Zakonu optavirha^embbiparmiih branilaca i članova 
njihovih: pdrodica'^{"Siuib^c^bvme^Federacije’yBiH", br. 
54/19, 29/22 i piljenja se i glasi:
"(3) Utviđem imps^^^^np^^ieegasfčnćijahie naknade 

iz stava (i);^VbgfŽtim^^idađivaV^e:-se;na način kako je 
kbji'feguliše 

oblas't 'pniajskpg^vimtaljdškpg Osiguranja ii Federaciji 
Bosne i Hercekpyirie."
U stavu,(4)^)iječi: "01.01.2024. godine" zamjenjuju se 

riječima: "bi.07.2024?-gddine".
Stav.(5) mijenja še i glasi:

"(5) Posljednji iznos mjesečne novčane egzistencijalne 
naknade utvrđen u skladu sa stavom (3) ovog Člana neće 
se smanjivati.".

Član 2.

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH", a 
primjenjivat će se od 01.07.2024. godine.

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Dragan Mioković, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne 
i Hercegovine, donosim
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Mjian 17.
IlpaBa npeMa obom saxony He mofv ce ocrBapuTii n npecrajy y 

cny’iajeBHMa yTBpijenHM y hji. 36 n 37. 3axona o npaBjiMa Gopapa n 
HJianoBa HjHxobhx nopoflinja.

Opasa H3 hji. 5,6 n 13. OBor 3axona, tie Mory xopncTHTH ninja 
Koja no hctom ocnoBy npiiMajy ncH3iijy hjih jipyry naKHajiy on flpyre 
ApjKaBe.

Kopitcnux npasa flyxan je, HafljiexHoj onumtHCXoj cjiyjxGit, 
orhocho HaflJie>KHOM ofljejiy Bnage Epnxo JJncTpHXTa Eocne u 
■XepiieroBJiHe, HaflJiexnoM xanTonannoM oprany ynpaBe u 
<t>eflepaJiHOM MtinncrapcTBy, npiijaBHTn cBaxy npoMjeny, xoja 
yriiHe na xopnmhette, oGhm hjih npecranax npaBa y poxy on 15 
flana ofl flana HacraiiKa npoMjene. HpoMjena yrnne na npaBO or 
npBorflana napeflnor Mjecepa no nacranoj npoMjenn.

ripoMjene Koje yrnuy na xopinnhette, oGhm min npecranax 
npasa no cjiyoxGenoj flyxiiocrn npain onuiTiiHcxa cny>x6a, 
naflJieHCHH dfljeji Bjiape Spnxo fljicrpiiKTa Eocne n XepperoBHne, 
nafljiexHH xanTonajinit opran ynpase n $eflepajino MitnucTapcTBO, 
CBaxo y oKBiipy CBoje HajuiexHocrn.

Umje KOMe je ncnnaheno noBnano npiiMan>e npeMa obom 
3aKony, na xoje nnje HMano npaso, flyxno je BpaTHTit npuMitenn 
H3Hoc nofl ycjioBHMa H3 nnana 56. 3axona o npaBHMa Gopatja u 
HJianoBa huixobiix nopoflinja.

viii -TPoniKOBH nocryriKA

Hitan 18.
TponiKOBe nocrynxa, y Be3H ca ocTBapitBaiteM npaBa npeMa 

obom saxony, choch opran ynpaBe, ynpaana ycranoBa, 
nncTHTyiinja, jasno npegyaehe h flpyrn KopncnnK jaBnnx npnxofla, 
Kojn BOfln nocrynax.

y nocrynxy 3a 0CTBapHBan>e ripasa, npeMa obom 3aKony, ne 
nnaha ce iaxca.

Mjeceunn HOBnann floflarak, ripeMa obom saxony cMajpa ce 
noceGfiHM ROflaTXOM xojn nena xapaxiep njiare n na H>era ce ne 
imahajy nopean u floiipnnocH,

IX - KA3HEHE OJJPEREE

Haan 19.
HoBnanoM xaanoM y H3H0cy on 1.000,00 KM flo 3.000,00 KM 

xaannhe ce iincTHTyijitja, jaBno npeflyaehe n flpyra xopncnux 
jaBHiix npnxofla, xojit ne flqnece, orhocho xojn ne.H3BpmaBa 
pjeiiieite o npasy n bhchhh Mjecennor noBnanor ROflarxa y cxriafly 
ca oflpeflSoM njiana 11. OBor 3axona.

3a npexpmaj in craBa 1. OBor nnana xaannhe ce noBnanoM 
Ka3HOM y H3Hocy ofl 1.000,00 KM flo 2.000,00 KM n oflroBopno Jinpe 
y oprany ynpaBe, ynpaBnoj opranusapnju, HncTHTypnjji, jaBHOM 
npeflyaehy u flpyrbM xopncunxy jaBHiix npnxofla.

X - HAJ13OP HAU nPOBOEEftEM OBOE 3AKOHA

Hflan20.
•Deflepajino MnnncTapcTBO Bpuin naflaop nag npoBo^eiteM 

OBoraaKona n nponttca floiieceHHx na ocnosy OBor 3axona.
0eflepaJinii MHHncrap he, y poxy on 60 flana on flana crynaita na 

cnary OBor 3axona, flomijeTH Gjituxe nponnce n HHcrpyxijHje 
neonxoflne 3a npuMjeiiy OBor saxona.

XI - HPEJIA3HE M 3ABPUIHE ORPEJJEE

Hitan 21.
4’eflepajino MiinncrapcTBO opGpatie n $eflepanno 

MHiincTapcTBO ynyTpaniH.nx nocnoBa he y poxy ofl 30 Rana or Rana 
crynan>a na cnafy OBor aaxona, u3Bpinnhe npoBjepy ii3Ratnx 
paTHHX npH3Han>a, orhocho yBjepen>a o Ro6nTHnpnMa pamnx 
npii3nan>a oSyxBahennx HJianoM 2. OBor 3axona.

»I’eflepajiHH Muniicrap onSpane h (jjeflepajinn Mimncrap 
ynyTpanntiix noaiiOBa Ronujehe nponnce xojnMa he ce CjiiDxe 
ypefliiTH ycnoBH, nocrynax n ochob 3a ii3RaBaH>a yBjepen>a H3 ’uiana
9. OBor 3axona.

Haan 22.
Bjiafla <&eflepaunje Socne n XepperoBnne he noceSnoM 

orji^kom ypefliiTii npaBa nociijiaiia "HapTiiaancxe cnoMenupe

OflJiyxa H3 cT3Ba 1. OBomnana npiiMjen^iiBahe ce noneB ORRana 
crynaiba na cnary OBor 3axona.

Haan 23.
OBaj 3axon CTyna na cnary ocMor pana or Rana oGjaBn.MBan.a y 

"CnyxoeniiM noBimaMa 4>eRepaiinje BnX", a npHMjettiiBahe ce or
1. janypapa 2006. roflime.

npcRcjeRaBajyhn 
npeflcraBHHHxor flOMa 

FlapjiaMenTa $eRepamije EjiX 
MyxaMefl H6paxnMOBnh, c. p.

npeRcjepaBajyhii 
floMa napopa 

napnaMCHTa ^epepamije SuX 
CjiaBKo MaTnh, c. p.

Na osnovu člana IV B.7. a) (IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim ' r

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O POSEBNIM PRAVIMA 
DOBITNIKA RATNIH PRIZNANJA I ODLIKOVANJA I 

ČLANOVA NJIHOVIH PORODICA
Proglašava, se Zakon o posebnim pravima dobitnika ratnih 

priznanja i odlikovanja i članova njihovih porodica koji ie donio 
Parlament Federacije BiH na sjednici Predstavničkog doma od
10. maja 2005. godine i na sjednici Doma naroda od 5. jula 2005. 
godine.

Broj 01-02-755/05
12. decembra 2005. godine Predsjednik

Sarajevo Niko Lozančić, s. r.

ZAKON
O POSEBNIM PRAVIMA DOBITNIKA RATNIH 

PRIZNANJA I ODLIKOVANJA I ČLANOVA NJIHOVIH 
PORODICA

I. OSNOVNE ODREDBE
Član 1.

Ovim Zakonom uređuju se: prava, uvjeti i postupak za 
ostvarivanje prava dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
članova porodice poginulih, umrlih i nestalin dobitnika ratnog 
priznanja i odlikovanja pripadnika Armije Republike Bosne i 
Hercegovine, Hrvatskog vijeća obrane i Ministarstva unutrašnjih 
poslova za vojne zasluge u odbrambeno-oslobodilačkom/ 
domovinskom ratu od 18.9.1991. godine do 23.12,1995. godine. 

Član 2.
Dobitnik ratnog priznanja ili odlikovanja, u smislu ovog 

Zakona, smatra se državljanin Bosne i Hercegovine, koji je u 
periodu iz člana 1. ovog Zakona, više puta iskazao ličnu hrabrost, 
požrtvovanost i lični doprinos u borbi za odbranu i oslobođenje 
Bosne i Hercegovine, odnosno koji se naročito istakao u 
oružanom suprotstavljanju agresoru, ili koji je doprinio 
proširenju slobodnih dijelova Bosne i Hercegovine, pa mu je. u 
skladu sa propisima dodijeljeno ratno priznanje ili odlikovanje:

Značka "Zlatni ljiljan" Red hrvatskog trolista
Orden slobode Red bana Jelacića
Orden heroja 
oslobodilačkog rata Red Nikole Subića Zrinjskog 
Orden oslobođenja Red kneza Domagoja s ogrlicom 
Orden zlatnog grba
sa mačevima Red hrvatskog pletera
Orđemzlatnog ljiljana
sa zlatnim vijencem
Orden zlatnog ljiljana 
sa srebrenim vijencem
Medalja za hrabrost
Medalja pobjede
Medalja otpora
Medalja za voine zasluge
Policijska medalja za hrabrost
Zlatna policijska značka-zvijezda 
Srebrena policijska zvijezda
Srebreni štit
Član porodice poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog 

priznanja ili odlikovanja je član uže porodice lica iz stava 1. ovog 
člana, bez obzira na to kada je nastupila smrt dobitnika ratnog 
priznanja ili odlikovanja (u daljnjem tekstu: član porodice poginul­
og, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja).

Užu porodicu, u smislu stava 2. ovog elana, sačinjavaju: 
bračni drug, djeca rođena u braku i van braka, usvojenim i pas- 
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torčad, kao i roditelji neženjenog poginulog, umrlog ili nestalog 
dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja koji iza sebe nije 
ostavio porod.
II. PRAVA DOBITNIKA RATNIH PRIZNANJA ILI 
ODLIKOVANJA

Član 3.
Lica iz člana 2. ovog Zakona imaju pravo na sva prava 

regulirana Zakonom o pravima branilaca i članova njihovih 
porodica ("Službene novine Federacije BiH", br. 33/04) i drugim 
propisima iz oblasti boračko-invalidske zaštite, kao i pravo na:

1. njegu i pomoć drugog lica pod uvjetima propisanim u

2.

3.

4.

5.
6.

7.
8.

9.

10.

njegu i pomoć drugog lica pod uvjetima propisanim 
Zakonu o pravima branilaca i članova njihovih porodica; 
obavještavanje o smrti putem javnih medija, organiziranje 
ukopa-sahrane uz državne počasti i pravo na ukopno 
mjesto na lokacijama zaslužnih ličnosti;
naknadu troškova ukopa-sahrane i podizanje nišana, 
odnosno nadgrobnih spomenika;
zdravstvenu zaštitu, liječenje u inozemstvu, banjsko 
liječenje u obimu koji je propisan za vojne invalide; 
prioritet pri zapošljavanju pod jednakim uvjetima; 
prioritet pri korištenju programa nadležnih službi za 
zapošljavanje pod jednakim uvjetima;
novčanu naknadu ža vrijeme nezaposlenosti;
prioritet upisa u obrazovne ustanove pod jednakim uvjetima, 
besplatne obavezne udžbenike za redovno školovanje; 
prioritet pri dodjeli stipendija i smeštaj u đačke i 
studentske domove za redovne učenike i studente pod 
jednakim uvjetima;
prioritet pri tješavanju stambenog pitanja pod jednakim 
uvjetima;

11. prioritet pri zakupu ili otkupu poslovnog prostora pod 
jednakim uvjetima;

12. oslobađanje od plaćanja naknade za pogodnosti i naknade 
za uređenje građevinskog zemljišta i obaveze naknade za 
dodijeljeno gradsko-građevinsko zemljište;

13. povlastice u gradskom prijevozu u skladu sa važećim 
propisima; .

14. mjesečni novčani dodatak;
15. povoljnije uvjete pcnzionisanja.
Prioritet podjednakim uvjetima iz stava 1. tač. 5., 6., 8., 9., 

10. i 11. ovog člana smatra se prednost podjednakim uvjetima u 
okviru boračke kategorije kojoj pripada lice iz člana 2. ovog 
Zakona (demobilizirani borci, ratni vojni invalidi, članovi 
porodice poginulog, umrlog ili nestalog borca).

Član 4.

Prava iz člana 3. tač, od 1. do 13. ovog Zakona propisat će 
kantoni prema posljednjem mjestu prebivališta korisnika prava 
prema ovom Zakonu u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu 
ovog Zakona.

III. MJESEČNI NOVČANI DODATAK

Član 5.

Dobitnik ratnog priznanja ili odlikovanja iz člana 2. st. 1. 
ovog Zakona ima pravo na: mjesečni novčani dodatak uz penziju, 
mjesečni novčani dodatak uz plaću i mjesečni novčani dodatak 
uz novčanu naknadu za vrijeme nezaposlenosti, odnosno 
mjesečni novčani dodatak za vrijeme nezaposlenosti (u daljnjem 
tekstu: mjesečni novčani dodatak).

Osnovica za utvrđivanje mjesečnog novčanog dodatka, 
prema ovom Zakonu, jeste prosječna mjesečna netoplaća 
isplaćena u Federaciji Bosne i Hercegovine u prethodnoj godini, 
prema podacima nadležnog Federalnog zavoda za statistiku (u 
daljnjem tekstu: osnovica).

Mjesečni novčani dodatak iz stava 1. ovog člana iznosi 50% 
od osnovice, za ratna priznanja ili odlikovanja:

Značka "Zlatni ljiljan" Red hrvatskoga trolista
Orden slobode Red bana Jelačića

Red Nikole Šubića Zrinjskog 
Red kneza Domagoja s ogrlicom

Orden slobode
Orden heroja 
oslobodilačkoga rata
Orden oslobođenja 
Orden zlatnog grba 
sa mačevima
Orden zlatnog ljiljana 
sa zlatnim vijencem
Orden zlatnog ljiljana 
sa srebrenim vijencem 
Medalja za hrabrost

Medalja pobjeda
Medalja otpora
Medalja za vojne zasluge 
Policijska medalja za hrabrost 
Zlatna policijska značka-zvijezda

Mjesečni novčani dodatak iz stava 1. ovog člana za ratna 
priznanja ili odlikovanja Srebrena policijska zvijezda i Srebreni 
štit - iznosi 25% od osnovice.

Mjesečni novčani dodatak iz stava 1. ovog člana za ratno 
priznanje Red hrvatskog pletera - izno.'i 10% od osnovice.

Nosioci ratnog priznanja ili odlikovanja koji to priznanje ili 
odlikovanje nisu dobili u skladu sa odredbama člana 1. i člana 2. 
stav 1. ovog Zakona, ne mogu koristiti prava prema ovom Zakonu.

■ Član 6.
Članovi uže porodice poginulog, umrlog ili nestalog 

dobitnika ratnog priznanja ili odlikovanja iz člana 2. stav 2. i 3. 
ovog Zakona, kao i članovi porodice korisnika prava iz člana 5. 
ovog Zakona, nakon njegove smrti imaju pravo, odnosno 
nashjeduju pravo na mjesečni novčani dodatak iz člana 5. ovog 
Zakona. ■■■■-■

Bračni drug poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog 
priznanja ili odlikovanja ima pravo na mjesečni novčani dodatak, 
bez obzira na godine starosti i prihode.

Djeca rođena u braku ili van braka, usvojenici i pastorčad 
poginulog, umrlog ili nestalog dobitnika ratnog priznanja ili 
odlikovanja imaju pravo na mjesečni novčani dodatak ukoliko 
ispunjavaju uvjete iz člana 20. stav 1. tačka 2. Zakona o pravima 
branilaca i članova njihovih porodica.

Roditeljima neženjenog poginulog, umrlog ili nestalog 
dobitnika ratnog priznanja ih odlikovanja koji iza sebe nije 
ostavio porod, pripada pravo na mjesečni novčani dodatak u 
iznosu propisanom za lica iz člana 5. ovog Zakona.

Ukoliko dva ili više članova uže porodice ispunjavaju uvjete 
za korištenje prava na mjesečni novčani dodatak, utvrđuje se 
jedan mjesečni novčani dodatak iz člana 5. ovog Zakona i dijeli 
se na pripadajuće jednake dijelove, odnosno priznaje se u 
jednakim srazmjemim pripadajućim iznosima.

Član 7.

Pravo na mjesečni novčani dodatak, prema ovom Zakonu, 
može se koristiti samo na osnovu jednog ratnog priznanja ili 
odlikovanja, po izboru korisnika prava.

IV. POSTUPAK ZA OSTVARIVANJE PRAVA NA 
MJESEČNI NOVČANI DODATAK

Član 8.

Postupak za ostvarivanje prava na mjesečni novčani dodatak, 
prema ovom Zakonu, pokreće se po zahtjevu stranke koji se 
podnosi općinskoj službi nadležnoj za boračko-invalidsku 
zaštitu (u daljnjem tekstu: općinska služba).

Izuzetno, lica iz člana z. ovog Zakona sa prebivalištem u 
Brčko Distriktu Bosne i Hercegovine zahtjev podnose odjelu 
Vlade Brčko Distrikta nadležnom za boračko-invalidsku zaštitu, 
lica sa prebivalištem u Republici Srpskoj koja su korisnici prava 
na invalidninu na osnovu^akona o pravima branilaca i članova 
njihovih porodica zahtjev podnose kantonalnom organu 
nadležnom za boračko-invalidsku zaštitu, a lica sa prebivalištem 
u Republici Srpskoj koja nisu korisnici prava na invalidninu na 
osnovu Zakona o pravima branilaca i članova njihovih porodica 
zahtjev podnose Federalnom ministarstvu za pitanja boraca i 
invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata (u daljnjem tekstu: 
Federalno ministarstvo).

Član 9.
Činjenica daje lice nosilac ratnog priznanja ili odlikovanja iz 

člana 2. stav 1. ovog Zakona utvrđuje se na osnovu uvjerenja koja 
izdaju organi uprave koji o tim činjenicama vođe službene 
evidencije i to:

- nadležna služba Predsjedništva Bosne i Hercegovine za 
ratna odlikovanja;

- Federalno ministarstvo odbrane za dobitnike ratnih 
priznanja pripadnika Armije Republike Bosne i 
Hercegovine i Hrvatskog vijeća obrane;
Federalno ministarstvo unutrašnjih poslova za dobitnike 
ratnih priznanja Ministarstva unutrašnjih poslova.

Član 10.

Općinska služba, nadležni odjel Vlade Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine i kantonalni organ uprave nadležan za 
boračko-invalidsku zaštitu dužni su u roku od 30 dana od dana
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upisanim u zk. uložak broj 2763 K.O. SP_CRNOT1NA sa 
pravom vlasništva KJKP "Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo sa 
dijelom 1/1.

II

Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom 
preduzeću "Toplane - Sarajevo" d.o.'f). Sarajevo da radi 
obezbjeđenja kredita iz tačke I ove Odluke koje će KJKP 
"Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo zaključiti sa UNION bankom d.d. 
Sarajevo može u svojstvu sudužnika potpisati kredit kod UNION 
banke d.d Sarajevo.

III

Ovlašćuje se Muhamed Kozadra vršilac funkcije premijera 
Kantona Sarajevo da u ime Vlade Kantona Sarajevo potpiše 
Sporazum o međusobnim obavezama za obezbjeđenje sredstava 
za vraćanje kredita namijenjenog za sprečavanje obustave 
isporuke prirodnog gasa Kantonu Sarajevo.

IV

Zadužuje se Vlada Kantona Sarajevo da odobrena sredstva iz 
tačke I ove Odluke planira u Budžetu Kantona Sarajevo za 2015., 
2016., 2017. i 2018. godinu.

v

Zadužuje se Preduzeće da Skupštini Kantona Sarajevo nakon 
kreditnog zaduženja kod komercijalne banke od odobrenog 
iznosa iz tačke I ove odluke, namijenjenog za sprečavanje 
obustave isporuke prirodnog gasa za Kanton Sarajevo, dostavi 
detaljan izvještaj o utrošku kreditnih sredstava sa kompletnom 
pratećom dokumentacijom.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 
u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-23828/14 Predsjedavajuća
03. septembra 2014. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Prof. dr. Mirjana Malić, s. r.

Zakonodavno-pravna komisija 
Skupštine Kantona Sarajevo

Na osnovu člana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o Vladi Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 38/13) i člana 181. stav 1. Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - 
Drugi novi prečišćeni tekst i br. 15/13 i 47/13), 
Zakonodavno-pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo, na 
sjednici 22.08.2014. godine, utvrdila je Novi prečišćeni tekst 
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo.

Prečišćeni tekst Zakona o Vladi Kantona Sarajevo obuhvata: 
Zakon o Vladi Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo" broj 24/03-PrečiŠćeni tekst) i Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 38/13), u kojim je naznačen dan stupanja 
na snagu tih zakona.

Broj 01-05-22971-1/14
■ 22. augusta 2014. godine Po ovlaštenju

Sarajevo Esad Hrvačić, s. r.

ZAKON
O VLADI KANTONA SARAJEVO

(Novi prečišćeni tekst)

I - OPĆE ODREDBE

Član 1.

Ovim zakonom uređuje se sastav i organizacija, kao i druga 
pitanja od značaja za rad Vlade Kantona Sarajevo (u daljem 
tekstu: Vlada Kantona).

Četvrtak, 11. septembra 2014,

Član 2.

Vlada Kantona je izvršna vlast Kantona Sarajevo (u daljem 
tekstu: Kanton), u skladu sa Ustavom.

Član 3.

Vlada Kantona vrši svoja prava i dužnosti na osnovu i u 
okviru Ustava i ovog zakona.

Član 4.

Sjedište Vlade Kantona je u Sarajevu.
•>. Član 5.

Vlada Kantona donosi poslovnik o radu kojim se uređuje: 
organizacija i način rada, postupak i način zakazivanja sjednice; 
dostavljanje i forma materijala za razmatranje, utvrđivanje 
prijedloga zaključaka i drugih akata; postupak razmatranja 
materijala; način ravnopravne upotrebe jezika i pisma 
konstitutivnih naroda u pripremi i izradi pisanih materijala; način 
izvršavanja zaključaka; prenošenje ovlaštenja i druga 
poslovnička pitanja.

Član 6.

Vlada Kantona raspolaže imovinom u vlasništvu Kantona u 
okviru ovlaštenja koja joj Skupština Kantona prenese posebnim 
propisom.

II - SASTAV I ORGANIZACIJA VLADE KANTONA

Član 7.

Vladu Kantona čine premijer Kantona (u daljem tekstu: 
premijer) i 12 ministara.

Član 8.

U slučaju privremene spriječenosti premijera, funkciju 
premijera vrši član Vlade kojeg odredi premijer.

U slučaju privremene spriječenosti premijera duže od 30 
dana, funkciju premijera vrši član Vlade kojeg odredi 
predsjedavajući Skupštine . Kantona; <u' konsultaciji sa 
zamjenicima predsjedavajućeg Skupštine Kantona.

U slučaju da mjesto premijera ostane upražnjeno, kandidat za 
premijera se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto 
premijera ostalo upražnjeno, na način utvrđen ustavom, do kada 
funkciju premijera obavlja član Vlade Kantona kojeg odredi 
predsjedavajući Skupštine Kantona, u konsultaciji sa zamjeni­
cima predsjedavajućeg Skupštine Kantona. ."-.'j

S danom imenovanja kandidata za premijera smatra še dašu 
dosadašnji članovi Vlade u ostavci, koja stupa na snagu danom 
potvrđivanja.imenovanja Vlade u novom sazivu.

Do potvrđivanja imenovanja Vlade u novom sazivu 
dosadašnji članovi Vlade nastavljaju s obavljanjem funkcije 
članova Vlade i ministara ministarstava.

Potvrđivanje Vlade u novom sazivu obavit će se u roku od 30 
dana od dana imenovanja kandidata za premijera.

Član 9.

U slučaju privremene spriječenosti člana Vlade, kada se 
razmatraju materijali iz nadležnosti ministarstva kojim rukovodi 
odsutni član Vlade, sjednicama Vlade prisustvuje sekretar tog 
ministarstva, bez prava glasa.

U slučaju privremene spriječenosti člana Vlade duže od 30 
dana, funkciju ministra ministarstva kojim rukovodi odsutni 
ministar vrši član Vlade kojeg odredi premijer.

U slučaju da mjesto člana Vlade ostane upražnjeno, član 
Vlade se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto člana 
Vlade ostalo upražnjeno, na način utvrđen ustavom, do kada 
funkciju ministra ministarstva kojim je rukovodio dotadašnji 
ministar obavlja član Vlade kojeg odredi premijer.

Ministar iz st. 2. i 3. ovog člana kojeg odredi premijer, ne 
obavlja i funkciju člana Vlade umjesto odsutnog ministra.

Član 10.

U slučaju kad Skupština izglasa nepovjerenje Vladi, premijer 
i članovi Vlade podnose pismenu ostavku, najkasnije u roku od



SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SARAJEVO Četvrtak, 11. septembra 2014.Broj 36 - Strana 4

VII - AKTA VLADE KANTONA
7^ Član 26. /P

Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadležnosti utvrđenih 
ustavom donosi uredbe, odluke, rješenja i zaključke.

Član 27.

Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredne ratne 
opasnosti kada postoji objektivna nemogućnost da se sazove 
Skupština Kantona, Vlada može donositi i propise iz nadležnosti 
Skupštine Kantona.

Propisima iz stava 1. ovog člana ne mogu se staviti van snage 
prava i slobode utvrđene ustavom i drugim propisima.

Propise iz stava 1. ovog člana Vlada će dostaviti Skupštini na 
potvrdu čim ona bude u mogućnosti da se sastane.

Član 28.

Uredbom se uređuju najvažnija pitanja iz nadležnosti Vlade 
Kantona, bliže uređuju odnosi za provođenje zakona, obrazuju 
stručne i druge službe Vlade Kantona i utvrđuju načela za 
unutrašnju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom se uređuju pojedina pitanja ili propisuju mjere 
Vlade'Karitdna, daje 'suglasnost ili potvrđuju akta drugih organa 
ili organizacija i odldčuje o drugim pitanjima o kojima se ne 
odlučuje uredbom.

Rješenjem se odlučuje o imenovanjima i razrješenjima, kao i 
o drugim pojedinačnim pitanjima iz nadležnosti Vlade Kantona.

Zaključkom se utvrđuju Stavovi o pitanjima od značaja za 
provođenje utvfđeriČbdUtike,' uređuju unutrašnji odnosi ii Vladi 
Kantona i određuju zadaci organima uprave i službama; kao i 
radnim tijelima Vlade Kantona, Zaključkom se odluču je i u
drugim slučajevima u kojima $e ne donpse druga akta.

Uredbe i bdlukć Vlade Kantona objavljuju se u "Službenim 
novinarka KantonaSarajevo”; a ostali akti-Vl ade ako je to u njima 
naveđitip?!.? ’̂• ; -s •
VIII-JAVNOST RXbA VLADE KANTONA

JaVrfoŠprađe/Vla^^^^tona'o^ižbjeđuje še u skladu sa 
zakončm kojimsefe^i^/šIobbđapnstupainformaČijama u 
Federaciji’ ■

IX - ST^uC^ II^W^^WMNTONA
Z?j^>av1jjrije i r’^gDiWsibva ža ppjtfebj Skupštine

Kantona’/Vlađe JCantpnitj upjjv^,‘ Vlada jCantona može
osnivati'' ođređehe' 1 ^jinige . šlužbb; kao
zajedničke ili Umi sa ždkbhom.

Aktoifi o pbrazovgnjii^lužb^^fetKo^og^'taV^ utvrđuje se 
njen djelokrug;'kao i statiis i odgovornost te službe i lica koje 
njom rukovodi.

‘Član 32.

Vlada Kantona vrši nadzor nad radom stručnih službi koje 
obrazuje.

Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stručne službe koja 
obavlja poslove za potrebe Vlade kantona i odgovoran je za njen 
rad. 7
X - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 33.

Vlada Kantona je dužna donijeti Poslovnik o svom radu u 
roku od 30 dana od svog konstituisanja.

Član 34.

Vlada Kantona Sarajevo dužna je uskladiti Poslovnik o radu 
sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

Član 35.

Poslovnik Izvršnog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi 
koji se odnose na njegovo unutrašnje organizovanje i funkcioni- 
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim 
zakonom, primjenjivaće se kao propisi Vlade, dok se ne donese 
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

Član 36.

Do imenovanja premijera i članova Vlade u skladu sa 
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01), 
poslove iz nadležnosti Vlade vršit će Vlada u dosadašnjem 
sastavu.

Član 37.

Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi prečišćeni tekst Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo.

Član 38.
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona 

Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

Na osnovu Člana 16. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o sudslom 'taksama ("Šlužbpne/np^e K^tpna^ar^jeyo”, .broj 
18/i4)“;i;^^ajf 1 Sarajevo

prečiš&hf fekšt’'ibr.15/13 j '47/l^j,-pravna 
komisija Skupštine Kantona. Sarajevo/ ha sjednici 22.08.2014. 
godine, utvrdila je Prečišćenrjekst Zakona o sudskim taksama.

o suđskirh takšamO^Ž^£i^  ̂
2I/09),;Z^bm^j^jenarha i..{fo^šnui..Zakona o.sudskim 
taksattfr^^^^noVinA lCW^w^^eYK^^ij 29/09), 
Z^Q^)^^®^^Wab;M‘đs^iWl5ksaima?j,'Šluzbene novine 
KantffiS SO^^ TKroj 14/11 ),;Žak6n 6 ižmjefitima Zakona o 
sudskim taksama ("Službene novine. Kantona^Sarajevo", broj 
36/13) i Žg^i^lizmjdtf^aOdbupamAiŽ^kpha o sudskim 
taksama (!’Š]pzb&?ie'n5^w-O^MŠO^^’;*broj 18/14), u 
kojim je nazjiSčeri/dan stupahjaiihsnS^litihždkona.

; 6foj01!t^971i2Zi4-'^ f

ZZ^gl^i^dT^'^pđihe;';;;.^. ; Po Ovlaštfehju
■ •■•■'S^aje^o' E^aU<'Hrvačič, s. r.

O SUDSKOJTAKSAMA 
’ (Prečišćeni tekst)

DIO PRVI. OPĆE ODREDBE

... Član L , 
(Plaćanjesudske, takse)

(1) Ovim zakonom utvrđuje se način plaćanja sudskih taksa (u 
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u 
Sarajevu i Općinskim sudom u Sarajevu (u daljnjem tekstu: 
sud).

(2) Postupci u kojima se plaća taksa i visina takse za pojedine 
radnje, utvrđeni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio 
ovog zakona.

Član 2.
(Obveznik plaćanja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom plaća lice po čijem zahtjevu ili 
u čijem interesu se preduzimaju radnje u postupku, za koje je 
ovim zakonom utvrđeno plaćanje takse (u daljnjem tekstu: 
takseni obveznik).

(2) Za podneske i zapisnike koji zamjenjuju podneske taksu je 
dužno da plati lice koje podnosi podneske i lice na Čiji zahtjev
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Na osnovu čl. 113. i 223. Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo" - Novi prečišćen 
tekst, broj 25/10 i br. 14/11, 19/11 i 7/12), Skupština Kantona 
Sarajevo, na sjednici održanoj dana 21.09.2012. godine, 
povodom razmatranja prijedloga za glasanje o nepovjerenju 
Vladi Kantona Sarajevo, donijela je slijedeću

ODLUKU
I

Skupština Kantona Sarajevo, je većinom glasova od 
izabranih poslanika/zastupnika u Skupštini Kantona Sarajevo, 
izglasala Odluku o nepovjerenju Vlade Kantona Sarajevo.

II

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-25684/12 Predsjedavajuća
21. septembra 2012. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Prof. dr. Mirjana Malic, s. r.

Zakonodavno-pravna komisija 
Skupštine Kantona Saarajevo

Na osnovu člana 172, 175. i 176. Poslovnika Skupštine 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
25/10,14/11,19/11,7/12,26/12) Zakonodavno-pravna komisija 
Skupštine Kantona Sarajevo na sjednici od 17.09.2012. godine, 
utvrdila je Drugi novi prečišćeni tekst Poslovnika Skupštine 
Kantona Sarajevo.

Drugi novi prečišćeni tekst Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo obuhvata Poslovnik Skupštine Kantona Sarajevo-Novi 
prečišćeni tekst ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
25/10), Odluku o dopuni Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 14/11), 
Odluke o izmjenama i dopunama Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 19/11,7/12, 
26/12) u kojima je označen dan stupanja na snagu tih odluka.

Broj 01 -05-24830/12 Predsjedavajući
17. septembra 2012. godine Zakonodavno-pravne komisije 

Sarajevo Amir Zukić, s. r.

POSLOVNIK
SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO 

DRUGI NOVI PREČIŠĆENI TEKST

I - OPĆE ODREDBE

Član 1.

Skupština Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Skupština) 
konstituiše se, organizuje i radi u skladu sa Ustavom, zakonom i 
Poslovnikom Skupštine Kantona Sarajevo.

Član 2.

Poslovnikom Skupštine Kantona Sarajevo (u daljnjem 
tekstu: Poslovnik) uređuju se:

konstituisanje i unutrašnja organizacija Skupštine; 
način rada Skupštine;

- dužnosti i prava poslanika/zastupnika u Skupštini;
- javnost rada Skupštine;

akta Skupštine;
izbori, imenovanja, potvrđivanja, smjenjivanja i 
razrješenja iz nadležnosti Skupštine;
odnos Skupštine prema Vladi (u daljem tekstu: Vlada); 

odnos Skupštine prema političkim strankama i 
udruženjima građana;

saradnja sa Gradskim vijećem i Domom naroda 
Parlamenta Federacije BiH;

saradnja Skupštine sa općinskim vijećima; i

druga pitanja od značaja za rad Skupštine.

Član 3.

Ako neko pitanje orgahizacije i rada Skupštine nije uređeno 
Poslovnikom, urediće se zaključkom Skupštine, na sjednici.

Zaključak iz prethodnog stava primjenjuje se od dana 
donošenja.

Zaključak iz stava 1. ovog člana ne može biti u suprotnosti sa 
načelima i odredbama Poslovnika.

Član 4.

Sjedište Skupštine je u Sarajevu, Ulica Reisa Džemaludina 
Čauševića broj 1.

Član 5.

Skupština ima pečat u skladu sa zakonom.

O čuvanju i upotrebi pečata stara se sekretar Skupštine.

II - KONSTITUISANJE I UNUTRAŠNJA ORGANIZACIJA 
SKUPŠTINE

Konstituisanje Skupštine

Član 6.

Skupština je jednodomna i čine je poslanici/zastupnici čiji je 
broj utvrđen Ustavom Kantona i zakonom (u smislu ovog 
poslovnika, "poslanik/zastupnik" podrazumijeva osobe oba 
spola).

Član 7.

Prva sjednica Skupštine saziva se najkasnije 10 dana nakon 
što nadležni organ potvrdi, ovjeri i objavi izborne rezultate.

Prvu sjednicu Skupštine saziva predsjedavajući Skupštine iz 
prethodnog saziva i predsjedava sjednicom Skupštine do izbora 
predsjedavajućeg u novom sazivu.

Ukoliko je predsjedavajući Skupštine spriječen, prvu 
sjednicu saziva jedan od njegovih zamjenika iz prethodnog 
saziva.

Ukoliko su i zamjenici spriječeni da sazovu prvu sjednicu 
Skupštine, sjednicu saziva najstariji izabrani poslanik/zastupnik 
u novom sazivu, odnosno onaj poslanik/zastupnik koga za 
sazivanje ovlasti jedna trećina novoizabranih 
poslanika/zastupnika.

Član 8.

Predsjedavajući prve sjednice Skupštine predočava 
Skupštini izvještaj Izborne komisije BiH o ovjeri mandata 
osobama koje su dobile poslanički/zastupnički mandat.

Poslanici preuzimaju dužnost zajedničkim davanjem i 
pojedinačnim potpisivanjem svečane izjave, koja glasi:

"Svečano izjavljujem da ću povjerenu dužnost obavljati 
savjesno, pridržavati se Ustava i zakona Bosne i Hercegovine, 
Federacije Bosne i Hercegovine i Kantona Sarajevo, zalagati se 
za ljudska prava i slobode i da ću u svim prilikama štititi interese 
Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine i Kantona 
Sarajevo i ravnopravnost naroda i građana koji u njima žive."

Procedura iz st. 1. i 2. ovog člana odnosi se i na 
poslanike/zastupnike sa naknadno dodijeljenim mandatima.
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Predsjedavajući zaprimljene amandmane dostavlja 
predlagaču koji je obavezan u roku od 5 dana od dana 
dostavljanja amandmana da se očituje u pisanoj formi i 
očitovanje dostavi predsjedavajućem.

Član 153.

Na amandman predlagača zakona svaki poslanik/zastupnik 
može podnijeti amandman do zaključenja pretresa.

Kada se amandmanom mijenjaju načela na kojim se zasniva 
zakon ili se angažuju značajnija materijalna sredstva, na 
prijedlog 10 poslanika/zastupnika, Zakonodavno-pravne 
komisije, nadležnog ili drugog radnog tijela Skupštine, Skupština 
može odlučiti da se odloži rasprava radi zauzimanja stavova u 
klubovima poslanika/zastupnika.

Član 154.

Ukoliko se amandmanom hitnije mijenja tekst prijedloga 
zakona, o amandmanu se ne može odlučiti prije nego što se o 
njemu ne izjasne nadležna radna tijela Skupštine, 
Zakonodavno-pravna komisija i Vlada.

Član 155.

Ako amandman na prijedlog zakona sadrži odredbe kojima se 
angažuju finansiiska sredstva, predsjedavajući Skupštine 
dostavlja amandman i nadležnom kantonalnom organu u čiji 
djelokrug spadaju pitanja obezbjeđenja sredstava i raspolaganja 
sredstvima da razmotri uticaj odredaba amandmana na 
raspoloživa sredstva i na obezbjeđenje sredstava za finansiranje 
predloženog rješenja i da o tome izvjesti Skupštinu.

Član 156.

Povodom amandmana na prijedlog zakona podnesenog u 
toku pretresa, Skupština može odlučiti da se pretres prekine da bi 
se o amandmanu izjasnila Vlada, nadležno radno tijelo, klubovi 
naroda i Zakonodavno-pravna komisija.

Član 157.

Podnosilac prijedloga zakona se izjašnjava o amandmanu.
Vlada Kantona se izjašnjava o amandmanima i kada nije 

predlagač zakona.
Amandman podnosioca prijedloga zakona, kao i amandman 

drugog ovlaštenog predlagača sa kojim se podnosilac prijedloga 
saglasio, postaje sastavni dio prijedloga zaikona.

O amandmanu na prijedlog zakona sa kojim se nije saglasio 
predlagač, a podnosilac amandmana nije odustao od njega, 
Skupština glasa odvojeno.

* Donošenje zakona po skraćenom postupku

•/- Član 158.

Kad je to programom rada Skupštine predviđeno ili kad nije u 
pitanju složen i obiman zakon, podnosilac prijedloga zakona 
može umjesto nacrta da podnese prijedlog zakona i da predloži da 
se prijedlog zakona pretresa po skraćenom postupku bez nacrta 
zakona.

Ako Skupština ne prihvati da pretresa prijedlog zakona po 
skraćenom postupku, sa prijedlogom zakona će se postupiti kao 
sa nacrtom i o tom nacrtu odmah se vrši rasprava.

- Donošenje zakona po hitnom postupku

Član 159.

Zakoni se, po pravilu, ne donose po hitnom postupku.
Izuzetno, po hitnom postupku može da se donese samo zakon 

kojim se uređuju odnosi i pitanja za čije uređivanje postoji 
neodložna potreba i ako bi donošenje zakona u redovnom 
postupku moglo da izazove štetne posljedice za društvene 
interese u Kantonu.

Broj 41 - Strana 27

Član 160.

Prijedlog da se donese zakon po hitnom postupku, skupa sa 
prijedlogom tog zakona, može da podnese svaki 
poslanik/zastupnik, radno tijelo Skupštine ili Vlada, uz 
obrazloženje zašto je neophodno da se zakon donese po hitnom 
postupku.

Član 161.

O prijedlogu za donošenje zakona po hitnom postupku 
odlučuje Skupština kao o prethodnom pitanju na sjednici 
Skupštine prije utvrđivanja dnevnog reda.

O prijedlogu se vodi pretres, a Skupština može odlučiti da 
podnosilac prijedloga zakona ili njegov predstavnik na sjednici 
Skupštine usmeno navede razloge zbog kojih je potrebno da se 
zakon donese po hitnom postupku.

Ako prijedlog nije podnijela Vlada, Skupština će prije 
odlučivanja od nje zatražiti mišljenje o ovom prijedlogu.

Ako Skupština usvoji prijedlog za donošenje zakona po 
hitnom postupku, prijedlog zakona se unosi u dnevni red i o 
njemu se odlučuje na istoj sjednici Skupštine.

Ako Skupština ne prihvati razloge iz člana 159. stav 2. ovog 
poslovnika za donošenje zakona po hitnom postupku, o svom 
zaključku odmah obavještava podnosioca prijedloga zakona, te o 
njemu raspravlja kao o nacrtu.

Član 162.

Predsjedavajući Skupštine, kad primi prijedlog da se zakon 
donese po hitnom postupku, zatražiće od Zakonodavno-pravne 
komisije i odgovarajućeg radnog tijela da razmotre prijedlog 
zakona i podnesu Skupštini izvještaj.

Skupština može, kad utvrdi potrebu donošenja zakona po 
hitnom postupku ili u toku pretresa, da zatraži od 
Zakonodavno-pravne komisije i odgovarajućeg radnog tijela da 
razmotre prijedloge i podnesu odmah izvještaj o prijedlogu 
zakona.

Član 163.

Na prijedlog zakona koji se donosi po hitnom postupku mogu 
da se podnose amandmani do zaključenja pretresa.

Ako se amandmanom mijenjaju načela na kojima se zasniva 
prijedlog zakona, ili ako bi prihvatanje amandmana 
prouzrokovalo bitnu izmjenu teksta prijedloga zakona, ili ako se 
amandmanom angažuju finansijska sredstva, Skupština će 
odlučili o amandmanu kad pribavi mišljenje 
Zakonodavno-pravne komisije i kad se o tom izjasni Vlada.

Zakonodavno-pravna komisija i druga nadležna tijela dužni 
su da odmah razmotre dostavljene amandmane i da podnesu 
Skupštini izvještaj sa mišljenjem i prijedlozima.

- Vršenje ispravki u zakonu, drugom propisu i općem aktu

Član 164.

Prijedlog za ispravku štamparskih grešaka u objavljenom 
tekstu zakona, drugih propisa i općih akata Skupštine podnosi 
kantonalni organ uprave koji je nadležan za staranje o 
izvršavanju tih akata ili ovlašteni podnosilac prijedloga zakona, 
drugog propisa ili općeg akta.

Ispravke štamparskih grešaka u objavljenom tekstu zakona, 
drugog propisa ili općeg akta Skupštine, poslije sravnjivanja sa 
izvornikom zakona, drugog propisa ili općeg akta Skupštine, daje 
sekretar Skupštine.
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Skupština Kantona Sarajevo

Na osnovu člana 18. stav (1) tačka m) i člana 19. Ustava 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
1/96, 2/96 - Ispravka, 3/96 - Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 
28/04, 6/13 i 31/17), Skupština Kantona Sarajevo na 17. radnoj 
sjednici održanoj 26.11.2024. godine, donijela je

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA POSLOVNIKA 

SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO

Član 1.

U Poslovniku Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi prečišćeni 
tekst, 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20, 14/20, 16/22 i 17/22 - 
Ispravka), član 24. stav 4. mijenja se i glasi:

"Ukoliko bilo koje radno tijelo ne dostavi Skupštini 
izvještaj o pitanjima iz svoje nadležnosti koja su na dnevnom 
redu, do dana određenog za zasjedanje Skupštine, smatra se da 
nema primjedbi na predloženi materijal."

Član 2.

U članu 64. u stavu 2. iza riječi "radne," dodaje se riječ: 
"hitne,".

Član 3.
Član 65., mijenja se i glasi:

"Izuzetno, u hitnim slučajevima, predsjedavajući 
Skupštine može da sazove sjednicu u kraćim rokovima od onih 
predviđenih Poslovnikom, a dnevni red za ovu sjednicu 
predlaže se na samoj sjednici, koja je hitnog karaktera."

Član 4.

U članu 71. stav 1., mijenja se i glasi:
"Poziv za sjednice Skupštine sa prijedlogom dnevnog reda 

i materijalima upućuje se poslanicima/zastupnicima, Vladi i 
ostalim učesnicima, elektronskim putem, najmanje 8 dana prije 
dana određenog za održavanje sjednice."

Stav 2., mijenja se i glasi:
"Sjednice radnih tijela Skupštine održavaju se prije 

početka održavanja zakazane sjednice Skupštine."
Stav 6., mijenja se i glasi:

"Izuzetno, u hitnim slučajevima, predsjedavajući 
Skupštine može sazvati sjednicu i u roku kraćem od 8 dana, a 
dnevni red za ovu sjednicu predložiti i na samoj sjednici u 
kojem mogu biti samo one tačke dnevnog reda zbog kojih se 
hitno saziva sjednica. Konačnu odluku o utvrđivanju hitnog 
karaktera sjednice Skupštine donosi Kolegij Skupštine." 

Član 5.
Član 83., mijenja se i glasi:

"Nakon utvrđivanja kvoruma sjednice, predsjedavajući 
predlaže dnevni red i obavještava o eventualno pristiglim 
prijedlozima za izmjenama i dopunama dnevnog reda u skladu 
sa članom 73. Poslovnika i stavlja dnevni red na izglasavanje.

Po usvojenom dnevnom redu, Skupština glasanjem 
potvrđuje prihvatanje zapisnika sa prethodne sjednice.

Predsjedavajući vodi nastavak sjednice u skladu sa 
utvrđenim dnevnim redom sjednice i otvara pojedinačno tačku 
dnevnog reda na način da daje riječ predlagaču radi davanja 
uvodnih napomena koje ne mogu trajati duže od 10 minuta.

Nakon uvodnih napomena predlagača predsjedavajući 

otvara raspravu."
Član 6.

Član 86., mijenja se i glasi:

"Rasprava o pojedinim pitanjima dnevnog reda sjednice 
ograničena je, i to:

za poslanika/zastupnika pojedinačno do 8 minuta; 
za predstavnika kluba poslanika/zastupnika do 10 
minuta."

Član 7.
Član 87., briše se.

Član 8.
Član 89., mijenja se i glasi:

"Poslanik/zastupnik može zatražiti riječ da bi ispravio 
krivi navod i riječ dobija po završetku izlaganja govornika koji 
je izazvao krivi navod.

Poslanik/zastupnik je obavezan da se ograniči na onaj dio 
diskusije koji smatra krivim navodom i ne može dobijenu riječ 
iskoristiti za raspravu o drugim pitanjima. U slučaju da se 
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poslanik udalji od ispravke krivog navoda, predsjedavajući mu 
odmah oduzima riječ.

Ispravka krivog navoda ne može trajati duže od dvije 
minute.

Poslanik/zastupnik može imati najviše jednu ispravku 
krivog navoda po jednoj tački dnevnog reda."

Član 9.
Član 90., mijenja se i glasi:

"Poslanik/zastupnik se može javiti da replicira na 
izlaganje prethodnog zastupnika i to samo jednom na 
pojedinačno izlaganje, po završetku izlaganja zastupnika koji je 
izazvao repliku, a ista može trajati najduže dvije minute.

Zastupnik kojem je replicirano, ima pravo dati odgovor na 
repliku u trajanju od jednu minutu.

U okviru jedne tačke dnevnog reda poslanik može imati 
najviše dvije replike.

Poslanik/zastupnik ne može replicirati na izlaganje 
predlagača akta ili poslanika koji se javio da govori o povredi 
odredaba ovog Poslovnika ili za ispravku krivog navoda.

Poslanik/zastupnik ne može replicirati na repliku drugog 
poslanika/zastupnika niti na odgovor na repliku drugog 
poslanika/zastupnika."

Član 10.
Član 91., mijenja se i glasi:

"Poslaniku/zastupniku koji želi da govori o povredi 
Poslovnika, predsjedavajući daje riječ odmah.

Poslanik koji dobije riječ u vezi poslovničke intervencije, 
obavezan je da precizno i konkretno navede odredbu 
Poslovnika za koju smatra da je prekršena i ne može 
poslovničku intervenciju koristiti za raspravu o drugim 
pitanjima. U slučaju da se poslanik udalji od poslovničke 
intervencije, predsjedavajući mu odmah oduzima riječ.

Izlaganje po prigovoru ne može trajati duže od dvije 
minute.

Poslije iznesenog prigovora predsjedavajući daje 
objašnjenje."

Član 11.

U članu 92., iza stava 3. dodaju se novi stavovi 4., 5. i 6., 
koji glase:

"Ukoliko zastupnik odbije da se udalji sa sjednice 
predsjedavajući može zatražiti asistenciju nadležnih službi ili 
organa radi udaljavanja zastupnika iz skupštinske sale."

"Ukoliko poslanik/zastupnik nastavi sa povredom reda na 
sjednici Skupštine, predsjedavajući Skupštine može prekinuti 
sjednicu do uspostave normalnih uslova za rad sjednice."

"Ostali učesnici u radu sjednice Skupštine, predstavnici 
medija javnog informisanja i građani koji prisustvuju sjednici, 
dužni su da se pridržavaju reda i da ne ometaju rad sjednice." 

Član 12.
Član 93., mijenja se i glasi:

"Jednu pauzu tokom sjednice, do 15 minuta, odobrava 
predsjedavajući na zahtjev zastupničkog kluba, kluba naroda i 
Ostalih, ili 1/3 poslanika/zastupnika, bez izjašnjavanja 

* Skupštine."
"Zahtjev za pauzu dužu od 15 minuta može biti odobren 

većinskom odlukom Skupštine."
"Sjednicu Skupštine može prekinuti predsjedavajući uz 

konsultaciju sa zamjenicima."
Član 13.

U članu 94., iza stava 1. dodaju se novi stavovi 2. i 3., koji 
glase:

"Izjašnjavanje o svim tačkama dnevnog reda se obavlja na 
kraju sjednice, osim u slučaju prethodnih pitanja."

"Izuzetno, na prijedlog predsjedavajućeg, Skupština može 
odlučiti da se izjasni o tački dnevnog reda nakon što se iscrpi 
rasprava o toj tački dnevnog reda."

Član 14.

U članu 115., iza stava 2. dodaje se novi stav 3., koji glasi: 
"Izlaganje gosta na sjednicama Skupštine ne može trajati 

duže od 5 minuta."
Član 15.

U članu 137. stav 1., mijenja se i glasi:
"Nacrt zakona pretresa se na sjednici Skupštine po isteku 

roka od 8 dana od dana dostavljanja poslanicima."
Član 16.

Član 147., mijenja se i glasi:

"Predsjedavajući Skupštine po prijemu dostavlja prijedlog 
zakona poslanicima/zastupnicima i on se može pretresati na 
sjednici Skupštine po isteku roka od 8 dana od dana 
dostavljanja poslanicima/zastupnicima." 

Član 17.

U članu 152. stav 3., mijenja se i glasi:
"Amandman se podnosi predsjedavajućem Skupštine u 

roku koji ne može biti kraći od 4 dana od dana određenog za 
održavanje sjednice na kojoj će se pretresati prijedlog zakona."

Stav 7., mijenja se i glasi:
"Predsjedavajući zaprimljene amandmane dostavlja 

predlagaču, koji je obavezan da se očituje u pisanoj formi i 
očitovanje dostavi predsjedavajućem prije početka sjednice na 
kojoj će se pretresati prijedlog zakona."

Član 18. ?f-

U članu 158., iza stava 1. dodaje se novi stav 2., koji glasi: 
"O prijedlogu za donošenje zakona po skraćenom 

postupku, odlučuje Skupština, kao o prethodnom pitanju na 
sjednici Skupštine prije utvrđivanja dnevnog reda."

Dosadašnji stav 2., postaje stav 3. 
Član 19.

U članu 194. stav 2., mijenja se i glasi:
"Prijedlozi iz prethodnog stava dostavljaju se u pismenoj 

formi i sa obrazloženjem predsjedavajućem Skupštine najmanje 
8 dana prije održavanja sjednice na kojoj će se vršiti izbor, 
odnosno imenovanje."

Član 20.

U članu 204. stav 1., mijenja se i glasi:
"Kandidat za mjesto premijera Kantona dostavlja 

predsjedavajućem Skupštine prijedlog kandidata za ministre i to 
najmanje 8 dana prije početka sjednice Skupštine na kojoj će se 
vršiti izbor."

Član 21.
Član 212., mijenja se i glasi:

"Na svakoj redovnoj sjednici izdvojit će se sat vremena za 
poslanička/zastupnička pitanja i inicijative, na početku sjednice, 
kojem prisustvuju premijer, članovi Vlade ili ovlašteni 
predstavnici Vlade.

Jedan poslanik/zastupnik na jednoj redovnoj sjednici 
može postaviti najviše dva poslanička pitanja i pokrenuti jednu 
zastupničku inicijativu u vremenu do 3 minute.

Odgovori na poslanička pitanja mogu se davati usmeno ili 
pismeno."

Član 22.
Član 213., mijenja se i glasi:


